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Аннотация
Новый триллер про напарников Пенелопу Стилсон и Итана Хейзела!
Пенелопе Стилсон, главе полицейского управления в Сент-Ривере, предъявлено обвинение в ограблении. Она, разумеется, ничего не совершала, и теперь обязана доказать свою невиновность. Во время поисков настоящего преступника обнаруживается девушка, как две капли воды похожая на Пенелопу, которая сообщает, что некий господин затеял опасную игру и теперь жизнь Пенелопы находится под угрозой. Есть только одна зацепка: у девушки сильный русский акцент. Пенелопе вместе с Итаном придется отправится в рискованное путешествие в далекую Россию, чтобы найти и поймать преступника до того, как он совершит что-то непоправимое.

«Вас ждет динамичное повествование и невероятное количество экшена, приготовьтесь!» – Писательница Александра Райт, лауреат премии «Русский детектив».
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Пролог

Эхо шагов мужчины отражалось от стен длинного белоснежного коридора с яркими лампами наверху и без единого окна. Мужчина с волнением пытался преодолеть коридор как можно быстрее, от чего топот казался невыносимо громким. Запах отбеливателя плотно въелся в пространство и уже не выветривался, но его это никак не волновало. Мужчина заметил, что у него расстегнулась пуговица на медицинском халате, и резко остановился: нельзя выглядеть небрежно в такой важный день. Он застегнул еë и расправил складки. Вот так намного лучше. Мужчина дошёл до конца коридора. Стеклянные двери перед ним открылись, пропуская внутрь. Его немногочисленный штат подорвался на ноги.
— Она готова? — сухо спросил он.
— Почти. Сейчас будем выводить из-под анестезии, — нервно ответила девушка.
— Приступайте, — отдал приказ мужчина.
Работники тут же побежали на свои места за различные приборы, что скрипели и пищали не переставая. Мужчина обожал этот звук. Он вырос в нём, поэтому чувствовал себя здесь словно в тёплом и уютном доме. Во всяком случае, так было до недавнего времени. Мужчина сжал руки в кулаки. Он обязан отомстить. Она разрушила его жизнь, а он уничтожит еë. Всё вполне справедливо.
Капсула издала последний долгий писк, и всё затихло. Крышка прибора медленно поднялась. Мужчина нетерпеливо подошёл к капсуле. То, что лежало там, должно стать его самым лучшим творением. Это венец его гениальности.
Он посмотрел на обнажённую девушку внутри. Все родинки, шрамы и линии на своём месте. Идеально. Мужчина дрожащей рукой провёл по лицу девушки. Она открыла карие глаза и пару раз моргнула.
— Это последняя операция. Ты хорошо справилась с подготовкой, — мягко и нежно сказал ей мужчина.
— Как я выгляжу? — слабым голосом спросила она.
— Подайте зеркало, — грубо скомандовал он.
Парень справа среагировал быстрее всего. Девушка посмотрела в зеркало и ощупала своё новое лицо. Для неë эта участь представлялась куда более перспективной, чем пожизненное заключение в местах не столь отдалённых. Да и вид не так уж плох. У еë прототипа большие глаза, правильные черты лица, хорошие формы и шикарные густые каштановые волосы.
— Да, ты очень похожа. Настолько, что я мог бы придушить тебя прямо сейчас. — Мужчина положил руки ей на горло и легонько сжал.
Девушка вздрогнула и попыталась оттолкнуть его, но ничего не вышло. Он сжимал всё крепче. Ей начало не хватать воздуха. Мужчина наклонился к еë уху.
— Помни, что ты принадлежишь мне. Если я хотя бы на секунду заподозрю тебя в предательстве, то смерть покажется тебе наслаждением. Ты поняла? — холодно прошептал он.
Девушка с трудом кивнула. Мужчина отпустил еë, и она закашлялась.
— Умница. Тогда приступим к исполнению плана. Я ждал слишком долго, — весело произнёс он и вытащил из кармана халата фотографию девушки-близнеца той, что недавно проснулась. — Ну что, Пенелопа Стилсон, сыграем в русскую рулетку? Чур, первый ход за мной.
Мужчина со злостью разорвал фотографию в клочья, украсив ими белоснежный пол лаборатории.

Глава 1

В Сент-Ривер пришла золотая осень. Деревья оделись в жёлтые и красные наряды, а погода радовала жителей теплом. В город окончательно вернулось спокойствие после того, как чуть более года назад случилось странное убийство на улице Роз. Все жители тогда затаили дыхание и молча наблюдали за работой единственного следственного отдела, которым руководит она — двадцатидевятилетняя Пенелопа Стилсон.
Пусть ей и пришлось совершить настоящий подвиг, перечить начальству и даже ввязаться в погоню, но дело о «Проклятом завещании» она закрыла, оправдав невиновного. С тех самых пор в Сент-Ривер вернулась размеренная жизнь.
Пенелопа выключила будильник на телефоне за минуту до того, как он бы зазвонил, зевнула и потянулась. Солнце только проникло своими лучами в милую бежевую спальню еë шикарного дома на улице Роз, где Пенелопа только на днях завершила ремонт. Начиналась новая неделя, а дел у следственного отдела, как обычно, нет. Скорее всего, она вместе с остальными пойдёт патрулировать цветочные улицы Сент-Ривера, затем разберёт несколько отчётов и будет смотреть с Лорой сериал, который повадились показывать по будням.
Пенелопа встала с кровати. Итан рядом что-то сонно пробормотал и перевернулся. Она улыбнулась и поцеловала его в щёку.
— Пора вставать, соня, — проворковала Пенелопа своему парню, с которым съехалась два месяца назад.
Итан Хейзел приоткрыл свои зелёные глаза, а потом снова зажмурился и натянул на голову одеяло. Только чёрные волосы остались торчать во все стороны.
— Пять минут, — пробормотал он.
Пенелопа закатила глаза. Раньше еë очень бесила любовь Итана ко сну. Да что уж там, её раздражало одно его присутствие рядом. Всё это произошло из-за неумения Итана выражать свои чувства правильно. В итоге, вместо того чтобы просто признаться ей в симпатии, Итан предпочитал доводить её до бешенства. Впрочем, именно дело о «Проклятом завещании» и заставило их пересмотреть своё отношение друг к другу.
Сейчас Пенелопа довольна жизнью, как никогда ранее. У неë прекрасная работа, особняк на элитной улице Роз, красный «Феррари» в гараже и сексуальный парень в кровати. Что ещё нужно для счастья?
— Я в ванную ровно на пять минут, — произнесла Пенелопа и вышла из комнаты.
Светло-серый коридор привёл еë к голубой ванне, где и было ранее найдено тело двойника Шеле Форстер чуть более года назад. После завершения дела Род Форстер переписал особняк на Пенелопу, даже не поставив еë в известность. Она могла бы воспротивиться этому, но давно мечтала жить на этой улице с красивым участком и доступом к реке. Да и вряд ли кто-нибудь купил бы этот дом с той замечательной историей, которую создало ему «Проклятое завещание».
Пенелопа умылась, заплела косу из своих каштановых волос, переоделась в спортивную одежду и вернулась в спальню. Итан сидел на кровати и протирал глаза. Пенелопа кинула ему шорты и футболку. Он со вздохом начал одеваться.
— Что? Ты сам напросился бегать со мной по утрам, — весело сказала она, поймав хмурый взгляд Итана.
Он что-то пробурчал, но она не стала его слушать. Пенелопа сбежала вниз по лестнице на кухню, где очень вкусно пахло оладьями.
— Доброе утро, Доротея. Здесь так вкусно пахнет, что сейчас слюной подавлюсь. — Пенелопа улыбнулась старушке.
Горничная Доротея Шери, как и старик-садовник Григорий Якоб, работали здесь ещё при Форстерах, а когда те съехали, остались служить под началом Пенелопы. Она в них души не чаяла.
— Доброе утро. Я приготовить оладьи с кленовым сиропом, — чуть ломано ответила полноватая Доротея, приехавшая в Тесвиерию из Испании несколько лет назад.
— Спасибо, — ответила Пенелопа и посмотрела во двор через панорамные окна.
Еë внимание привлёк фонтан. С ним пришлось повозиться больше всего, чтобы он заработал. Сейчас же он радовал взор Пенелопы каждое утро. Вокруг него сейчас хлопотал ухоженный и глуховатый Григорий, подстригая розы.
— Какая красота, — с улыбкой произнесла Пенелопа и посмотрела на Доротею. — Не забудьте тоже перекусить, прежде чем пойдёте по домам. За мой счёт, естественно.
— Конечно, мисс. Спасибо, — тут же отозвалась Доротея.
Вниз спустился сонный Итан и с тоской уставился на оладьи.
— Ну уж нет. Сначала пробежка, а потом еда! — грозно прервала его ещё не сформировавшуюся мысль Пенелопа и потащила его за руку к выходу.
— Иногда ты превращаешься в сущего демона, — проскулил Итан.
— Но ты всё ещё любишь меня. — Пенелопа хитро улыбнулась.
Итан тут же остановился, притянул еë к себе и поцеловал.
— Конечно, люблю, и ты этим бессовестно пользуешься, — произнёс он.
Пенелопа рассмеялась и вышла на улицу. Погода и сегодня обещала остаться по-летнему тёплой, хоть сентябрь уже и шёл к концу. Они вышли на улицу Роз, и соседский пёс Пантелеймон тут же разразился громким лаем.
— Я не одобряю насилие над животными, но мне иногда очень сильно хочется сделать из него шашлык, — мрачно сказал Итан, отношения которого с этой собакой не сложились.
Итан любил поспать, а Пантелеймон любил лаять на машины и прохожих с утра пораньше. Сама Пенелопа ни к псу, ни к его хозяйке Веронике Никсон тёплых чувств тоже не имела. Она полагала, что они не трогают еë только потому, что боятся полиции и адвокатов. Ссориться одновременно и с теми и с другими — идея плохая, особенно если учесть то, что Итана знали в Сент-Ривере под прозвищем «адвокат дьявола» из-за его любви к защите самых неприятных личностей.
Пенелопа размялась и побежала вперёд к блок-посту довольно справного для своих молодых лет Чеда Вайлса. Итан отправился следом.
Чед приветливо помахал им рукой, а Пенелопа ответила тем же. Они пробежали мимо шлагбаума и свернули на улицу Лилий, что вела мимо парка с прудом, статуями и фонтанами, дорогущего торгового центра, а затем и театра. Перед поворотом в парк на улице Георгин Пенелопа остановилась, думая, бежать по длинному маршруту или короткому.
Ответ дал Итан, добежав до неë с сильной одышкой. Кардионагрузки давались ему далеко не так хорошо, как силовые.
Пенелопа закатила глаза и свернула в парк на украшенную листьями тропинку. Порыв ветра снял с веток очередную порцию листьев и разметал по парку. Пенелопе осень нравилась куда больше, чем лето, потому что здесь, на юге, оно чересчур жаркое. Если бы не кондиционеры в участке, то там можно было бы свариться заживо.
Они с Итаном добежали до поворота, и Пенелопа направила их на улицу Шафран мимо бара и кафе милой Маргарет Ричер, что делала самый вкусный мокко в Сент-Ривере. Когда до блок-поста Эрика Честера остались пара метров, Итан согнулся пополам и сел на дорогу.
— Помилуй, — пролепетал он.
Пенелопа остановилась и сложила руки на груди.
— Ну, это уже намного лучше первого раза, — насмешливо произнесла она, вспомнив, как Итан выдохся тогда ещё на улице Роз. — Ещё немного, и сможешь осилить мой короткий маршрут.
Итан закрыл красное лицо ладонями.
— Каждый раз после пробежки чувствую себя слабаком. Это, между прочим, бьёт по моей самооценке, — проворчал он.
— Ты хочешь сказать, спускает еë с небес на землю? — Пенелопа рассмеялась.
— Я тебе эти подколы ещё припомню, — проворчал Итан, грозно посмотрев на неë.
Пенелопа лишь ещё раз рассмеялась и побежала дальше, к дому. Там еë уже ждал накрытый стол. Пенелопа успела позавтракать, пока Итан преодолевал остатки маршрута. Он зашёл в дом, сел на стул и вытянул вперёд ноги.
— Ты большой молодец. Правда, уже неплохо получается, — серьёзно сказала Пенелопа.
— Спасибо, — проворчал он в ответ.
Пенелопа встала, поцеловала его в щёку и ушла в ванную, где быстро приняла душ и переоделась в джинсы и футболку. Затем она спустилась вниз и взяла с полки в прихожей ключи от «Феррари».
— Я ушла. Встретимся на обеде, — прокричала она Итану и вышла из дома, полностью приготовившись к началу нового рабочего дня.

Глава 2

Пенелопа доехала до неприметного участка на бульваре Ирисов точно в срок. Она в приподнятом настроении закрыла машину и вошла внутрь серого строения.
— Доброе утро, — поздоровалась она с высоким и худощавым Кристофером, которого недавно определили работать в регистратуру.
— Не очень доброе, — проворчал он за грудой коробок.
Их начальник Уокер расщедрился на ремонт, поэтому участок стоял на ушах уже месяц. Все таскали вещи из угла в угол. К счастью, следственный отдел стоял первым в очереди, поэтому отмучились они быстрее всего. Зато теперь у них появились новенькие столы, компьютеры и, что самое важное, кондиционер.
В холл вышел упитанный Боб с огромной коробкой в руках.
— Здрасте, шеф, — произнёс он и обратился к Кристоферу: — Это куда?
— Понятия не имею. Тут уже настоящая свалка, — запричитал он, раздвигая стопки бумаг на столе.
Боб тут же с грохотом плюхнул тяжёлую коробку на освободившееся место.
— Доброе утро, Боб. Смотрю, с самого утра в делах? — с улыбкой уточнила Пенелопа.
— Даже не присел ещё. Нестора в отдел ДТП забрали помогать. Ох, как он сопротивлялся. Этакий лев! Жаль, проиграл, — печально ответил Боб.
Пенелопа рассмеялась, представив, как сухощавый немолодой Нестор рычит на двухметрового мускулистого Шона. Эту битву ему не суждено было выиграть с самого начала.
— Помогайте, а мы с Лорой займёмся работой. Думаю, справимся. — Пенелопа махнула Бобу рукой и проскользнула в коридор.
Свою лучшую подругу, а также сотрудницу, Лору она нашла за компьютером. Она что-то напряжённо читала. Возможно, еë парень, и по совместительству сын Нестора, Саймон, что-то написал ей из другого города, куда уехал провести семинар по программированию.
— Привет. Что-то случилось? — спросила Пенелопа, заставив Лору подскочить.
Еë красивые пшеничные волосы тут же разметались по плечам, а серые глаза распахнулись от удивления.
— Господи, испугала! Нельзя так к людям подкрадываться, — недовольно сказала Лора и закрыла почту. — К счастью, у Саймона всё идёт хорошо. Я бы даже сказала — слишком…
Пенелопа приподняла одну бровь, ожидая продолжения, но Лора надулась и уставилась в стену. Что ж, когда захочет, сама расскажет.
— Что у нас сегодня по рабочему плану? — перевела тему Пенелопа.
— Бумажки, бумажки и ещё раз бумажки. — Лора указала на стопки около неë.
Пенелопа вздохнула и взяла ближнюю к ней, а затем села за свой стол и начала работать.
Спустя примерно час к ним заполз раздражённый Нестор.
— Это где ж видано, чтобы стариков заставляли коробки таскать? — вместо приветствия сказал он.
— Может, всё же пора на пенсию? — хитро спросила Пенелопа.
С тех пор как Саймону сделали дорогую операцию и он смог жить без лекарств, Нестор написал заявление, которое грозился отдать при каждом удобном случае. Впрочем, оно уже около года собирало пыль в верхнем ящике его стола. Бывший глава следственного отдела никак не мог оставить своё место хоть кому-нибудь.
— Вот возьму и уволюсь, без меня тогда тут всё развалится, — проворчал Нестор.
Лора и Пенелопа поспешили скрыть свои улыбки за бумагами. После того громкого дела в прошлом году даже Нестор мог с уверенностью предоставить всё Пенелопе и прекрасно это знал. Он заметил их улыбки, но проигнорировал, взял на себя последнюю стопку и тоже погрузился в работу.
Спустя минут десять их прервал стук в дверь. Внутрь заглянул растерянный Кристофер.
— Ну что ещё? — спросил Нестор.
— Там это… Новый сотрудник пришёл, — сказал Кристофер.
— Какой сотрудник? — переспросила Пенелопа.
— Говорит, что устроился в наш следственный отдел. — Кристофер недоумённо потёр затылок.
Пенелопа и Нестор уставились на Лору, основной работой которой была слежка за новой информацией.
— Впервые слышу. — Лора вскинула руки.
— Мне его прогнать? — уточнил Кристофер.
— Нет, выйду к нему. — Пенелопа поднялась на ноги и вышла в холл.
За стойкой регистрации стоял растрёпанный рыжеволосый парнишка примерно еë роста и возраста. Он с восхищением осматривался вокруг.
— Добрый…
— О, боже мой. Вы же Пенелопа Стилсон? Я — Леонтий Котиков, но можно Лео. — Парень подскочил к ней, не дав договорить. — Ух, даже не верю, что сейчас вживую вас вижу! Я так рад, что теперь буду работать под вашим началом!
Его карие глаза просто ослепляли энтузиазмом. Пенелопе даже захотелось зажмуриться.
— Я должен был подойти час назад, но заплутал немного. Такого больше не повторится. У вас такой красивый город, а лебеди в пруду и вовсе милашки. Я уже сегодня начну работать?
— Стоп! — резко прервала Пенелопа поток его слов.
Лео тут же закрыл рот и немного покраснел.
— Простите. Я вас перебил. Не хотел, просто нервничаю немного, — виновато произнёс он.
— Могу я посмотреть твои документы? — спросила Пенелопа.
— Документы? Да-да. Они у меня с собой. — Лео начал быстро снимать рюкзак, но запутался в лямках и чуть не упал.
Пенелопа придержала его за локоть.
— Спасибо. Ещё минуточку, — смущённо сказал он, дёрнул за молнию, и на пол тут же полетели бумаги. — Ой, простите.
Он тут же кинулся их собирать. Пенелопа и Кристофер присели и начали ему помогать.
— Простите, — повторил парень. — Спасибо.
Пенелопа взяла листы у парней, соединила их и начала читать.
Леонтий Котиков приехал из России с родителями десять лет назад. Окончил с отличием Тесвиерийский полицейский университет и даже принёс несколько рекомендаций от преподавателей оттуда. «Идеальный студент»… «Отличный специалист»… Написанные хвалебные оды никак не ассоциировались с образом парня, что стоял сейчас здесь. Зачем им вообще ещё кто-то нужен в следственный отдел? Там все вакантные места уже заняты.
— О, пришёл-таки. Привет. Я Боб Харис. — Боб вышел из-за угла и протянул руку Лео, который тут же за неë схватился.
— «Пришёл-таки»? — недовольно уточнила Пенелопа.
— Да. Я что, запамятовал вам сказать? Простите, шеф, совсем с этим ремонтом забегался. Уокер две недели назад приказ прислал, только вот не помню, куда же ж я его положил… — Боб задумался.
У Пенелопы начал дёргаться глаз. Лео всем своим видом давал понять, что станет той ещё проблемой.
— Проводи его в отдел, а я отлучусь на минуту, — с фальшивой улыбкой на лице сказала Пенелопа.
— Да, конечно, — быстро согласился Боб и указал Лео верное направление рукой.
Кристофер тут же скрылся за коробками и сделал вид, что ничего не видел и не слышал.
Пенелопа размашистым шагом направилась в кабинет начальника участка Джонатана Уокера. Она быстро постучала и открыла дверь. Высокий Уокер сидел за своим столом и что-то писал. Пенелопа подлетела к его новенькому дубовому столу, стараясь изо всех сил не начать кричать.
— Что это всё значит? — спросила она, указав на документы Лео.
Уокер оторвался от записей и посмотрел на Пенелопу.
— И вам доброе утро, мисс Стилсон, — меланхолично сказал он. — Полагаю, вы пришли сюда из-за Леонтия.
Пенелопа сложила руки на груди, ожидая продолжения диалога. Отношения с начальником у неë окончательно испортились, когда еë отделу поручили дело о «Проклятом завещании». Он тогда хотел как можно быстрее закрыть его без разбирательств и даже был готов её уволить. С тех пор она и перестала с ним церемониться.
— Верно. Нам не нужен новый сотрудник, — подтвердила она, когда поняла, что Уокер не станет больше ничего говорить.
— У него отличные оценки, а Нестор не железный. Ему уже пора на покой…
— Почему это решаете вы, а не Нестор? — холодно прервала его Пенелопа.
Уокер вздохнул.
— Дайте парнишке шанс. Если ваше мнение не изменится через месяц, то я его уволю. Договорились? — пошёл на уступку начальник.
Пенелопа задумалась. Вряд ли Лео натворит что-то совсем уж непоправимое за такой короткий срок.
— Хорошо. Я искренне попытаюсь обучить его, но что-то мне подсказывает, что месяца на это не хватит, — согласилась Пенелопа.
— Вы имеете дурную привычку судить о людях по первому впечатлению. — Уокер покачал головой. — Хорошего вам рабочего дня.
Пенелопа хотела бы возразить, но он совершенно прав. За прошедшие полтора года мнение Пенелопы о некоторых людях развернулось на сто восемьдесят градусов. Особенно сильно она ошибалась в Итане, а теперь не могла представить свою жизнь без него.
— И вам того же, — в итоге мягко ответила Пенелопа и вышла.
Обучать мальчишку ей совсем не хотелось, но она пообещала, а значит, надо собрать волю в кулак и исполнить свои обязанности так, чтобы никто не прикопался. Всё равно через месяц Лео здесь уже точно не будет.
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К обеду у Пенелопы началась мигрень. У Лео всё валилось из рук. Тот даже поход в туалет умудрялся сделать опасным приключением с оторвавшимся краном. Однако Пенелопу больше всего раздражала его болтливость. Рот у него не закрывался ни на минуту. Собственно, из-за этого, когда наконец наступило время обеда, Пенелопа чуть ли не бегом выскочила из участка.
— Мисс Стилсон! — окликнул еë Лео.
Пенелопа подавила желание проигнорировать его и обернулась, стоя около «Феррари».
— Простите, что снова отвлекаю, но я не знаю, где здесь можно пообедать, — промямлил он.
Пенелопа не смогла сдержать тяжёлый вздох. Ей начало казаться, что этот мальчишка просто приклеился к ней и ни на шаг не отходит. С чего бы это? Неужели влюбился? Вряд ли, не похожи его действия на это. Да и почему Лора, Боб и Нестор ей не помогают? Оставили один на один с этой рыжей проблемой.
— Я еду в кафе «Маргарет», хочешь со мной? — в итоге спросила она, не озвучив свои истинные мысли.
— Да, конечно, с удовольствием. — Лео засветился от счастья.
Пенелопа залезла в машину и завела еë. «Феррари» замурлыкал в ответ. Лео занял переднее пассажирское сиденье.
— У вас такой милый город. Я очень люблю горы, а вид на них здесь такой, что просто дух захватывает. Невероятное зрелище…
Пенелопа сосредоточилась на дороге так сильно, что почти перестала слышать поток слов Лео. Вместо этого она посмотрела на горы впереди. Высокие каменные холмы будто служили природной охраной Сент-Риверу.
— Стойте! — неожиданно рявкнул Лео.
Пенелопа резко ударила по тормозам. Автомобиль встал как вкопанный на дороге. Сзади начали сигналить машины.
— Что случилось? — вскинулась Пенелопа и посмотрела на Лео, который что-то высматривал в окне.
— Вы только посмотрите на этот дуб, ему лет триста, наверное! — восхищённо сказал он, указывая на дерево с такими жёлтыми листьями, что оно казалось золотым.
Пенелопа в раздражении сжала руль так, что аж костяшки пальцев побелели.
— Лео, не отвлекай меня во время вождения, пожалуйста, — угрожающе процедила она.
— Простите, я не специально, — промямлил он.
Пенелопа завела автомобиль, и через минуту они остановились у кукольного розового кафе Маргарет. Она хотела уже выйти, когда у неë зазвонил телефон. Пенелопа подала Лео знак, чтобы он шёл вперёд, а сама взяла трубку.
— Да, Лора?
— Ты что, забрала Солнышко с собой? — спросила подруга.
— Солнышко? — растерянно переспросила Пенелопа.
— Я про Лео. Его яркие волосы очень похожи на солнце, разве нет? — задумчиво ответила Лора.
— Больше уж «Слонышко» подойдёт… — Пенелопа вздохнула. — Да, он со мной, а что?
— Это очень даже хорошо. Нам позвонили с фермы. Что конкретно там произошло, я не поняла, но Харви очень просил приехать. По-моему, это хороший шанс для новичка посмотреть на работу в поле, — сказала Лора.
Мигрень у Пенелопы усилилась.
— Ладно, съезжу с ним туда после обеда и, надеюсь, новичок не угодит под комбайн. — Пенелопа отключилась и вошла в кафе.
К еë удивлению, других посетителей там не было. Лишь крайне недовольный Итан сидел за столиком посередине зала. Маргарет сегодня расстелила свои любимые скатерти с сердечками, которые использовала редко, и даже обрезала герани.
Интересно, по какому поводу праздник? Подумать Пенелопе не дал сильно извиняющийся перед Итаном и до ужаса красный Лео.
— Что он уже сделал? — устало спросила Пенелопа у Итана.
Итан будто очнулся и поспешил сменить гнев на милость, обворожительно улыбнувшись.
— Всё нормально. Я просто не подумал о том, что ты приедешь ещё с кем-то, — наигранно безразлично ответил он.
Пенелопа подняла одну бровь, но докапываться не стала. Настроение у её парня иногда менялось быстрее, чем погода в горах.
— Итан, это Лео, с сегодняшнего дня новичок нашего отдела, — представила парня Пенелопа.
— Вот это Слонышко? — чуть слышно проворчал Итан.
Пенелопа улыбнулась их взаимопониманию.
— О, так вы и есть знаменитый Итан Хейзел? Я о вас слышал. Вы просто превосходный адвокат. То, как вы разрулили дело Форстеров, просто невероятно…
Пенелопа вновь почувствовала, что отключилась от слов Лео.
Она поприветствовала Маргарет и заказала свой любимый мокко и пасту с курицей. Сегодня пухлая и милая владелица кафе заказ принесла с невероятной скоростью. Пенелопа приступила к еде, краем глаза замечая, как Итан раздражается всё больше и больше от бессмысленной болтовни Лео. Она решила его не спасать. Не одной же ей страдать? Итан быстро запихнул в себя порцию пюре с подливой, запил обжигающе горячим кофе и вскочил на ноги.
— Было приятно познакомиться, но мне уже пора, — натянуто произнёс он, а затем поцеловал Пенелопу в щёку. — Увидимся дома.
Пенелопа кивнула, позволив ему ретироваться. Может, стоит отправлять Лео представлять сторону полиции в судебных разбирательствах? Он тогда судью, адвоката и присяжных до смерти измотает, и они согласятся на все его условия, лишь бы тот замолчал.
Едва Лео закончил есть, Пенелопа поднялась на ноги, расплатилась и вышла из кафе. Лео заспешил следом.
— Нам надо съездить на ферму, — коротко известила его Пенелопа.
— Хорошо, — удивительно кратко ответил он.
Пенелопа заняла водительское место, а Лео сел рядом и смущённо затих.
— Я вам надоедаю, да? — спросил он спустя минут пять.
— Не сильно, — слукавила Пенелопа. — Однако советую быть потише и поменьше болтать по пустякам.
— Я постараюсь. Обычно так назойливо я себя не веду. Просто сейчас очень переживаю, — неловко ответил Лео.
— Тебе не о чем волноваться. Просто будь собой. — Пенелопа пожала плечами и повернула с проспекта Ландыша на улицу Петуний.
Впереди замаячили ровные ряды жёлто-зелёной спелой кукурузы, уходящие вдаль к горам. Скоро должен начаться сбор.
— Спасибо, — очень тихо промямлил Лео на её слова.
Пенелопа остановила «Феррари» около маленького деревянного городка, состоящего из пяти разных зданий. Она вылезла наружу, и еë тут же окружил запах животных: в сарае рядом закопошились свиньи, а в хлеву замычали коровы. Пенелопа направилась к жилому дому, когда из него вылетел толстый, как шарик, Харви Джозен в штанах на лямках и клетчатой рубашке. Только соломенной шляпы не хватало для стандартного фермерского образа.
— Ох… Ух, я устал уж ждать вас! — пытаясь отдышаться, произнёс мужчина.
Пенелопа потянулась за удостоверением.
— Не надо, не надо, — быстро сказал Харви. — Вы лучше поспешите. Там такое… Ух, скоты, ух, я им!..
Харви махнул рукой, говоря, что им надо идти в ту сторону.
Пенелопа нахмурилась.
— Что случилось, Харви? — спросила она.
— Ох, моя бедная Джульетта, она такого не заслужила, — чуть не плача, произнёс Харви.
Они вошли в тёплый и не очень приятно пахнущий сарай. Мужчина тут же провёл их к одной из стоек.
— Вот, полюбуйтесь, — негодующе сказал он.
Пенелопа заглянула внутрь. На сене лежала чёрная с белыми пятнышками корова. Одну из ног Харви ей забинтовал.
— Какие-то малолетки на чёрных машинах сбили мою Джульетту на дороге, — дополнил Харви трогательное зрелище.
— Вы их видели? — спросила Пенелопа.
— С чего бы? Промчались, как дьяволы. Даже номера с машин сняли, чтоб я на них заявление не написал. Хитропопые мальки! — пробурчал Харви.
Пенелопа задумалась. Если номеров на машинах не было, то и найти их теперь совсем уж сложная задача. Почти нереальная, камер-то на фермах всё ещё не поставили. Не пальцем же в небо ей тыкать?
Еë прервал шум сзади. Пенелопа резко обернулась, совсем забыв, что она здесь не одна. Лео осторожно отодвинул в сторону ведро, куда угодил ногой.
— Простите, — пробормотал он.
Пенелопа негодующе покачала головой, а потом сосредоточилась на деле.
— Я зафиксирую нарушение, но найти их вряд ли выйдет. Вместо этого попытаюсь ускорить процесс установки камер и внесу предложение в мэрию об установлении блокпостов на улице Петуний, — задумчиво сказала Пенелопа.
— Не на это я рассчитывал, но что уж. Надеюсь, больше не явятся, иначе я за себя не ручаюсь. Прикупил вот недавно арбалет. Предупреждаю сразу: буду им защищаться, — грозно произнёс Харви.
— Я тебя услышала, только не перестарайся, а то и сам пострадать можешь, — обеспокоенно сказала Пенелопа.
Харви лишь махнул рукой в ответ. На этом их диалог закончился. Пенелопа и Лео вернулись в автомобиль. Всю дорогу к участку царила приятная для ушей тишина. Лео о чём-то размышлял, а Пенелопа решила его не отвлекать.
Около участка парковка оказалась забита неизвестными Пенелопе машинами с мигалками. Она насторожилась и быстрым шагом вошла в участок. В холле собрались все, кто сегодня вышел на работу. Они окружили незнакомых Пенелопе крепких парней в полицейской форме.
— Что здесь происходит? — напряжённо спросила она.
— Пенелопа Стилсон? — уточнил лысый коренастый мужчина лет тридцати пяти.
— Верно, — подтвердила она.
— Вы обвиняетесь в вооружённом ограблении и нанесении тяжкого вреда здоровью группе лиц. У меня здесь ордер на ваш арест. Прошу вас последовать за мной, — безэмоционально сказал он, показывая всем злополучный документ.
Опустилась теперь уже оглушительная тишина.
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Пенелопа так сильно опешила, что у неë всё из головы вылетело.
— Это бред! — первой очнулась Лора.
Она подошла к мужчине вплотную и так злобно посмотрела на него снизу-вверх, что тот чуть не попятился.
— Кто вы и какие доказательства вины Пенелопы имеете на руках? — спросила Лора.
— Меня зовут Вилен Кимберли. Я — глава следственного отдела Кивери, — представился мужчина. — Что касается всего остального, то мы расскажем всё позднее. Мисс Стилсон, сдайте личные вещи и проследуйте за…
— Никуда она не пойдёт. Если вы не заметили, то сейчас тоже находитесь в полицейском участке, и всё, что касается Пенелопы, касается и нас, — грубо высказался Нестор.
Вилен нахмурился и приготовился вступить в бой. Пенелопа заметила, как Боб сжал руки в кулаки. Обстановка накалялась.
— Прекратите эту перепалку немедленно, — вмешалась Пенелопа. — Предлагаю компромисс. Я сдам вещи и пойду с вами в нашу комнату допроса. Всё равно это всего лишь глупая ошибка, и вы скоро это поймёте.
Пенелопа положила на стол мобильный телефон и удостоверение. Вилен неохотно кивнул. Нестор отодвинулся от прохода, позволяя Пенелопе и Вилену пройти вперёд. За ними двинулись его подчинённые, а цепочку завершили Боб и Нестор.
Впервые после первой экскурсии по участку, которую провёл ей Боб, Пенелопа вошла в комнату осмотра в качестве гражданского лица. Она подошла к стене и позволила Вилену проверить еë карманы. Процедура прошла быстро и без нарушений, что говорило о профессионализме Кимберли.
Кивери находился восточнее Сент-Ривера и представлял собой мегаполис, где люди вечно куда-то спешили, а преступления совершались ежеминутно. То, что сюда приехал глава их следственного отдела, говорило о крайней серьёзности происходящего, что Пенелопе совсем не нравилось.
Еë усадили на стул. Нестор закончил с подготовкой оборудования и встал у стены.
— Пожалуйста, покиньте помещение, — холодно обратился к Нестору Вилен.
Нестор в ответ лишь сложил руки на груди. Пенелопа кинула на него просящий взгляд. Нестор вздохнул и, громко топая от недовольства, вышел.
— Что ж, тогда…
Дверь резко открылась настежь, заставив Вилена замолчать. Внутрь влетел запыхавшийся Итан. Кимберили покраснел от злости.
— Я же сказал, чтобы все посторонние вышли! — громоподобно прорычал он.
— Я — адвокат Пенелопы Стилсон, — кое-как выдавил из себя Итан и сел рядом с ней.
Она удивлённо на него посмотрела, а затем заметила Лору в дверях. Подруга показала ей большой палец вверх. Так вот куда она пропала ранее. Очень мудрое решение.
Кимберли что-то проворчал и сел на место. Послышался щелчок, знаменующий начало записи.
— Назовите своё полное имя и возраст, — начал Вилен допрос.
— Пенелопа Стилсон, двадцать девять лет, — спокойно ответила она.
— Где вы были вечером с шести до девяти часов вечера в прошлую пятницу? — продолжил он.
Пенелопа нахмурилась. Вот почему именно прошлая пятница?
— В это время я ехала к отцу в деревню Литче. Он попросил меня о помощи, — честно произнесла Пенелопа.
— Вы поехали туда в одиночестве? — Вилен наклонился вперёд.
— Да, — кратко ответила Пенелопа.
— Когда и во сколько вы прибыли на место?
— В субботу около девяти-десяти утра. По просьбе отца отпросилась в пятницу с работы и использовала скоростные маршруты. Вернулась обратно в воскресенье вечером. — Пенелопе происходящее нравилось всё меньше.
— Отлично, а что, если я скажу, что в шесть вечера в пятницу в самом крупном торговом центре Кивери началась стрельба, в результате которой несколько человек попали в больницу. Их точное состояние пока не известно. Возможно, есть убитые, — хмуро сказал Вилен.
Пенелопа опешила. Что это всё значит?
— Как это относится к Пенелопе? — озвучил еë мысли Итан.
— Как? Да очень просто. Еë лицо засветилось на всех камерах в разных углах. Также мы нашли использовавшийся преступницей полицейский пистолет с отпечатками пальцев. Нам не понадобилось много времени, чтобы выйти на неë, — ответил Кимберли.
Лица Пенелопы и Итана вытянулись от удивления. Даже в самых лучших случаях Пенелопа не носила с собой полицейского оружия. В тихом Сент-Ривере в нём просто не имелось никакой нужды. Они переглянулись, начиная понимать, что здесь происходит.
— Послушайте, вы же слышали о том деле, которое раскрыла Пенелопа в прошлом году? — попытался закинуть удочку Итан.
— Слышал, но какое отношение оно имеет к нашей ситуации? — спросил Вилен.
— Самое непосредственное, — ответила Пенелопа. — ГБО умеет создавать почти идентичных клонов с помощью пластической хирургии…
— Это не доказано, — резко прервал Кимберли.
— Но такая вероятность существует, поэтому вы не можете обвинить во всём Пенелопу сейчас, — вклинился Итан.
Вилен задумчиво начал стучать пальцами по столу. Весь его вид говорил о том, что он хочет как можно быстрее закрыть это дело.
Внутри Пенелопы всё похолодело. Если Кимберли действительно не хочет заниматься выяснением правды, то еë дела плохи.
— Вы правы, однако мы задержим еë в качестве главной подозреваемой, пока не будет доказано обратное, — устало сказал Вилен.
— По-моему, это правило должно звучать по-другому, — хмуро заметила Пенелопа.
— Не в вашем случае. — Вилен поднялся со стула и потянулся к наручникам.
— Они не требуются. Я не планирую сопротивляться, — сказала Пенелопа, вставая следом.
Кимберли задумался, а потом кивнул.
Итан неожиданно схватил Пенелопу за руку.
— Не говори им ничего, иначе они могут выкрутить твои слова себе на пользу. Я найду способ вытащить тебя оттуда, — серьёзно произнёс он.
Пенелопа натянуто ему улыбнулась. Если раньше ей казалось, что самый худший рабочий день у неë был, когда она узнала об убийстве Шеле Форстер, то теперь фаворит поменялся.
Они с Виленом вышли в коридор. Команда Пенелопы окинула еë встревоженным взглядом.
— Всё в порядке. Мне просто надо проехать с ними ненадолго, — попыталась соврать Пенелопа.
— Тогда мы тоже поедем, — уверенно сказала Лора.
— Нет, кто-то должен продолжать работать, да и Итану может понадобиться помощь. Не переживайте за меня, — твёрдо произнесла Пенелопа и поймала на себе хмурый взгляд Вилена.
Она выдавила из себя слабую улыбку для товарищей и пошла за Кимберли на парковку. Там еë усадили в кузов серебристого фургона.
Когда закрылась дверь и свет начал проходить только через окно с прутьями, Пенелопа осознала всю тяжесть произошедшего. Стены начали давить, а сидеть на жёсткой лавочке оказалось совсем неудобно. В том, что еë подставили, сомнений нет, как и в том, кто это сделал. ГБО не смог простить ей вмешательство в их дела. Только вот как теперь вернуть себе честное имя и найти организатора из тюрьмы?
Кимберли завёл машину, и она покатилась по цветочным улочкам Сент-Ривера, увозя Пенелопу с каждой секундой всё дальше от дома в неизвестное будущее.
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Ехали до Кивери они несколько часов. Пенелопа за это время успела отсидеть пятую точку. В голову ей лезли не самые приятные мысли. Если всё пойдёт совсем плохо, то ей может грозить пожизненное заключение. Оставалось надеяться только на Итана и свою команду. Они точно не бросят еë в беде, но смогут ли что-то сделать, тот ещё вопрос.
Фургон затормозил так резко, что Пенелопа чуть не влетела носом в стену, успев в последний момент выставить вперёд руки. Одна из подчинённых Вилена открыла дверь и окинула Пенелопу презрительным взглядом. Девушка на вид была еë ровесницей и имела слегка плотное телосложение, а также длинный нос. Пенелопа пожала плечами. В чём бы еë ни обвиняли, но она ничего противозаконного не сделала.
Девушка подала знак, чтобы Пенелопа вышла, и она безропотно послушалась. Солнце уже почти зашло за горизонт и кое-как освещало участок вдвое или даже втрое больше, чем тот, что стоял в Сент-Ривере, хотя выглядел он как его брат. Такой же минималистичный дизайн, и лишь звезда полиции выделяется на общем фоне явно не нового здания.
Пенелопа вошла внутрь вслед за девушкой и чуть не задохнулась от недовольных и подозрительных взглядов полицейских. Последний раз на неë так давили репортёры в столице, и она чудом смогла вырваться из их лап.
Оказавшись в одиночной камере, Пенелопа даже испытала некоторое облегчение. Решётка у неë за спиной закрылась. Девушка, не сказав ни слова, развернулась и ушла.
Пенелопа осмотрелась. Жёсткая кровать, жуткий на вид туалет в углу, решётка на крохотном окошке и мигающая «лампочка Ильича». Мрачноватая обстановка. Пахло здесь не лучше, а именно сыростью и плесенью.
Пенелопа села на скрипучую кровать и попыталась абстрагироваться. Тюрьма — последнее место, где она, по еë мнению, могла бы оказаться. Пенелопа ревностно соблюдала все законы, сделав исключение, только когда на кон поставили судьбу невинного человека. Она об этом не сожалела и точно поступила бы так же в похожей ситуации.
За окном стало совсем темно, когда ей принесли скудный ужин из холодной рисовой каши и кусочка хлеба. Пенелопа, однако, всё съела. Силы могут ей ещё понадобиться, ведь она не собиралась сдаваться просто так.
Свет погас так неожиданно, что Пенелопа испуганно подскочила. Если раньше обстановка казалась ей мрачной, то сейчас и вовсе наводила ужас.
Пенелопа забралась с ногами на кровать и закуталась в колючее и не очень приятно пахнущее одеяло.
Она закрыла глаза в попытке уснуть, но когда уже почувствовала подступающий сон, услышала копошение в углу. Пенелопа присмотрелась и увидела два ярких жёлтых глаза. Она тут же запустила в крысу подушкой. Та что-то пискнула в ответ и смылась. Сон Пенелопы как рукой сняло. В итоге она проворочалась до самого рассвета.
Когда заняться нечем, время тянется бесконечно долго. Пенелопа смотрела на потолок и считала грязные пятнышки, потом мерила камеру шагами, а затем решила сделать физические упражнения. Завтрак ей никто не предложил. Только, по еë ощущениям, к обеду дверь открылась, и внутрь вошли первые посетители в лице Вилена, Итана и незнакомого Пенелопе высокого мужчины со смуглой кожей.
— Доброе утро, мисс Стилсон. Как спалось? — дружелюбно спросил Вилен.
Настроение у него сегодня намного улучшилось, видимо, из-за того, что она оказалась за решёткой. Пенелопа же в ответ поморщилась и ничего не ответила. Не ей в подобном положении жаловаться.
Вилен откашлялся.
— Позвольте представить вам вашего адвоката Гурви Ривентино, — сказал Кимберли.
— У меня уже есть адвокат, — прищурившись, ответила Пенелопа.
— Боюсь, Итан Хейзел не сможет представлять в суде ваши интересы, из-за личных связей с вами, — добродушно пояснил Вилен.
— Боюсь, вы не можете запретить ему это, потому что я настаиваю на том, чтобы он представлял мои интересы в суде, — в тон ему произнесла Пенелопа.
Маска дружелюбия на лице Вилена дрогнула. Пенелопа ему улыбнулась. Он в ответ тяжело вздохнул.
— Вы, кажется, не понимаете, в каком положении находитесь. Гурви отличный адвокат и может помочь вам смягчить приговор, когда вы во всём сознаетесь, а у Итана такой возможности не будет, — попытался он еë вразумить.
— Моим адвокатом будет Итан Хейзел. Тема закрыта. — Пенелопа сложила руки на груди.
Вилен устало вздохнул.
— Как скажете, но потом пеняйте на себя, — прорычал он и вышел, громко хлопнув дверью.
Пенелопа выразительно посмотрела на Гурви. Тот ответил ей растерянным взглядом.
— Могу я теперь поговорить наедине со своим адвокатом? — раздражённо уточнила Пенелопа.
Гурви всё так же растерянно кивнул и ушёл.
Пенелопа перевела взгляд на Итана и заметила, что тот так сильно сжал руки в кулаки, что его ногти впились в кожу. Он едва сдерживался от своих резких язвительных комментариев, боясь сделать хуже.
— Итан? — осторожно позвала его Пенелопа.
Он моргнул и будто очнулся, сразу расслабившись, а потом с волнением посмотрел на неë.
— Ты там как? Вижу, что не курорт, но всё не так уж плохо, верно? — со слабой улыбкой на губах спросил он.
Пенелопа поморщилась.
— Я начинаю скучать по ночёвкам в пещерах. Там хотя бы крыс не было, — ответила она.
Лицо Итана перекосило. Весь его наигранный энтузиазм вмиг сдулся.
— Эй, я в порядке. У меня есть крыша над головой, надо мной не издеваются и даже кормят. Я смогу просидеть здесь столько, сколько потребуется, — попыталась Пенелопа убедить в этом не только Итана, но и саму себя.
Он в ответ печально покачал головой.
— Дела плохи, Пенни. Нельзя достучаться до тех, кто не желает слушать. Вилен готов подписать бумаги о закрытии дела, как только они попадут к нему на стол. Фейковых доказательств слишком много, а алиби у тебя нет. Если бы тогда я поехал с тобой, то…
— Даже не вздумай винить себя! — резко прервала его Пенелопа.
Итан поднял на неë настолько сожалеющий взгляд, что Пенелопа вспыхнула от гнева, точно спичка.
— Итан Хейзел, ты сейчас мой адвокат. Ты должен представлять мои интересы, а не превращаться у меня на глазах в выжатую половую тряпку. Забыл, кто оправдал Рода Форстера? Ты и не из такой …опы людей вытаскивал, — злобно процедила Пенелопа.
Итан опустил взгляд, глубоко вдохнул, а когда вновь посмотрел на Пенелопу, уже больше не колебался.
— Ты права. Мы ищем способ вытащить тебя отсюда. Задача эта не из лёгких, поэтому тебе придётся набраться терпения и подождать, — уверенно произнёс он.
Пенелопа кивнула, Итан развернулся и пошёл к двери, но около неë замер.
— Пенни? — позвал он еë.
— Да? — откликнулась она.
— Я люблю тебя, и хотя бы поэтому, пожалуйста, не сдавайся, как бы тяжело ни было, — тихо произнёс он и вышел.
Сердце Пенелопы защемило. Итан, как обычно, будто посмотрел глубоко внутрь неë и вытащил наружу всё, старательно ею туда запиханное. Нахождение в камере — настоящая пытка, и, пусть она сама не верит в то, что сможет выдержать это морально, вера Итана в неë придаёт сил.
Пенелопа вздохнула и улыбнулась.
— Всё будет хорошо, Пенелопа Стилсон. Ты собрала вокруг себя замечательных людей и не сделала ничего плохого. Закон на твоей стороне, — произнесла она, окончательно успокаиваясь.
Если ей нужно сидеть здесь без дела и ждать, то она сделает это. Еë задача не так уж и сложна, верно?
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Спустя пару дней Пенелопе начало казаться, что она сходит с ума. Замкнутое пространство действовало на неë удручающе, а приход даже не очень дружелюбных полицейских ощущался словно глоток свежего воздуха.
Ежедневные пробежки сменились силовыми тренировками. Сначала она пробовала просто сидеть смирно, но тело начало ломить, а от скуки выть хотелось. Если кто-то даст ей старую зачитанную газету, то она, возможно, будет благодарна этому человеку до конца жизни.
Времени на размышления стало столько, что Пенелопа замучилась копаться в себе и с нетерпением ожидала хоть кроху новой информации по делу. Однако Вилен делиться ею не спешил. Он пытался вытянуть из неë ложное признание, давя психологически, потому что прекрасно понимал: тронь кто-либо из его команды еë хоть пальцем, Итан здесь камня на камне не оставит. В итоге они с Пенелопой вели холодную войну на истощение.
Если судить по всё более усталому лицу Кимберли, то она выигрывала. Чем занимался сейчас Итан, Пенелопа толком не знала. За неделю он заглянул к ней всего один раз минут на десять, поинтересоваться, как она держится. Вид у Итана при этом был истощённым. Они оба натянули тогда фальшивые улыбки и заверили друг друга, что всё в порядке.
После этого Пенелопа вернулась к своему новому любимому занятию: разглядыванию кусочка неба за решёткой. Оно ещё никогда в этой жизни так еë не манило. Голубизна казалась абсолютной, а белые облака — мягкими и пушистыми. Однако ярче всего сияли звёзды.
Она с тоской вспомнила, как месяц назад они с Итаном поднялись в горы с телескопом. Ночь тогда была тихой, спокойной и ясной. Прогнозируемый звездопад начался в срок. Зрелище выдалось волнительным и очень романтичным. Неудивительно, что они поддались атмосфере, и вскоре между ними начались поцелуи, а потом…
Пенелопа тяжело вздохнула. Если еë не оправдают, то она может получить пожизненное. В таком случае единственное, что ей останется — вспоминать потерянную жизнь.
— Стилсон, к тебе посетители, — резко выдернул её из раздумий голос.
Пенелопа вздрогнула и поднялась на ноги. Итан что-то забыл? Быстрые шаги по коридору отозвались волнением в еë душе. Из-за поворота неожиданно вылетел худой и взъерошенный отец.
— Пенни! — громко позвал он еë и схватился руками за решётку.
Пенелопа почувствовала, что отчаянно краснеет. Предстать перед отцом в подобном виде ей совсем не хотелось. Их отношения только начали налаживаться после многих лет игнорирования его звонков Пенелопой. Она слишком долго пыталась справиться со своей детской травмой. Бывает, и сейчас она закрывает глаза и неожиданно вспоминает пьяного и невменяемого Говарда Стилсона. Правда, сейчас это происходит всё реже.
Отец с волнением посмотрел на неë. Пенелопа заметила сзади него пухлую черноволосую Каролину Ришар, с которой тот начал жить больше двух лет назад. Женщина заметила еë взгляд и помахала ей рукой. От этого Пенелопа смутилась ещё больше.
— Ты там как? Тебя хорошо кормят? — ничего не заметив, спросил Говард.
— Да, пап. Всё хорошо, — промямлила Пенелопа. — Зачем вы так далеко приехали?
— Что значит зачем? Моя невиновная дочь сидит за решёткой! Если бы ты только не эта проклятая машина, что сломалась так не вовремя, то…
— То они бы выбрали другой день для удара по мне. В произошедшем вашей вины нет, — жёстко прервала его Пенелопа.
Она подошла к решётке и положила свои руки на его.
— Я сильная и со всем справлюсь. Верь в меня, — тихо попросила она.
— Да, ты всегда была уверенной и упрямой, однако всё ещё остаёшься моей маленькой дочкой. Я не был хорошим отцом в твоём детстве, но сейчас не позволю тебе справляться со всем в одиночестве. Ты можешь положиться на меня, Пенни, — серьёзно ответил Говард.
Пенелопа сглотнула подступивший к горлу ком. Она всегда хотела услышать от него эти слова, но точно не в подобной ситуации. Ей стало совсем стыдно от осознания своего никчемного положения. Все еë старания лёгким усилием ГБО втоптало в грязь. Она теперь никак не может позволить им достичь желаемого.
— Спасибо, пап, — искренне произнесла Пенелопа.
— Ваше время закончилось, — раздался громоподобный голос сегодняшнего смотрителя.
Говард лишь сильнее сжал руками прутья. Каролина подошла к нему и мягко взяла его за руку.
— Нам пора. Мы сняли квартиру в Кивери и останемся здесь, на сколько потребуется, так что вскоре снова заглянем, — дружелюбно сказала она Пенелопе.
Она судорожно кивнула в ответ. Отец позволил Каролине увести себя. Как только за ними закрылась дверь, тишина стала почти оглушающей. Пенелопа села на кровать и прислонилась спиной к стене. Что угодно было бы лучше, чем немое ожидание.
Через два часа ей принесли скудный ужин, но аппетит у неë совсем пропал. Пенелопа поковыряла гречку ложкой, но есть не стала. На улице уже начало темнеть. Вскоре и ей отключат свет, и эта злополучная крыса снова вылезет. Со своей сокамерницей Пенелопе никак не удавалось подружиться. Всё это время они лишь злобно друг на друга смотрели. Может, если отдать ей остатки ужина, то крыса будет подружелюбнее?
Пенелопа воткнула ложку в еду вертикально, и она зафиксировалась. Пенелопа вздохнула. Возможно, такой деликатес и крысе не придётся по вкусу.
Пенелопа устало закрыла глаза и услышала тихие шаги по коридору. Кто-то приближался к камере. Часы посещений давно закончились, как и рабочий день, даже ужин ей уже принесли. Кто же это тогда может быть?
Пенелопу накрыло плохое предчувствие. Она резко открыла глаза и села прямее. Шаги всё приближались.
Из-за угла вышел силуэт в чёрной одежде и с капюшоном на голове. Пусть Пенелопа и не видела лица пришедшего, но сразу догадалась, кто это, по походке и телосложению.
Она вскочила на ноги и попыталась дотянуться до силуэта.
— Тише, вдруг кто-то услышит. Их явно ошарашит наш общий вид вместе, — рассмеялась девушка знакомым голосом с лёгким акцентом.
Пришедшая стянула с головы капюшон, и Пенелопа увидела саму себя. Вид действительно жуткий, когда ты уверен в том, что близнецов у тебя нет и никогда не было.
Девушка широко улыбнулась. Пенелопа всерьёз задумалась о том, чтобы закричать. Если кто-то увидит копию, то тогда уже Вилен не будет так сильно уверен в еë виновности.
— Не советую творить глупости, — произнесла фальшивка и продемонстрировала пистолет на поясе. — Я успею избавиться от тебя быстрее. Собственно, в этом и состоит моя задача. Я просто попыталась проявить… гуманность.
У Пенелопы всё внутри похолодело. Копия не шутила, а умирать ей пока точно не хотелось. Пришлось отбросить мысли о помощи.
— Посадив меня за решётку? — злобно спросила Пенелопа.
— Это же лучше, чем пуля в лоб, верно? — Девушка пожала плечами. — Ты сама виновата в том, что переступила дорогу таким влиятельным людям.
— Кто тебя подослал? — попыталась Пенелопа вытянуть информацию.
Фальшивка покачала головой:
— Я не стану отвечать на твои вопросы. Моё положение не многим лучше твоего.
— Тогда зачем пришла сюда? — Пенелопа отпустила прутья и сложила руки на груди.
— Из любопытства. Ты миленькая, довольно молодая и очень успешная. Почти полная моя противоположность. Пришлось вынести очень много операций, чтобы стать похожей на тебя. — Копия провела пальцами по лицу, очерчивая его контур.
Пенелопа фыркнула. Этот диалог на грани абсурда даже начал еë забавлять.
— Ещё хотела попросить тебя сдаться сейчас. Если будешь сопротивляться, то игра продолжится. Он хочет полностью раздавить тебя. Риск в данной ситуации того не стоит, иначе можешь потерять всё, — серьёзно произнесла фальшивка.
— Это угроза? — процедила сквозь зубы Пенелопа.
— Всего лишь предупреждение. — Девушка натянула обратно капюшон. — Хорошенько взвесь свой первый ход, Пенелопа Стилсон.
Сказав это, копия быстро покинула коридор. Настоящая Пенелопа сжала руки в кулаки. Она ни за что не простит себе, если из-за неë пострадают любимые люди, но и сдаться не представляется возможным. Она ранее никогда не пасовала перед трудностями и теперь не будет.

Глава 7

Пенелопа не спала всю ночь, ведь ситуация становилась всё хуже. Ей срочно надо начать действовать. Как и сказала фальшивка, первый еë ход даст темп этой дурацкой игре. Кем бы ни был еë недоброжелатель, он точно развлекается происходящим, ведь куда проще было бы убить еë сразу.
Пенелопа прокручивала в голове информацию снова, снова и снова, пытаясь разобрать диалог на молекулы и отдельные звуки. Нужная зацепка ускользала сквозь пальцы.
Утром приведшая еë сюда девушка принесла ей холодный кусок несвежего омлета, который Пенелопа проглотила на автомате, а спустя минут десять ей объявили о приходе посетителей.
Пенелопа тут же вскочила на ноги. Итан должен узнать о приходе копии как можно быстрее. Однако к камере подошёл не он.
Лицо Пенелопы удивлённо вытянулось, когда она увидела Нестора, Лору и Саймона.
— Вы что здесь делаете? — удивлённо спросила она.
— И тебе привет. Рада, что у тебя всё хорошо. — Лора закатила глаза.
— Тебя проведать приехали, что ж ещё… У меня, во всяком случае, нет хобби по выходным ходить по камерам в соседних городах, — сказал Нестор и надрывно закашлялся.
Пенелопа взволнованно на него посмотрела. Несколько месяцев назад у него появился этот ужасный кашель. Она силком выгнала его в больницу, где ему категорически запретили курить и назначили лечение. Впрочем, Пенелопа подозревала, что Нестор не станет слушать врача.
— Он опять курит? — с подозрением спросила Пенелопа у Лоры и Саймона.
— Если только тайком. Я выкинул всё, что нашёл, и стараюсь следить за тем, чтобы он принимал лекарства, — серьёзно ответил его худой и такой же синеглазый сын.
— Вот именно это меня и убивает! — вклинился в разговор хриплым голосом Нестор.
Пенелопа с подозрением прищурилась.
— Когда вернётесь, проверьте сейф в дальней комнате на наличие сигарет. Пароль три-пять-семь-девять, — сказала она.
Лицо у Нестора тут же стало обиженным, будто она сейчас его предала. Значит, Пенелопа не ошиблась, и он точно устроил там нычку.
Лора рассмеялась.
— Приятно видеть, что наша Пенелопа остаётся самой собой даже в такой ситуации, — весело произнесла она.
Пенелопа протяжно вздохнула, вновь вернувшись мыслями в камеру. Настроение у неë тут же упало.
Нестор укоризненно посмотрел на смутившуюся Лору.
— Может, мы можем принести тебе что-нибудь для развлечения? Книгу там или журнал, — попыталась подруга исправить ситуацию.
— Нет, я…
Пенелопу как холодной водой окатило от неожиданной догадки. Нестор и Лора переглянулись, узнав этот еë горящий взгляд, что не предвещал ничего хорошего.
— Мне нужен старенький плеер с голосами иностранцев, как можно быстрее, — попросила она и увидела в ответ лишь недоумение. — Долго объяснять. Сможете достать и принести?
— Даже не сомневайся в этом, — уверенно ответил Нестор.
Пенелопа задумчиво кивнула.
— Ещё в Кивери недавно приехали мой отец с Каролиной. Вы можете найти им безопасное место? Желательно как можно дальше от цивилизации, чтобы нельзя было отследить со спутника, — произнесла она.
Если еë сказанные ранее слова насторожили Нестора и Лору, то теперь и вовсе вогнали в ужас.
— Стилсон, что происходит? — серьёзно спросил Нестор.
— Не могу пока объяснить. — Пенелопа устало покачала головой. — Вы поможете?
— Да, но не задерживайся с информацией, — строго ответила Лора.
Пенелопа широко им улыбнулась. Еë команда ни за что не оставит в беде. Этим людям она готова с лёгкостью доверить собственную жизнь.
Пенелопа заметила, что Саймон странно посматривает на свою девушку, но ничего говорить не стала. Тюрьма — не самое подходящее место для задушевных разговоров. Дверь в коридор открылась, и парень-полицейский объявил, что их свидание окончено. Пенелопа вновь осталась в камере одна.
Плеер ей неохотно передали вечером того же дня. Пенелопа не сомневалась в том, что Нестор все нервы им вытрепал, заставив быстро проверить прибор. Это вызвало у неë улыбку гордости и волну энтузиазма.
Последнее чувство, правда, выветрилось довольно быстро. Запись оказалась поистине огромной, а некоторые фразы людей едва разборчивыми.
Пенелопа слушала их до глубокой ночи, а потом незаметно для себя уснула. В этот раз еë даже крыса-соседка не разбудила. Едва проснувшись, Пенелопа снова включила запись, прокручивая в голове лёгкие нотки акцента копии. Конечно, никаких гарантий на то, что этот некий Он находится в той же стране, откуда пришла фальшивка, нет, но надо же начать хоть с чего-то.
Время шло, запись всё не заканчивалась. У Пенелопы уже начала болеть голова. Когда она решила, что никогда не сможет найти нужный голос, он зазвучал из динамика.
Пенелопа резко выпрямилась и схватила плеер с пола.
— Да вы издеваетесь? — в сердцах сказала она, глянув на экран, на котором светилось одно единственное слово «Россия». — Почему именно самая огромная страна?!
Пенелопа никогда не выезжала за пределы островной Тесвиерии, находящейся в Тихом океане. О России слышала лишь стереотипные предложения, в которых фигурировали слова: медведь, водка и балалайка. Политикой она тоже не интересовалась, поэтому и о делах большого мира практически не знала. Сейчас же еë взволновал только факт огромной территории России. Найти человека в Тесвиерии — значит, искать иголку в стоге сена, а делать то же самое в России — уже задача на грани невозможного.
Пенелопа выключила запись и положила руку на лицо. Сдаваться сейчас глупо. Она только начала. Однако кто в здравом уме выпустит еë, подозреваемую в стрельбе, в общественном месте, за границу? Если же Пенелопа останется здесь и этот некто узнаёт, что она под него копает, то всё может закончиться для неë быстро и печально. Значит, надо как-то выбираться отсюда. Только вот как? Оставалось только надеяться на Итана, который куда-то, как назло, запропастился.
Размышления Пенелопы прервал шум открывающейся двери. Знакомая ей девушка подошла к камере и открыла еë. Пенелопа удивлённо на неë посмотрела.
— Вас ждут в суде, — кратко известила еë она.
Пенелопа поднялась на ноги. Девушка достала из-за пояса наручники. Пенелопа поморщилась.
— Это действительно так обязательно? Я не собираюсь сбегать, — произнесла она.
— Руки! — не стала слушать еë надзирательница.
Пенелопа вздохнула и позволила ей надеть на неë наручники. Они закрылись с противным треском, зафиксировав еë запястья за спиной сильнее положенного.
Пенелопа молча вышла из камеры. На выходе из коридора их ожидали ещё двое мужчин во главе со скучающим Виленом.
— Добрый день, мисс Стилсон. Надеюсь, вы готовы к переезду? — с довольным видом спросил он.
— Да, неплохо было бы вернуться домой и помыться, — в тон ему ответила Пенелопа.
Улыбка Кимберли дрогнула. Пенелопа невинно пожала плечами. Вилен больше ничего не сказал.
Пенелопу вывели в светлый холл, от вида которого у неë начали слезиться глаза: она уже совсем отвыкла от такого яркого освещения.
Они вышли на улицу, и от свежего воздуха голова у Пенелопы тут же закружилась. Конвой мигом окружили репортёры. Пенелопа зажмурилась от вспышек. Множество голосов сразу сбили с толку. Кто-то запихнул еë в фургон, но ехали они недолго.
У здания суда творился тот же кошмар, что и перед участком. Пенелопа так и не смогла там хоть что-то рассмотреть, пока еë не усадили на деревянную лавочку в пустой зал. Она проморгалась и заметила Итана в деловом костюме. Выглядел он напряжённо и на неë даже не посмотрел. Вилен занял место напротив Итана рядом с её несостоявшимся адвокатом Гурви. Пенелопа поняла, что приведённый ранее к ней в камеру «адвокат», вполне возможно, им и вовсе не был.
Присяжные на помосте тихо шептались о чём-то. Пенелопа почувствовала укол нервозности, но заставила себя успокоиться. Итан — лучший адвокат из всех, кого она знает. Если у него не получится еë вытащить, тогда никто не справится.
В зал вошла коротко стриженная темноволосая женщина лет сорока в форме судьи и заняла своё место.
— Всем встать. Начинается слушание по делу Пенелопы Стилсон, — громко произнесла она и взяла в руки молоток.
Три удара в пустом зале совпали с бешеным сердцебиением Пенелопы. Всего какая-то пара часов определит еë дальнейшую жизнь.
Пенелопа нервно сглотнула и сжала руки в кулаки.
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Право слова тут же передали Кимберли. Он начал уверенно излагать информацию. Предоставил записи с камер торгового центра, показал найденный пистолет и отпечатки пальцев копии на нём. Пенелопа всё это время смотрела на Итана. На его лице не дрогнул ни один мускул, что придало ей уверенности.
— По последним данным, полученным из больницы Фрая, один человек скончался, а ещё двое в критическом состоянии, — закончил свою речь Вилен.
Сердце у Пенелопы опустилось. Ранее ей никто ничего не сказал про судьбу пострадавших. Пусть и косвенно, но еë вина в этом всё же есть.
Кимберли кинул на неë презрительный взгляд. Пенелопа отвела свой в сторону. Сейчас у неë на лице точно читалось чувство стыда, что совсем не играло на руку Итану.
Присяжные зашептались. Доказательства Кимберли говорили сами за себя, особенно если не учитывать особые обстоятельства в лице ГБО. Поверят ли они теперь Итану? Пенелопа в этом начала сильно сомневаться.
— Суд вас услышал. Передаю слово адвокату Пенелопы Стилсон Итану Хейзелу, — безэмоционально произнесла судья.
— Благодарю, — доброжелательно ответил Итан и встал.
Для начала он молча обвёл собравшихся взглядом, заставляя их обратить на него всё внимание.
— Вам могло показаться, что собранные Виленом Кимберли данные доказывают вину моей подзащитной, но это совершенно не так, — медленно произнёс Итан.
Кто-то из присяжных недоверчиво фыркнул. Пенелопе неожиданно стало жарко. Если это весь план Итана, то он не работал.
— Вы хотите услышать от меня факты. — Итан понимающе кивнул. — Вот только у меня их нет.
По залу пошли недовольные перешептывания. Пенелопа с ужасом уставилась на Итана. Он на неë всё ещё не смотрел.
— Вы отказываетесь от защиты? — уточнила судья.
— Нет, — уверенно и серьёзно отозвался Итан, вводя всех в недоумение. — Как я и сказал, у меня нет неопровержимых доказательств невиновности Пенелопы Стилсон, однако есть кое-что, о чём вам надо узнать до принятия решения. Могу я попросить войти в зал свидетелей?
Женщина взяла в руки предоставленные Итаном документы, а затем кивнула.
— Приглашаю в зал суда Шеле и Рода Форстеров, — произнесла она.
Пенелопа чуть с места не встала, но наручники потянули её обратно на лавку. С главными потерпевшими еë громкого дела о «Проклятом завещании» она не виделась с тех времён, как его закрыли. По известной ей информации, Шеле должна лежать на лечении в психиатрической клинике, а Род — жить в столице со своей несовершеннолетней дочерью.
Массивные деревянные двери открылись, и внутрь вошла набравшая нормальный вес Шеле с аккуратным пучком светлых волос на голове. Она нервно теребила в руках свой белоснежный сарафан с широкими рукавами. Рядом с ней сразу нарисовался высокий Род с любимой короткой стрижкой в деловом костюме.
Они подошли к трибуне. Взгляд Пенелопы столкнулся с сочувствующими глазами Рода. Чуть больше года назад он был на месте подозреваемого, поэтому понимал еë лучше всех остальных.
Итан подошёл к ним с уверенным видом.
— Я прошу вас рассказать присутствующим неизвестные им детали дела о «Проклятом завещании», — серьёзно попросил он.
Присяжные недовольно зашумели, но судья прервала их, подняв руку.
Шеле откашлялась.
— Меня зовут Шеле Форстер. Весной прошлого года я убила собственную копию, созданную ГБО с помощью пластической хирургии…
— Мы знаем об этом, неужели вы теперь все преступления будете оправдывать «идентичными людьми»? — Толстый мужчина на скамье брезгливо поморщился.
— Речь идёт не о каком-либо деле, а о судьбе Пенелопы Стилсон. У ГБО есть вполне ощутимый мотив в виде мести, — ответил Итан. — Отличить фальшивку от оригинала практически невозможно. Прошу вас обратить внимание на розданные мною ранее папки.
Пенелопа чуть наклонилась вперёд, чтобы заглянуть в документы. Как и ожидалось, там лежал их отчёт о Шеле Форстер и Агате Морган, из которой и сделали клона Шеле.
Судья внимательно просмотрела данные и отложила папку в сторону. Еë нечитаемое лицо заставляло Пенелопу нервничать всё сильнее.
— Вам не кажется, что эти дела похожи? Доказательства вины Рода Форстера, как и Пенелопы Стилсон, нашлись слишком быстро. Я прошу вас дать нам время для самостоятельного расследования, — произнёс Итан.
— Допустим, вы правы, и Пенелопу Стилсон действительно подставили. Как вы собираетесь искать этого человека, если с его поимкой не справилось правительство Тесвиерии? — сухо уточнила судья.
Итан сжал руки в кулаки.
— Когда я сбежала от них, то запомнила несколько вещей. Там был лес и большое озеро, как море… — сбивчиво вклинилась в разговор Шеле.
— О да. Давайте поверим словам сумасшедшей. — Тощая и высокая женщина присяжная хмыкнула.
Шеле смущённо покраснела.
— Моя жена — не сумасшедшая, — злобно процедил Род. — Я видел еë копию лично. Даже жил с ней. Вы не можете оспаривать тот факт, что всё это время настоящая Шеле Форстер пребывала в другом месте, где над ней издевались физически и морально.
Пенелопа увидела, что слова Рода никого не убедили. Она задумалась, а потом резко вскочила на ноги, привлекая внимание к себе. Наручники тут же больно впились в запястья.
— Простите, могу я высказаться? — уверенно спросила она.
— Да, конечно, — разрешила судья после секундного замешательства.
— Слова Шеле Форстер подтверждают мои предположения. Несколько дней назад ночью в участке меня посетила моя копия…
В зале снова поднялся шум.
Предсказывая следующий вопрос, Пенелопа добавила:
— Сомневаюсь, что вы найдете запись, поэтому никому не сказала об этом, однако я заметила у неë русский акцент. Шеле Форстер же вполне могла увидеть Байкал и леса Сибири.
Пенелопа поймала на себе удивлённый взгляд Итана и пожала плечами. Он сам к ней не приходил, а передавать такую информацию через кого-то слишком опасно.
— Прошу предоставить нам записи с камер наблюдения, — всё равно обратилась судья к растерянному Вилену.
— Мне понадобится немного времени на это, — отозвался тот.
Женщина кивнула и встала.
— В таком случае объявляю совещание для принятия решения. Записи принесите в соседний зал, — сказала она.
Люди начали покидать свои места. Итан тут же подошёл к Пенелопе.
— Почему я узнаю такую важную информацию только сейчас? — проворчал он.
— В следующий раз навещай меня почаще, — лаконично ответила Пенелопа.
— Она тебе ничего не сделала? — обеспокоенно спросил он.
— Только угрожала. — Пенелопа вздохнула.
Итан убрал у неë с лица грязную выбившуюся из косы прядь волос.
— У меня жалкий вид, да? — с кислой улыбкой уточнила она.
— Нет, вы выглядите как боец, — дружелюбно заметила Шеле, подойдя к ним.
— Как у вас получилось приехать? — с интересом спросила Пенелопа.
Шеле рассмеялась.
— Меня выписали пару дней назад.
— Поздравляю. — Пенелопа искренне улыбнулась.
Род откашлялся.
— Вы уверены насчёт России? — уточнил он.
— Нет, но это единственная зацепка. Во всяком случае, акцент у неë точно русский. Я несколько дней убила, чтобы выяснить это, — серьёзно ответила Пенелопа.
Опустилась тишина. Все понимали, что дела идут не очень хорошо.
— Не переживай, я вытащу тебя из-за решётки. У меня ещё остался один козырь в рукаве, который вот-вот должен приехать…
Именно в этот момент телефон Итана запищал. Он взглянул на экран и взял трубку.
— Думал уже, что ты решил меня кинуть, — проворчал он вместо приветствия.
Пенелопа удивлённо посмотрела на спокойного Итана. Он излучал такую уверенность, что и она сама начала верить в хороший исход.
Итан ещё пару раз ответил «да» и «нет», а затем отключился.
— Мне надо выйти, — известил он и ушёл.
Пенелопа ещё немного поговорила ни о чём с Шеле и Родом, узнав, что они хорошо устроились с Анной в столице и начали возрождать компанию родителей Шеле. После этого они ушли, чтобы успеть на самолёт. Пенелопа осталась в зале с несколькими незнакомыми ей полицейскими и Гурви, который предпочел её игнорировать.
Время тянулось адски медленно. Пенелопа поняла, что начала терять чувствительность рук и попыталась их размять, но ничего не вышло. Небо за окном окрасилось в алый, когда снова открылись двери и внутрь вошёл весь прошлый состав людей.
Пенелопа выпрямилась как струна, а потом заметила в конце процессии старшего сводного брата Итана, Ричарда. Он заметил еë взгляд и подмигнул. Ричард был единственным Хейзелом, с которым Итан хотя бы иногда поддерживал связь. Остальные личности семьи Хейзел Пенелопе при личной встрече показались максимально неприятными.
Пенелопа перевела взгляд на судью, которая совсем не спешила с оглашением результатов. Она подошла к своему месту и посмотрела на документ, что держала в руках.
— Суд постановил отложить дело Пенелопы Стилсон до выяснения обстоятельств. Расследование Итана Хейзела сроком на три месяца одобрено. Пенелопа Стилсон переходит под его прямую ответственность. На этом всё, — объявила судья.
Пенелопа почувствовала, как у неë внутри все органы расслабляются. На лице тут же расцвела улыбка. Она вытянула к полицейским свои руки, и они неохотно сняли с неë наручники. Пенелопа потёрла пальцами покрасневшие запястья. Наполнившее еë счастье от такого простого действия чуть не заставило расплакаться.
Итан подошёл к ней и обнял.
— Я же сказал, что всё будет хорошо, — тихо прошептал он, гладя еë по волосам.
Пенелопа прижалась к нему и осознала, что ей очень сильно не хватало человеческого тепла рядом.
— Что теперь? — спросила она.
— Пойдём в отель. Ты помоешься и поешь, а потом обсудим план, — ответил Итан, не спешивший отпускать еë.
— Мне нравится. — Пенелопа искренне улыбнулась.
Теперь, когда ей наконец развязали руки, она восстановит силы и займётся тем, что у неë получается лучше всего — соблюдением справедливости любой ценой.
Если Он хочет поиграть с ней, то она принимает условия игры. Ответный ход уже сделан.
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Как Итан и обещал, после суда они сразу отправились в отель на его красном «Роллс-Ройсе». Пенелопа чувствовала себя великолепно. Свобода окрыляла и опьяняла её. Огромное безграничное небо над головой давало чувство бесконечного счастья. Она открыла окно и позволила ветру растрепать свои волосы.
Поездка прошла в мгновение ока. Итан остановил автомобиль у симпатичного коричневого четырёхэтажного отеля.
Пенелопа вышла на улицу и потянулась, вдыхая аромат цветов с клумбы. Затем они вошли внутрь. Совсем молоденькая стройная девчонка за стойкой ресепшена сначала расплылась в улыбке, а потом посмотрела на Пенелопу и поморщилась.
— Здравствуйте, мистер Хейзел. Вам принести ужин в комнату? — заигрывающе защебетала она.
— Да, было бы неплохо, Марси. Только в этот раз две порции, пожалуйста, — дружелюбно, но отстранённо ответил Итан.
Марси немного обиженно надула губы и кинула на Пенелопу такой презрительный взгляд, что ей захотелось огрызнуться. Правда, она быстро передумала. Такой замечательный вечер не стоит портить ссорами. Пенелопа поймала взгляд девушки и надменно ей улыбнулась, а потом взяла Итана за локоть. Он удивлённо на неë посмотрел, но ничего не сказал.
Они прошли мимо стойки и зашли в лифт. Стоило только дверям закрыться, как Итан звонко рассмеялся.
— Стилсон, что это сейчас было? Ты что, ревнуешь? — лукаво спросил он, блеснув своими зелёными глазами.
— Что ты будешь делать, если я скажу, что ревную? — недовольно пробурчала она.
— Ты, наверное, хотела спросить, что тогда будем делать мы, — перефразировал Итан и медленно провёл горячей ладонью по еë спине.
Пенелопа тут же покрылась мурашками. Итан наклонился к ней ближе.
— Надо же тебе как-то убедиться в том, что я тебе не изменял, — томно прошептал он ей на ухо.
Пенелопа подалась вперёд, чтобы поцеловать его, но двери лифта открылись. Итан нахально подмигнул ей, отстранился и вышел в коридор. Пенелопа чуть не выругалась. Они встречаются уже год, а он всё ещё заставляет еë колени подгибаться в самые неожиданные моменты.
Итан открыл одну из одинаковых светлых дверей в номер и пропустил Пенелопу внутрь. Оформленная в бежевых тонах комнатка выглядела мило и стильно, но в ней давно не убирались. В гостиной на диване, столике и полу валялись документы.
— Вот, чёрт, совсем забыл, что запретил им убираться. — Итан начал шустро собирать бумаги.
Пенелопа присела и начала ему помогать. Еë взгляд невольно заскользил по написанному. В руках она держала помятый и затёртый отчёт о стрельбе в торговом центре. По его виду было совершенно понятно, что Итан читал его не раз и не два. Он действительно напряжённо работал всё это время, чтобы вытащить еë. Внутри Пенелопы разлилось тепло благодарности. Итан тем временем всё запихнул в папку и отправил еë под диван.
— Никакой работы сегодня, иначе я сойду с ума, — произнёс он и скрылся в другой комнате.
В дверь постучали. Пенелопа открыла еë и снова встретилась лицом к лицу с Марси. Девушка ей даже не улыбнулась.
— Первая порция ужина готова, а вторая будет чуть позже. Мы не думали, что мистер Хейзел сегодня придёт не один, — процедила она.
Пенелопа перевела это примерно как: «Тебе здесь не место, убирайся немедленно».
Она широко и приторно улыбнулась.
— Благодарю, — ответила Пенелопа и взяла поднос с ароматным ростбифом и кофе.
Затем она с лёгкостью закрыла дверь перед Марси, чуть не ударив ту по длинному носу. В животе у Пенелопы заурчало.
— О, принесли еду. — Итан показался в комнате с одеждой в руках.
— Ты не против, если я сначала поем, а потом схожу в ванную? — чуть ли не захлебываясь слюной, спросила Пенелопа.
— Тогда я пойду туда первым. Приятного аппетита. — Итан поцеловал еë в лоб и ушёл.
Через минуту Пенелопа услышала шум воды. Она села на диван и, не жуя, проглотила аппетитную порцию. Сочное зажаристое мясо просто на языке таяло. В желудке появилось приятное чувство тяжести. Итан с мокрой головой в футболке и шортах вышел через несколько минут.
Он дал ей одежду, и Пенелопа зашла в белоснежную ванную. В зеркало она даже не стала смотреть. Вид у неë наверняка ужасный. Пенелопа скинула грязную и неприятно пахнущую одежду и залезла под душ. Тёплая вода наполнила еë бодростью. Она помыла голову и тело трижды, прежде чем почувствовала себя чистой, а затем избавилась от лишних, по еë мнению, волос на теле. Время, проведённое в камере, почти превратило еë в волосатого йети.
После этого она вылезла и задумчиво посмотрела на одежду. Пенелопа улыбнулась самой себе, закуталась в полотенце и вышла в комнату. Итан обнаружился лежащим на диване. Он с расслабленным лицом смотрел что-то на телефоне, а рядом на столике стояла ещё одна пустая тарелка. Видимо, Марси всё же смогла с ним немного поговорить.
Пенелопа подошла к нему и поцеловала. Итан с готовностью ответил, откладывая телефон в сторону.
— Тебе надо высушить волосы, с них капает… — произнёс он, но тут же замер, заметив, во что одета Пенелопа.
Она хитро улыбнулась и позволила полотенцу упасть на пол. Итан тут же прижал еë к себе и поцеловал в шею. Пенелопа ответила ему тем же. Его руки заскользили по еë телу, будто вновь изучая линии и изгибы. Пенелопа глубоко вдохнула приятный запах его кожи, сводящий еë с ума.
Итан подхватил еë на руки и снова поцеловал. Его лёгкое прикосновение губ быстро стало настойчивым. Пенелопа начала задыхаться. Итан осторожно положил еë на кровать, ногой столкнув вниз лампу, что разлетелась с громким звуком. Никто из соседей не отреагировал.
— Хм, здесь отличная звукоизоляция. — Итан рассмеялся.
Пенелопа вместо ответа стянула с него футболку и нежно провела руками по напряжённым мышцам. Спустя ещё мгновение его шорты и нижнее бельё оказались на полу. Кто его снял, сейчас для Пенелопы не имело никакого значения.
— Я люблю тебя, — прошептал он ей на ухо.
— Я тоже люблю тебя, — ответила она ему и почувствовала его в себе.
Пусть первый раз у них случился довольно давно, но Итан всегда осторожничал и начинал медленно. В этот раз Пенелопе совсем не хотелось ждать разгона. Она перевернулась и оказалась сверху, перехватывая контроль над ситуацией. Темп ускорился. Итан судорожно втянул воздух. У Пенелопы вырвался стон. Она начала уставать, а Итан быстро понял это и сменил позу.
Пенелопа успела потерять счёт времени за таким развлечением. Когда они оба закончили, уже перевалило за полночь. Пенелопа устало прижалась к горячему телу Итана. Отдышаться никак не получалось. Итан поцеловал еë в лоб, и она начала засыпать. С завтрашнего дня она снова станет строгим и непреклонным следователем, а сейчас побудет всего лишь любимой девушкой Итана. Пусть всё останется так лишь на один последний вечер.
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Утро началось с назойливого стука в дверь. Пенелопа сонно протёрла глаза и посмотрела на часы: время только подползло к шести утра. Итан мерно сопел рядом и ничего не слышал.
Сначала Пенелопа понадеялась, что стучащий устанет и уйдёт, но через десять минут поняла свою ошибку.
Она встала, потянулась и надела халат на обнажённое тело. После этого раздражённо дошлёпала до двери и рывком еë открыла.
— Доброе утро, мисс Стилсон, я… — бойко начал Лео, затем заметил еë внешний вид и смутился. — Я не вовремя, да?
— Правда? Как же ты догадался? — безэмоционально спросила Пенелопа, заставив лицо Лео стать таким же красным, как и волосы.
Пенелопа зевнула и открыла дверь пошире, пропуская его внутрь. Лео зашёл и сел на краешек дивана. Пенелопа поймала себя на мысли, что со всем случившимся забыла про этого неуклюжего и болтливого новичка.
— Простите. Время уже десять, и я подумал, что вы встали, — пробормотал он.
— Десять? — переспросила Пенелопа и посмотрела на часы, которые упорно показывали шесть.
— Ну да… — Лео вытащил телефон и показал ей.
У него действительно значилось на циферблате десять. Пенелопа взяла его телефон, залезла в настройки и поняла, что у него отключена функция автоматического определения времени по часовому поясу. Она включила еë и вернула телефон владельцу.
— Ой, — проблеял Лео и отвернулся.
— Если позволишь, то я приведу себя в порядок, а потом поговорим, — произнесла Пенелопа и, не дожидаясь ответа, скрылась в ванной.
Она приняла быстрый душ, почистила зубы, заплела волосы и оделась в джинсы и футболку, которую ей принёс вчера Итан. Село идеально. Только после этого Пенелопа вернулась в гостиную. Лео остался сидеть на том же месте. Весь его вид выражал крайнюю степень нервозности.
В дверь снова постучали. Пенелопа открыла еë и чуть не задохнулась от объятий Лоры.
— Я тоже рада тебя видеть, но ты меня так убить можешь, — чуть придушенно сказала Пенелопа.
Лора тут же отпустила и внимательно вгляделась в её лицо.
— Вот теперь ты выглядишь намного лучше. Ванна, ужин и Итан рядом творят чудеса? — хитро спросила подруга.
Пенелопа приложила все усилия, чтобы не смутиться от всплывших воспоминаний о прошлой ночи. Она перевела взгляд на не очень довольного Нестора и потерянного Саймона. Они все вошли внутрь. Лора хмуро посмотрела на Лео.
— Что из слов «собираемся в десять, чтобы Пенелопа и Итан успели выспаться» ты не понял? — раздражённо спросила она.
— У меня часы шли неправильно, — проблеял Лео.
— Спасибо и на том, что додумался нам позвонить, — меланхолично заметил Нестор, широко зевнув. — Еду, надеюсь, тоже заказал?
Лео смущённо покачал головой. Лора вздохнула, взяла телефон и позвонила на ресепшен. Пенелопа услышала приторный голос Марси и поморщилась.
— Вы все тут остановились? — уточнила Пенелопа.
— Верно. Если бы нам ещё позволили, то и в суд бы пришли, — ответил Нестор.
Дверь в спальню открылась, и вышел сонный Итан в одном нижнем белье. Он зевнул, с трудом продрал глаза и застыл, увидев замерших полицейских. Его замешательство длилось ровно секунду. Вместо того чтобы растеряться, Итан принял сексуальную позу и нахально улыбнулся.
— По-моему, для гостей ещё рановато, — недовольно произнёс он.
Нестор, Лора, Пенелопа и Саймон одновременно посмотрели на Лео. Тот в ответ вжал голову в плечи. Итан вздохнул.
— Понял, можете не объяснять. Я удалюсь на пару минут, а потом к вам присоединюсь. — Итан махнул рукой, а потом скрылся в ванной.
— Мне кажется, или у него рельеф мышц стал ещё больше выделяться? — удивлённо спросила Лора.
— Ну, не зря же я заставляла его бегать по утрам со мной. Правда, мне в ответ пришлось заниматься с ним в спортзале. — Пенелопа пожала плечами.
— О, я заметила твои формы. Тоже, что ли, позаниматься? — Лора с досадой схватила себя за бок.
Лишнего веса у неë нет и никогда не было, но Миллис почему-то считала иначе. Пенелопа закатила глаза.
— Девушки, пожалуйста, давайте закроем эту тему, — неловко попросил Нестор.
Лора и Пенелопа хитро переглянулись. Их прошлого матёрого шефа, повидавшего, кажется, уже всё, смутить — это задача из разряда невыполнимого, но им сейчас всё удалось. Саймон и Лео вообще делали вид, что являются предметами мебели в комнате. Посвежевший и одевшийся Итан вышел из ванны, заметил их странную атмосферу и широко улыбнулся.
— Прошу, не стесняйтесь и продолжайте обсуждать моё тело дальше. Мне это льстит, так что могу даже попозировать, — хитро сказал он.
Теперь уже даже Пенелопа смутилась. Она кинула на него грозный взгляд.
— Что? Ещё скажи, что я не прав и вы о чём-то другом говорили, увидев меня в таком шикарном виде. — Итан рассмеялся.
К счастью, в дверь постучали, и он вынужденно ушёл открывать.
— Неужели мы настолько предсказуемые? — пробормотала Лора.
— Нет, просто у Итана в такие моменты начинает зашкаливать самомнение. Не обращай внимания, — отмахнулась Пенелопа.
Итан вернулся с кофе и бутербродами на всех. Пенелопа, уверенная в том, что он сейчас продолжит тот неловкий разговор, поспешила изменить курс темы:
— Вы же пришли не для того, чтобы просто меня поздравить, верно? Как там отец?
— Он очень сильно возражал против нашего плана, но сейчас в полной безопасности вместе с Каролиной. Думаю, нам даже тебе не стоит говорить, где он, — серьёзно ответила Лора.
Пенелопу этот ответ устроил. Она задумчиво кивнула.
— Также мы нашли в сейфе несколько пачек сигарет. Спасибо за наводку, — искренне произнёс Саймон.
— Всегда рада помочь, — ответила Пенелопа. — Как у нас дела?
— Наши дела зависят от событий вчерашнего суда, так что хотелось бы восполнить недостаток информации. Если, конечно, тебя не интересует схема расставления камер на ферме Харви, — хмуро произнёс Нестор, всё ещё не простивший её за предательство.
Итан и Пенелопа переглянулись, после чего кратко изложили суть дела. Когда закончили, опустилась тишина. Нестор потянулся к карману, где хранил сигареты, не нашёл их там и тяжело вздохнул.
— Ты же понимаешь, что Россия — это не одна маленькая точка на карте? — удручённо спросил он.
— Боюсь, у меня нет других вариантов, — устало отозвалась Пенелопа.
Снова опустилась тишина.
— Давайте решать проблемы по мере их поступления. Шеле, скорее всего, видела Байкал, значит, надо добраться до него, — высказался Итан.
— Насчёт проблем ты полностью прав: они начнутся, как только Пенелопа переступит порог отеля. Как вы хотите долететь до другой страны, когда кто-то охотится за Пенелопой? Если судить по тому, что сказала копия, то милосердные методы у них закончились, — угрюмо сказал Нестор.
— Я полечу с вами. Два полицейских лучше, чем один, — уверенно сказала Лора, заставив Саймона нахмуриться.
— Думаю, я тоже могу помочь… — осторожно произнёс Саймон.
Все сразу посмотрели на него.
— Я долго работал с разными людьми и странами из больницы, немного знаю русский язык, да и в программировании разбираюсь, а ещё… — Саймон очень выразительно посмотрел на Лору, которая его проигнорировала.
Пенелопа окончательно убедилась в том, что между ними что-то произошло.
Нестор тяжело вздохнул, заметив серьёзный и упрямый взгляд сына.
— А ещё лучше не два полицейских, а три. Я родом из России, поэтому хорошо знаю язык. Носитель лишним не будет, верно? В Сибири я тоже бывал. Там такая природа, что просто в восторг ввергает, — дополнил Лео.
Пенелопа и Нестор хмуро на них посмотрели. Если бы ситуация складывалась по-другому, то она бы ни за что не согласилась брать балласт в виде неспортивного худощавого Саймона и катастрофичного Лео. Сейчас же она лишь тяжело вздохнула.
— Дерьмовый план, но вариантов у нас не так много, — проворчал Нестор. — Мне надо будет вернуться в участок, а то Боб там с ума один сойдёт. Он и так уже волком воет от нагрузки.
— Тогда на этом и порешим, — так же недовольно произнесла Пенелопа.
— Чудно, когда отправляемся в аэропорт? — спросила Лора, поднимаясь на ноги.
— Сегодня, как только стемнеет. Соберите вещи, — отдала распоряжение Пенелопа.
Все согласно кивнули и начали расходиться. Пенелопа потёрла виски руками. Опять она втягивает дорогих ей людей в опасную ситуацию. Итан обнял еë за талию и притянул к себе.
— Всё будет хорошо, Пенни. Мы справимся, — уверенно произнёс он.
Пенелопа улыбнулась, ни капли не поверив в его слова. До «хорошо» им теперь так же далеко, как до Луны.
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Пенелопа осмотрела содержимое рюкзака ещё раз и испытала стойкое чувство дежавю. Она будто снова вернулась в ту злополучную весну. Стоит ли радоваться, что в этот раз цель — она, а не другой невинный человек? В отличие от многих, Пенелопа хотя бы способна дать достойный отпор. Впрочем, если судить по словам копии, именно этого загадочный Он и добивался.
За окном начинало темнеть. Пенелопа взяла в руки телефон и села на диван. Экспресс-курс по русскому языку давался с переменным успехом. Что-то она успела запомнить, но говорила с ужасным акцентом и не всегда понимала смысл предложений. Вот что значит выражение — «да, нет, наверное»? По еë мнению, это просто набор отдельных слов, отрицающих и подтверждающих сказанное ранее одновременно.
Пенелопа вздохнула и продолжила читать словарь в попытке вместить в голову как можно больше информации.
Тишина в номере угнетала. Итан решил, что «Роллс-Ройс» слишком заметный для подобного вида дел, поэтому отправился поставить его на стоянку и найти другую машину, куда должны влезть пять человек с багажом. Пенелопа хотела пойти с ним, но он буквально приказал ей остаться в номере.
Будто бы кто-то и правда мог попытаться убить еë в шумном и большом городе. Жутчайший бред. До сих пор тот человек действовал осторожно, так с чего бы ему вдруг начинать вести себя как маньяк?
Пенелопа потянулась. Голова у неë уже давно начала болеть, но она это игнорировала. За неимением новой информации она всё прокручивала в мыслях имеющуюся, пытаясь найти ещё хотя бы одну маленькую зацепку, но тщетно. Воспоминания Шеле слишком хаотичные, а копия осторожничала в разговоре с ней.
В коридоре раздались шаги. Пенелопа вскочила на ноги, ожидая вскоре увидеть Итана, но никто не зашёл.
Она насторожилась и подошла к двери. В щели между ней и полом Пенелопа увидела тень от ног. Кто-то точно тихо стоял за дверью.
Пенелопа медленно взялась за ручку, а потом попыталась рывком открыть еë. Дверь не поддалась. Разве Итан еë закрыл перед уходом?
Под дверь кто-то засунул листок. Шаги в коридоре тут же начали отдалять того человека от Пенелопы. Она наклонилась, взяла лист в руки и развернула. Там значилось всего одно предложение: «Мой ход, тик-так».
Внутри Пенелопы всё похолодело. Она вскочила на ноги и попыталась выбить дверь. Ничего не получилось.
Пенелопа остановилась. В голове у неë прояснилось, а адреналин в крови начал зашкаливать. Что можно сделать, заперев еë в номере? Куда как проще было бы еë застрелить. Правда, Пенелопа уже поняла, что простых путей еë враг не ищет. Для него это просто игра.
Пенелопа глубоко вдохнула, окончательно успокаиваясь. Ей нужна холодная голова.
До неë донёсся едва заметный запах тухлых яиц. Пенелопа нахмурилась. Что пахнет подобным образом? Сера, а ещё… газ!
Она выругалась и кинулась к окну, открыв его настежь. Как назло, Итану дали номер на четвёртом этаже. Прыгать не вариант, но можно попробовать забраться на крышу или перелезть в другой номер.
Пенелопа достала телефон и попробовала позвонить на ресепшен, но никто не взял трубку. Она выругалась. Кричать — не лучшая идея, здешняя звукоизоляция почти не пропускает звуков, в чем они с Итаном успешно убедились накануне. Действовать придётся самой и быстро.
Пенелопа добежала до ванны, сорвала с крючка полотенце, намочила его и повязала на лицо, прикрыв нос. Затем она вернулась в комнату и схватила два рюкзака.
Понадеявшись на удачу, Пенелопа выкинула их из окна в сторону дерева. Рюкзаки с грохотом врезались в него и начали падать. Пенелопа могла поклясться, что услышала, как там что-то разбилось, но сейчас ей стало совсем не до этого. Она залезла на подоконник и подтянулась за верхнюю оконную раму, которая опасно зашаталась под еë весом. Перелезть на руках не выйдет. Данный декоративный фасад явно не предполагал уроки по скалолазанию на нём. Рама прогнулась. Пенелопа быстро раскачалась и с последним натужным скрипом рамы прыгнула к соседнему подоконнику. Она ударилась локтем и кое-как зацепилась за подоконник пальцами. Руки вспотели от волнения, что усложняло ей задачу.
Пенелопа попробовала подтянуться и чуть не соскользнула. Она сделала пару вдохов, чтобы успокоить бешеное сердцебиение, а затем повторила попытку. Оказавшись на подоконнике, Пенелопа тут же ударила больным локтем стекло. Оно с грохотом разбилось, а Пенелопа зашипела и схватилась за вдвойне пострадавшую конечность. От локтя по телу начала распространяться волна острой боли.
Пенелопа проигнорировала это и спрыгнула вниз на ковёр. Она хотела тут же кинуться к входной двери, когда услышала шорох из спальни, идентичной их с Итаном. Пенелопа осторожно подошла к двери в комнату и резко открыла еë. Ребёнок что-то испуганно пискнул и попытался спрятаться в шкаф. Она не стала церемониться и рывком вытащила его оттуда.
— Отпусти! — завизжал бледный мальчишка на вид лет шести.
По его лицу текли слёзы, а карие глаза успели заметно покраснеть. Налицо все признаки отравления. Пенелопа про себя выругалась, сдёрнула мокрое полотенце с лица и насильно повязала его ребёнку. На Пенелопу тут же накатил тошнотворный запах газа. Времени почти не осталось.
— Я пытаюсь помочь. Нам надо срочно уйти отсюда, — попыталась она объяснить мальчику, но тот слушать не хотел.
Он начал извиваться, пытаясь убежать. Пенелопа схватила его и крепко прижала к себе, после чего выбежала из номера в коридор. За дверью еë номера стоял большой и массивный комод. Неудивительно, что выбить дверь не получилось. Пенелопа рванула к кнопке пожарной сигнализации и со всей силы налетела на неë плечом. Стекло разбилось. По отелю начала звенеть оглушительная сирена.
На их этаже ни одна дверь не открылась. Пенелопа понадеялась на то, что, кроме мальчика, людей здесь не осталось. Она побежала к лестнице и начала быстро спускаться. От запаха газа у неë начала кружиться голова. Стоило ей добежать до холла, как прогремел взрыв сверху. Их откинуло в сторону. Мальчик закричал. Пенелопа прижала его к себе в попытке защитить от сыплющейся сверху штукатурки. Здание затрясло. Пенелопа поняла, что ещё немного, и оно сложится, как карточный домик. Огонь распространялся с молниеносной скоростью. Пенелопа с мальчиком на руках вскочила на ноги, понадеявшись, что больше взрывов не будет.
Входную дверь перегородили упавшие балки. Пенелопа тут же подскочила к окну и ногой открыла его настежь. Стекло и так почти полностью выбило от взрыва, поэтому особого труда ей это не составило.
Через минуту Пенелопа оказалась на улице. Она даже не сразу поняла, что в какой-то момент мальчик перестал сопротивляться и схватил еë за шею. Пенелопа успокаивающе погладила его по спине.
— Пустите, там мой сын! — услышала она отчаянный крик за поворотом.
— Мама, — тут же узнал голос ребёнок.
Пенелопа дошла до толпы, собравшейся у отеля. Пухлая темноволосая женщина рвалась внутрь с такой силой, что двое рослых мужчин кое-как удерживали еë на месте.
Новый взрыв заставил Пенелопу зашататься. Здание этого уже не выдержало. Оно издало свой последний протяжный вой и рухнуло на землю, подняв слой пыли. Женщина в отчаяние упала на колени. Мальчик на руках у Пенелопы заплакал с новой силой. Пенелопа собрала остатки воли и начала проталкиваться сквозь толпу к женщине.
— Бедная мать, как хорошо, что ужин сегодня решили сделать с развлекательной программой в столовой, иначе бы и мы в отеле бы сейчас сидели, — услышала она тихий женский шёпот.
У Пенелопы отлегло от сердца. К счастью, большинство людей действительно не присутствовали сегодня вечером в номерах.
— Зачем я его там оставила? Это я виновата. Мой Джимми, — протяжно скулила женщина.
— Мама! — снова позвал еë ребёнок.
Женщина резко подскочила на ноги и огляделась. Пенелопа обогнула мужчин и оказалась в еë поле зрения.
— М-мамочка, — пролепетал мальчик.
— Джимми! — прокричала она и тут же забрала его у Пенелопы. — Ты в порядке? Поранился? Болит что-то?
— Меня тошнит и ручки болят, — пожаловался он.
— Теперь всё будет в порядке. Мама рядом и больше ни за что не уйдёт одна, — сказала женщина, переведя взгляд на Пенелопу. — Спасибо вам. Господи, большое спасибо. Вы меня и моего ребёнка спасли. Чем я могу вас отблагодарить?
— Ничего не надо, — скромно произнесла Пенелопа, чувствуя вину за всё случившееся.
Не остановись она в этом отеле, никто бы вообще не пострадал. Теперь ещё больше людей оказалось втянуто в эту так называемую игру.
Пенелопа сжала руки в кулаки и, не дожидаясь ещё каких-либо слов матери Джимми, поспешила выйти из толпы.
— Пенелопа, — услышала она голос Итана.
— Я здесь! — крикнула она в ответ.
Спустя пару секунд Итан протолкался к ней и обнял еë. Пенелопа зашипела от боли и указала на свой локоть.
— Ты в порядке? Что случилось? — взволнованно спросил он.
— Всё потом. Нам надо забрать рюкзаки, пока их не украли, и срочно уехать отсюда. Желательно по малолюдной дороге. Я в скопление людей больше ни ногой, — серьёзно отозвалась Пенелопа.
Итан кивнул. Они нашли рюкзаки у удобно расположившегося дуба, которому Пенелопа сломала несколько веток. Голова у неë начинала кружиться всё больше, и в итоге Пенелопу по пути к машине вырвало.
Итан помог ей дойти и сесть на переднее сиденье чёрного «Хендая». Как только она села, то адреналин совсем схлынул. Всё еë тело начало ломить. Итан завёл машину и поехал забирать остальных из торгового центра, где они должны были закончить с покупками. Он искоса посмотрел на Пенелопу, ожидая, когда она соберётся с силами и всё расскажет.
Пенелопа мрачно усмехнулась. Хорошее начало пути, ничего не скажешь.

Глава 12

Рассказать о произошедшем Пенелопа решилась только после того, как Лора, Саймон и Лео с удобством разместились в машине. Она старалась опустить краски и лишние детали в виде еë самочувствия, но все всë поняли и без этого.
— Твою ж… Они там совсем с ума сошли? — сердито спросила Лора. — Люди — не игрушки.
Саймон утешающе взял Лору за руку. Итан так вцепился в руль, что у него пальцы побелели. Лео замер и в кои-то веки замолчал.
Пенелопа лишь вздохнула: больше надеяться на благоразумность еë врага не приходилось, ведь он дал понять, что готов пойти на всё. Чем же Пенелопа ему так насолила? Не похоже это на месть за организацию или потерянные деньги. Пенелопа чувствовала, что здесь присутствует сильный личный мотив.
— Вот же сволочь. — Лора никак не могла успокоиться. — Мы что, так и продолжим называть его «Он»? По-моему, ему уже пора дать имя, например, Убл…
— Хирург, — резко прервала подругу Пенелопа. — Он будет Хирургом.
Лора надулась. Пенелопа грозно на неë посмотрела. Если ругательное слово Лоры прицепится к ней и перекочует потом в отчёт, то ей не поздоровится.
— А что, неплохо. Хирург и дело об «Альтернативной медицине». — Итан истерично рассмеялся, намекая на то, как репортёры назвали прошлое их громкое дело.
Пенелопа ткнула его пальцем в бок здоровой рукой. Другая всё ещё немного болела, но она внимательно еë осмотрела и пришла к выводу, что просто получила растяжение.
— Ой! — воскликнул Итан и посмотрел на недовольную Пенелопу. — Ты же не хочешь сказать, что всё здесь происходящее входит в пакет стандартного социального страхования? Я бы тогда давно сделал себе такое же миловидное личико, как у молодого Ди Каприо.
Пенелопа закатила глаза, но решила не вступать в спор. Ехать им предстояло до окрестностей столицы. В Тесвиерии имелось всего три аэропорта в разных частях их немаленького архипелага в Тихом океане.
На улице совсем стемнело, «Хендай» медленно плёлся по трассе, и еë начало клонить в сон.
Лора и Саймон начали о чём-то тихо шептаться на заднем сиденье. Пенелопа вслушалась.
— Ты должен был хотя бы предупредить меня о наличии «подружки», — прошипела Лора.
— Она не подружка, а всего лишь знакомая с аспирантуры, — со вздохом отозвался Саймон.
— О, это много чего меняет. — Пенелопа увидела в зеркало заднего вида, как Лора обиженно надула губы.
— Лора, посмотри на меня, — попросил Саймон.
Лора замялась. На её лице отразилась целая гамма эмоций, состоящая из недовольства и желания простить своего парня.
— Лора, пожалуйста. — Саймон наклонился к ней ближе.
Лора вздохнула и посмотрела прямо в его синие глаза.
— Ни одна девушка не сможет сравниться с тобой по смелости, доброте и красоте. Я каждый день всё больше в этом убеждаюсь, поэтому выбрось эти глупые мысли из своей головы. Впредь, если захочешь, то могу на каждую знакомую хоть досье написать, — искренне и серьёзно сказал Саймон.
— Хочу, — проканючила Лора.
Пенелопа кое-как подавила смешок и поймала на себе хитрый взгляд Итана.
— Подслушивать нехорошо, — почти только одними губами произнёс он.
— Я за них переживала, — в тон ему ответила Пенелопа.
На лице Итана расцвела его самая задиристая ухмылка.
— А я считаю, что Пенелопа всё же самая невероятная девушка из всех, — во весь голос неожиданно произнёс он, заставив Лору и Саймона на заднем сиденье покраснеть.
Итан заливисто рассмеялся, а Пенелопа даже ради подруги не смогла остановить эту его шутку, ведь на её лице расцвела предательская улыбка.
По лобовому стеклу автомобиля застучали дождевые капли. Итан отсмеялся, и в автомобиле повисла тишина. Пенелопу окончательно сморило. Она даже сама не заметила, как уснула.
Проснулась на рассвете, когда Итан съехал с дороги в подлесок. Она потянулась и посмотрела назад. Там все спали.
— Выспалась? — участливо спросил Итан.
— Не сказала бы, но сойдёт. — Пенелопа зевнула.
Итан подхватил зевок. Она глянула на него с сочувствием. У Саймона и Лео прав не было, а Пенелопа и Лора не очень хорошо переносили ночную езду. Пришлось вот Итану отдуваться. Пенелопа развернулась к задним сиденьям и пару раз хлопнула в ладоши, проигнорировав боль в локте.
— Подъём, сонное царство, у нас много работы, — произнесла она.
Лео сонно продрал глаза и потерянно осмотрелся. До него явно не сразу дошло, где он находится. Саймон что-то проворчал, а Лора даже не пошевелилась.
— Я серьёзно. Не заставляйте меня применять крайние меры, — грозно продолжила говорить Пенелопа.
— Это уж точно. Уверяю, удар коленом под рёбра вам не понравится, — вставил Итан, а потом быстро выпрыгнул из машины, спасаясь бегством от ещё одного гневного тычка Пенелопы.
В машину тут же влетело холодное осеннее утро. Пенелопа поежилась, а потом поняла, как можно всех быстро разбудить. Она вылезла из автомобиля и открыла все двери настежь.
— Стилсон, иногда ты просто демон, — пробормотала Лора, обхватив себя руками.
— Обстоятельства вынуждают. — Пенелопа пожала плечами и пошла к багажнику.
Итан там отчаянно пытался достать палатку из-под огромного количества вещей. Пенелопа помогла ему, а затем они вместе еë поставили. Лео тем временем таки вышел из машины и потянулся.
— Сходи за хворостом. Разожжём костёр и погреемся, — отдала она ему приказ.
— Ты уверена, что это хорошая идея? — уточнила Лора, успевшая стащить кофту у Саймона.
— Мы слишком далеко от населённых пунктов, и если вы избавились от всей геолокации, то найти нас будет сложно, — ответила Пенелопа.
От сим-карты она избавилась сразу, как села в машину Итана, а выключенный телефон лежал мёртвым грузом в кармане.
Лора кивнула. Итан взял спальный мешок, поцеловал Пенелопу в щёку и ушёл спать. Лео принёс сухие палки и бутылку с водой.
— Там речушка течёт. Извилистая такая с быстрым течением. Рыба прямо из воды выпрыгивает. Подумал, что вода лишней не будет, — прокомментировал он свои действия.
Пенелопа молча согласилась и разожгла костер. Лора тут же опустилась на корягу около него и вытянула вперёд руки. Саймон присоединился к ней чуть позже, взяв из вещей папку с документами. После того как Пенелопа поставила котелок с водой греться, чтобы потом выпить чашечку кофе, Саймон передал ей папку.
Она открыла еë и начала читать, с каждым словом удивляясь всё больше. В папке лежали билеты на самолёт и поддельные документы. Пенелопа взяла свой новый российский паспорт.
— Смирнова Полина Георгиевна? — кое-как прочитала она и скривилась. — Почему так длинно?
— Выбирали как можно ближе к настоящим, чтобы не запутаться потом, — неловко ответил Саймон, которому дали имя ещё длиннее.
— По какому вот принципу Александр превращается в Сашу? Там же нет ни одной буквы «ш», — спросила Пенелопа, разглядывая остальные паспорта.
— Примите как данность, — мягко и довольно коротко попросил Лео.
— Мне стоит уточнить, как тогда сокращается моё имя, потому что его короткую форму я ни разу не слышала, или поберечь нервы? — с подозрением спросила Пенелопа.
— Поля, — со смешком ответила Лора.
Пенелопа поёжилась.
— А я уж думала, что хуже Пенни ничего не будет, — пробормотала она.
— Ты хотя бы не Лариса. Тот, кто придумывал нам новые имена, точно не руководствовался красотой и созвучием, — мрачно произнесла подруга.
Пенелопа ради любопытства достала паспорт Итана.
— Хазанов Иван Эдуардович, — прочитала она. — Если Итан ещё не в курсе, как его зовут, то я не буду отдавать ему документы сама. Пожить ещё хочется.
— Это хорошие и красивые русские имена с долгой историей, — обиженно сказал Лео.
— Может быть, но родные нам как-то ближе к телу, — мягко заметил Саймон.
Лео фыркнул и сложил руки на груди. Пенелопа даже порадовалась тому, что они его задели. Возможно, хоть так он будет держать язык за зубами, хотя бы немного чаще.
— Да брось, мы всего лишь развлекаемся. Атмосфера и так тухлая, так дай нам немного поворчать и выпустить пар, — произнесла Лора.
Вода в котелке закипела, и Пенелопа быстро налила всем по чашечке горячего кофе. Настроение у компании немного повысилось. Пенелопа задумчиво начала водить пальцем по краю чашки.
— Я не уверена, что лететь на самолёте — хорошая идея, — медленно сказала она.
— Ты права, но какие у нас варианты? Плыть до Европы, а потом на поезде или машине до Сибири? Мы приедем только к старости, а времени у нас не так уж много, потому что Хирург доберётся до тебя раньше, — отозвалась Лора.
Пенелопа не нашла, что на это сказать. Лора абсолютно права. Однако при падении самолёта мало кто выживет. Это не взрыв газа в полупустом отеле. Пенелопа всё ещё надеялась, что жертв со смертельным исходом в том случае не оказалось.
— В целом у нас есть план, но он вам точно не понравится. Ну, вернее, он не так уж и плох, но такой себе. Такой себе не в плане мерзкий, но не очень приятный, — быстро и запутанно произнёс Лео.
Пенелопа настороженно уставилась на него. Лора и Саймон переглянулись, будто решали, кто скажет ей неприятные новости.
— Дело в том, что мы… купили билеты на твоё имя на все самолёты, которые вылетают в этот день, — промямлил в итоге Саймон.
— Вы с ума сошли! — Пенелопа вскочила на ноги и чуть не выронила чашку.
— Потише, иначе Итана разбудишь, — меланхолично заметила Лора. — И вообще, повторю свой вопрос: каковы наши варианты?
Разгневанная Пенелопа встретилась с мрачным и упрямым взглядом Лоры.
— Значит, ты считаешь, что сможешь жить с теми жертвами, которые могут произойти по вашей вине? — злобно спросила Пенелопа.
— Я считаю, что делаю всё возможное, чтобы спасти жизнь моей лучшей подруге, а она это не ценит! — рявкнула она, встала и ушла в лес.
Пенелопа устало опустилась на корягу. Всё внутри неë протестовало против этой затеи. Если только не…
— Саймон, ты же хорош в программировании? — спросила она, останавливая его на полпути.
Он явно собирался пойти догнать Лору.
— Ну, если «хорош» это имеешь учёную степень, то да. Я вполне хорош, — без капли стеснения ответил он.
— Чудно, значит, у меня будет к тебе профессиональная просьба, — серьёзно продолжила Пенелопа.
— Она грозит нам большими проблемами? — сразу догадался Саймон.
— Если всё получится, то очень большими. — Пенелопа кивнула. — Но пока обойдусь без деталей. Наше положение дел слишком шаткое. Возможно, к этому прибегать не придётся.
Саймон нервно поёжился, а потом ушёл за Лорой.
Пенелопа вздохнула. Она сама не верила в то, что ей опять придётся жёстко нарушать законы. Пенелопа повернулась лицом к Лео и решила, пока есть время, разобраться с ещё одной проблемой.
— Ну что ж, носитель языка. Твой выход. Тебе придётся сделать так, чтобы мы все могли сносно говорить на русском, когда прибудем в Сибирь, — хмуро произнесла она.
— Не выйдет. Вообще никак. Вот прямо совсем. У нас на путь уйдёт около двух недель. За это время нельзя выучить язык с нуля, — запротестовал Лео.
— Ты не понял. Это было не предложение, а приказ. Мне совершенно всё равно, как ты собираешься его выполнять. Если ради этого надо совершить невозможное, то это как раз наш уровень сложности. Приступай к обучению, — жёстко ответила Пенелопа.
Лео сглотнул, подскочил с коряги, чуть не упал, но устоял и поспешил к машине. Пенелопа осталась сидеть на коряге в гордом одиночестве. Она залпом выпила остатки уже холодного кофе. Настроение после этих разговоров у неë стало хуже некуда.
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К счастью, Лора дулась недолго. Через полчаса они с Саймоном вернулись и присоединились к урокам Лео. Учитель из него получился тот ещё, но надо отдать ему должное. Он действительно старался. Пенелопа ещё раз пролистала сделанные им заметки и повторила произношение букв. Получалось у неë средне, но лучше уж так, чем совсем никак. Еë голова работала в усиленном темпе. Иногда Пенелопе казалось, что ещё немного, и у неë дым из ушей пойдёт от перегрузки. Она столько даже в университете не учила зараз. Пара фраз на французском языке, которые она наскоро выучила в том году, теперь представлялись ей шуткой.
Саймон, как оказалось, уже неплохо говорил по-русски. В больнице ему было слишком скучно, поэтому он развлекал себя как мог. Акцент, правда, у него звучал ужасно. Лео настоятельно порекомендовал ему над ним поработать, чем тот и занимался. Дела у Лоры шли хуже всего. Она только одно официальное приветствие мучила больше часа.
— Красивая девушка должна улыбаться и строить глазки, а не это вот всё, — в итоге произнесла она, откладывая листы в сторону.
— Я согласен с Лорой. — Лео устало кивнул.
За последние пару часов он говорил столько, что даже у него язык устал.
— С тем, что я красивая, или с тем, что глупая? Учти, если ты имел в виду не первое, то я тебе врежу. — Лора грозно подобралась.
— Ни с тем и ни с другим, — быстро ответил Лео, Лора негодующе вскинула бровь. — Ох, нет. Я не имел в виду, что ты некрасивая. Очень даже красивая…
— Короче, Лео, — прервала поток его слов Пенелопа.
— Я о том, что Пенелопа с Саймоном ещё могут сойти за местных, если очень постараются, но у Лоры никаких шансов нет, что совершенно нормально. Лучше исправить еë легенду. Пусть будет иностранкой, недавно вышедшей замуж за Саймона и сменившей имя, — задумчиво продолжил Лео.
Пенелопа кивнула. Так действительно выглядело правдоподобнее.
— Возможно, с Итаном стоит применить тот же подход…
— Итан сам решит, какой подход ему применять, — сонно сказал он, вылезая из палатки.
Итан потянулся, посмотрел на их недовольные лица и насторожился.
— А о чём речь вообще шла? — уточнил он.
— Обо всём весёлом, Иван. — Пенелопа печально улыбнулась.
Итан удивлённо и растерянно на неë посмотрел. Вместо ответа Пенелопа протянула ему документы. Итан взял их, открыл и нахмурился.
— Это шутка такая? Мне не очень весело. — Итан негодующе потряс документами.
— Увы, но никто не шутит, — произнесла Пенелопа. — Мы сейчас с головой ушли в изучение русского языка. Как у тебя с ним?
— «Водка, балалайка, медведь», — сказал Итан и задумался ненадолго. — Больше ничего вспомнить не могу.
Лео тяжко вздохнул и с надеждой посмотрел на Пенелопу.
— Два иностранца в маленьком городке Сибири будут выглядеть подозрительно, так что придётся тебе его выучить, — вынесла вердикт Пенелопа.
— Но он спит днём…
— Учи его ночью. Разговор закончен, — жёстко прервала Пенелопа.
Лео что-то пробурчал себе под нос. Они пообедали, после этого собрали вещи и залезли в машину.
Пенелопа села за руль и спокойно покатила «Хендай» по пустой трассе. По еë настоянию Лео продолжил вести урок. Он говорил фразы на русском, а они все хором их повторяли. К заходу солнца вид у Лео стал таким вымученным, что даже Пенелопа смилостивилась.
Получив разрешение на отдых, Лео тут же замолк и отвернулся к окну. Воцарилась тишина. Лора на заднем сиденье прижалась к Саймону и заснула. Он и сам широко зевнул и вскоре последовал примеру своей девушки. Видимо, они и правда совсем не выспались.
— Как твой локоть? — тихо спросил Итан.
— Уже почти не болит, — задумчиво ответила Пенелопа.
Локоть всё ещё отдавал тупой болью, когда она сгибала руку, но ничего критичного Пенелопа не заметила.
Итан в ответ кивнул.
— Прости за то, что снова втянула нас в весёлую историю, — медленно произнесла она.
— Твоей вины в этом нет, поэтому не бери в голову, — отмахнулся Итан.
— Но всё же… Из-за меня уже пострадали невинные люди. — Пенелопа сжала руками руль.
— Они пострадали от Хирурга. Ты ничем им не угрожала, — твёрдо ответил Итан.
Пенелопа кисло ему улыбнулась. На душе у неë лежала тяжесть. Чувства ответственности и совести не покидали еë ни на минуту. Даже когда всё закончится, Пенелопа точно не сможет спокойно спать до тех пор, пока не принесёт извинения пострадавшим. Это еë прямой долг.
— Пенни…
— Не надо меня утешать. Я в порядке. Справлюсь как-нибудь…
— Пенелопа, езжай медленно вперёд и посмотри в зеркала, — напряжённо прервал еë Итан.
Она замолчала и внимательно осмотрела тёмный лес, сухую дорогу и тёмные тучи впереди.
— Что ты увидел? — тут же стала она серьёзной.
— Я не уверен, но кажется, эта «Киа» едет за нами. Надо проверить, — медленно ответил он.
Пенелопа снова вгляделась в зеркала и только сейчас заметила маленькую серую машину, ехавшую за ними в отдалении. Она кивнула и сбавила ход. «Киа» стремительно приблизилась, но, вместо того чтобы обогнать их по пустой встречной полосе, тоже начала замедляться. Итан выругался.
— По моему сигналу резко разгони автомобиль, — твёрдо попросил он и начал всматриваться в зеркала. — Сейчас!
Пенелопа ударила по педали газа. «Хендай» недовольно булькнул и вжал всех пассажиров в сиденья.
— Что случилось? — проснулась Лора на заднем сиденье.
Она, Лео и Саймон не слышали тихую беседу Пенелопы и Итана. Пенелопа ничего Лоре не ответила. Стрелка спидометра продолжала расти, и она обратила всё внимание на дорогу. Итан открыл рот, но не успел издать ни звука. Оглушительный удар от пули по кузову автомобиля заставил всех вздрогнуть.
— Дьявол, — выругался Итан. — Ты можешь ехать быстрее?
— Не уверена, — честно призналась Пенелопа, ощущая, как сопротивляется автомобиль.
— Понял. Саймон, можешь дотянуться до руля с заднего сиденья? — спросил он.
— Наверное, — неуверенно произнёс он в ответ.
— Чудно. Держи руль. Мы с Пенелопой поменяемся местами, — спокойно сказал Итан.
— На такой скорости? С ума сошли? — с ужасом спросила Лора.
Итан еë проигнорировал. Он внимательно посмотрел на напряжённую Пенелопу.
— Через три секунды отпускай руль, Саймон его схватит. Раз…
Пенелопа нервно сглотнула. Руки у неë начали трястись.
— Два.
— Мы разобьёмся! — завопила Лора.
— Три.
Пенелопа отпустила руль, Саймон схватился за него. Машина вильнула, и очередная пуля попала в боковое зеркало, разбивая его на мелкие осколки. Лора завизжала. Пенелопа поднырнула под рукой Саймона. Итан тут же схватил еë за талию и посадил себе на колени. Через секунду он уже оказался сверху. Итан развернулся и буквально влетел в кресло водителя. Саймон отпустил руль.
— Теперь держитесь крепче, — скомандовал Итан.
«Хендай» дёрнуло вперёд. Лора закрыла лицо руками. Пенелопа почувствовала, как ускоряется еë сердцебиение, а в голове резко проясняется. Ещё несколько пуль прошли в опасной близости от колёс их автомобиля. Итан резко крутанул руль и съехал с трассы на неприметную боковую дорогу. Все подпрыгнули на сиденьях, а высокий Саймон ударился головой о крышу и ойкнул. Преследователи их потеряли, но уже сели на хвост. Итан ещё раз выкрутил руль и въехал с диким грохотом прямо в кусты. Затем он заглушил двигатель.
Стало очень тихо. Пенелопа даже невольно задержала дыхание. Мимо них быстро проехала «Киа». Итан выждал минут десять, затем снова завёл «Хендай», выехал на трассу и вдавил педаль газа до упора.
— Кажется, нам стоит покинуть страну побыстрее, — очень спокойно рассудил он.
Молчаливое мрачное согласие спутников стало ему самым лучшим ответом.
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Следующие пара дней слились для Пенелопы в одно целое. Они ехали почти без перерыва по наиболее безлюдным дорогам, учили русский язык, ели и спали. Атмосфера вокруг царила угнетающая, а дождь и ветер на улице улучшить еë не помогали. Одно радовало — локоть совсем перестал болеть и синяки сошли.
Когда «Хендай» остановился в деревушке, что находилась в окрестностях аэропорта, все почувствовали себя уставшими и истощёнными. Они на автомате поставили палатку, поели и завалились спать. Пенелопа прижалась к Итану и тут же уснула.
Прозвеневший будильник заставил еë тут же подскочить. Она быстро его выключила и настороженно осмотрелась. Итан что-то пробурчал и перевернулся на другой бок. Пенелопа облегчённо выдохнула. Нельзя, чтобы кто-то еë застукал.
Она встала и пошатнулась. Голова у неë раскалывалась от недостатка сна. Пенелопа быстро оделась, кинула взгляд на Итана и ощутила чувство вины. Если еë план провалится, то она может с ним больше никогда не увидеться. Пенелопа откинула мысли в сторону, вышла на улицу и поёжилась. Дождь перестал идти, но опустился густой белый туман, через который ни зги не видно. Рассвет только подступал к горизонту.
В аэропорт они должны прийти через четыре часа. Этого времени им должно хватить. Пенелопа подошла к соседней палатке и заглянула внутрь: Лора и Саймон сладко спали в обнимку. Она подавила улыбку. Лора выглядела до ужаса довольной. Они с Саймоном действительно хорошо смотрелись вместе.
Пенелопа подкралась к Саймону и потрясла его за плечо.
— А? Что? — тут же очнулся он.
— Тише, — прошептала Пенелопа. — Жду тебя на улице через пару минут.
После этого она быстро вышла. Саймон, к счастью, не заснул, а последовал за ней. Он сонно сжался и никак не мог понять, что забыл так рано на улице.
— Ты готов? — спросила Пенелопа.
— К чему? — уточнил Саймон.
— К уменьшению жертв, — твёрдо ответила она.
Саймон несколько раз моргнул, ничего не поняв.
— Объясню по пути. Нам надо в деревню, — сказала Пенелопа.
Он с подозрением посмотрел на неë. Она пожала плечами, воткнула записку под дворники машины и пошла к дороге. Саймон поплёлся следом.
— Разве не опасно тебе сейчас выходить в людные места? — неловко спросил он.
— Да, а наша затея ещё опаснее, но я не могу согласиться с планом Лоры, иначе кто-то точно умрёт, — серьёзно ответила Пенелопа.
Какое-то время они шли в молчании. Впереди замаячили деревянные домики. До Пенелопы донеслось мычание коров и крики петухов.
— Так что я должен сделать? — в итоге не выдержал Саймон.
— Ничего сложного. Просто устроишь небольшую кибератаку на аэропорт. — Пенелопа пожала плечами.
Саймон остановился и встал как вкопанный. Весь его вид говорил о крайней степени удивления.
— Ты это называешь «ничем сложным»? Между прочим, Стилсон, это колоссальная работа. Не говоря уже о том, что противозаконная, — недовольно сказал он, а потом задумчиво прищурился. — Даже если допустить тот факт, что у меня получится провернуть подобное. Ты же понимаешь, что они запретят вылеты? Как тогда мы доберёмся до России?
— А вот это уже моя проблема, — неясно ответила Пенелопа.
Саймон нахмурился.
— Дерьмовый план, — произнёс он.
— Более чем, но я не стану опускаться до уровня Хирурга. Не хочу, чтобы кто-то пострадал из-за моих действий. — Пенелопа упрямо посмотрела ему в глаза. — Так ты мне поможешь?
Саймон задумчиво потёр подбородок.
— Будет сложно, но я попытаюсь. Мне нужен компьютер с выходом в интернет, — ответил он.
— Собственно, поэтому ты и здесь. Тебе надо найти его и управиться за три часа. Справишься? — чуть взволнованно спросила Пенелопа.
Саймон поморщился.
— Что ни фраза, то усложнение. У меня и так дебафф из-за недостатка отдыха, а теперь ещё и ограничение по времени. Иди, сделаю, что возможно. Если меня за это посадят, то ты оплатишь адвоката, — проворчал он.
— Спасибо, в долгу не останусь. — Пенелопа широко ему улыбнулась.
Она натянула капюшон своей чёрной куртки пониже и заспешила на остановку. Первый уставший автобус с облезлой жёлтой краской приехал через полчаса. Он протяжно заскрипел тормозами и вычихнул облако чёрного газа.
Пенелопа вошла внутрь. Еë встретил недовольный взгляд сонной толстой женщины на водительском месте. Она будто молча обвинила Пенелопу в том, что из-за неë ей пришлось начать смену так рано.
Пенелопа вежливо улыбнулась ей, расплатилась и заняла самые дальние сиденья так, чтобы никто не мог увидеть еë из окна.
Она сама не заметила, когда успела уснуть. К счастью, поездка прошла спокойно. Еë разбудил громкий и хриплый голос женщины-водителя:
— Конечная, подъём, спящая красавица.
Пенелопа кое-как разлепила глаза, поблагодарила еë и вышла на улицу. Туман уже успел рассеяться. Первые за несколько дней солнечные лучи коснулись земли. Пенелопа решила, что это хороший знак, и почувствовала себя более уверенно.
Аэропорт от остановки отделяло огромное, уже убранное поле пшеницы. Открытое пространство Пенелопе не понравилось. Она спрятала руки в карманы и зашагала к аэропорту так быстро, как только могла без привлечения ненужного внимания. Белоснежная коробка с панорамными окнами быстро приблизилась. Аэропорт оказался куда больше, чем думала Пенелопа. На неë сразу уставились несколько камер. Она сжала руки в кулаки и вошла внутрь.
Там еë тут же досмотрели. Никаких вещей с собой она не взяла, понадеявшись на Итана, Лору и Лео, поэтому еë сразу пропустили внутрь. Перед Пенелопой открылось огромное шумное пространство с окнами регистрации, отделами с едой и сувенирами.
Вот теперь начиналась самая трудная часть. Пенелопа посмотрела на табло. С момента их с Саймоном расставания прошло полтора часа. Ещё полчаса они шли до деревни. Значит, через час всё здесь должно выйти из строя. Времени у неë почти не осталось.
Пенелопа прошла мимо кафе и поймала на себе взгляд высокого незнакомого мужчины в чёрной одежде. На неë нахлынуло плохое предчувствие, и она поспешила скрыться в туалете. Через минуту она выглянула в холл и заметила, что он крутится неподалёку.
Точно, по еë душу пришёл. Интересно, копия тоже здесь? Проверять ей не хотелось.
Пенелопа осмотрела чистые кабинки и закрылась в самой последней. Над головой у неë как раз проходила вентиляционная шахта.
Она встала на крышку туалета и попыталась открутить винты руками. Ожидаемо ничего не вышло. Пенелопа выругалась и начала себя ощупывать в попытке найти хоть что-то полезное. Еë взгляд упал на кулон, который подарил ей Итан на прошлый Новый год.
Она сняла его с шеи и снова попробовала им открутить винты. С трудом, но они поддались. Пенелопа сняла решётку и тихо поставила на пол. В туалет вошли две девушки, о чём-то между собой весело разговаривая. Пенелопа затаилась, ожидая, когда они уйдут. Девушки совсем не торопились. Она уже решила, что состариться успеет, пока дождётся их отбытия, но они таки ушли.
Пенелопа подтянулась и забралась в шахту. Затем она свесилась вниз и поставила плохо держащуюся без винтов решётку на место.
— Так. И что теперь? — спросила сама у себя Пенелопа.
В еë голове план по поиску управляющего выглядел куда проще и точно не предусматривал лазанье по шахтам. Деваться, правда, уже некуда. Если у неë не получится сегодня покинуть Тесвиерию, то их дела станут совсем плохи. Она не может подвергать своих людей опасности, значит, обязана справиться во что бы то ни стало.
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В шахте Пенелопа почувствовала себя слоном на выгуле. Просто удивительно, что никто сразу не услышал еë. Впрочем, это только вопрос времени.
Пенелопа старалась ползти так быстро, как только могла. Она заметила сбоку складское помещение, развернулась и со всей силы ударила по решётке рукой. Грохот чуть не оглушил еë. Пенелопа замерла и прислушалась. Никто с криками сюда не побежал. Она собралась и сделала ещё пару ударов. Решётка гнулась, скрипела, но никак не хотела поддаваться.
— Да чтоб дома у меня такие винты полки держали, — зло прошипела Пенелопа, вспоминая все прелести недавно прошедшего капитального ремонта.
Она упёрлась руками о верх шахты и ударила ещё раз с использованием двух ног. Решётка с грохотом вывалилась и замерла около ведра и нескольких швабр. Пенелопа вылезла, а затем несколько раз чихнула. Она теперь внешне походила на пыльный шар с глазами. В шахтах никто и никогда, видимо, не убирался.
Пенелопа схватила тряпку с полок и попыталась привести себя в более-менее приемлемый вид. Выходило плохо, поэтому она быстро оставила эту затею. Еë взгляд упал на форму уборщицы. Недолго думая, она натянула еë на себя. Лишней точно не станет.
Пенелопа подошла к двери и приоткрыла еë. В коридоре ни души. Впрочем, там точно висит камера, а если еë поймают до разговора с управляющим, то всё пропало. Она закрыла дверь и скрестила пальцы.
— Давай, Саймон, я в тебя верю, — тихо прошептала она.
По аэропорту резко и громко зазвучала сирена. Пенелопа победно улыбнулась и выбежала из подсобки. Она дошла до висящей на стене карты и пробежалась по ней глазами, затем кивнула самой себе и рванула в правый коридор. На следующей развилке она вновь повернула направо, а потом налево. Впереди послышался топот ног. Пенелопа выругалась и вжалась в нишу. Мимо пробежала охрана. Пенелопа выдохнула.
Сирена всё не умолкала, действуя на слух самым губительным образом. Зато тихие шаги Пенелопы расслышать бы ни у кого ни за что не получилось бы.
Она подошла к двери и открыла еë. За ней располагались офисы. Сотрудники в деловой форме бегали туда-сюда. Пенелопа глубоко вдохнула и зашла внутрь. Кабинет управляющего с красивой золотой табличкой на ней расположился в самом конце коридора со стеклянными перегородками. Пенелопа опустила голову и пошла на таран.
— Смотрите, куда идёте! — раздражённо произнёс молодой парень в очках, когда она с ним столкнулась.
— Извини-те, — имитируя акцент Доротеи, распевчато сказала Пенелопа.
— Идите отсюда. Мешаете, — проворчал он и тут же скрылся, спеша поднять звонивший без перерыва стационарный телефон.
Пенелопа прижалась к стене почти вплотную и продолжила продвигаться к кабинету. Она уже взялась за ручку, когда кто-то схватил еë за плечо.
— Вы куда? — спросила высокая женщина средних лет с яркой красной помадой на губах.
Она потянула Пенелопу на себя, и той пришлось обернуться. Они встретились взглядом, и лицо женщины вытянулось от удивления.
— Вы вообще кто? — спросила она.
Пенелопа резко рванула вперёд, скинула с себя еë руку с идеальным маникюром, забежала внутрь и закрыла за собой дверь на защёлку. Женщина тут же начала крутить ручку с той стороны, пытаясь войти.
— Я никому не разрешал входить, — грозно произнёс мужчина чуть старше Пенелопы в сером пиджаке, белоснежной рубашке и песочного цвета штанах.
Затем он вновь вернулся к разговору по телефону. Пенелопа же не сдвинулась с места.
— Да. Нет. Решаем проблему. Посадку не разрешаю… — Мужчина снова хмуро посмотрел на Пенелопу. — Да уйдёте вы или нет?
— Боюсь, не могу, — чуть отрешённо ответила Пенелопа.
— Ещё как можете. Вы уволены. — Мужчина указал рукой на дверь.
— Я тут не работаю. — Пенелопа пожала плечами и подошла ближе.
Мужчина нахмурился и сказал ещё пару фраз в телефон. Пенелопа посмотрела на табличку с именем управляющего на столе — «Радион Карибс».
— Мистер Карибс, я могу решить вашу проблему, если вы поможете с моей, — произнесла Пенелопа.
Радион наконец отключил телефон и посмотрел своими карими глазами прямо на неë.
— Кто вы и какое отношение имеете к происходящему? — сухо спросил он.
— Я — Пенелопа Стилсон…
— «Проклятое завещание»? — тут же удивлённо прервал еë Радион.
— Да, но это не относится к происходящему. Тут такое дело…
Дверь в кабинет с грохотом открылась, и внутрь влетела та женщина с охраной по бокам.
— Вот она! — завопила она. — Она здесь не работает. Выведете еë.
Радион поднял ладонь, призывая к вниманию.
— Спокойнее, Розалия, это ко мне. Всё в порядке, — мягко сказал он.
— Но, но… — недовольно пробулькала она.
— Можете идти, — непреклонно продолжил Радион.
Розалия надула губы, извинилась и повернулась к двери, чтобы уйти вслед за недоумевающей охраной.
— Хотя постойте, — задумчиво сказал Радион. — Принесите нам по чашечке кофе.
Розалия поморщилась, кивнула и, звонко цокая каблуками, вышла. Дверь за ней закрылась с тихим щелчком.
— Спасибо, — искренне произнесла Пенелопа.
— Присядьте и объясните, в чем дело. — Радион указал рукой на коричневое кресло.
Пенелопа подошла к нему, села и чуть не утонула в мягкости. Последние дни комфортом еë не баловали, но после камеры ей грех вообще на что-либо жаловаться.
— Я вас внимательно слушаю, — напомнил о себе Радион.
— В мою историю сложно поверить, и я сразу хочу извиниться за то, что устроила. Однако, не поступи я так, многие могли бы пострадать, — серьёзно начала Пенелопа, потом глубоко вдохнула и выложила всё как есть.
Радион не перебивал еë, лишь задумчиво чесал подбородок. Когда она закончила, он лишь хмуро на неë посмотрел.
— С точки зрения человечности я вас понимаю и поддерживаю, а со стороны управляющего негодую. У нас вся работа встала. Знаете, сколько стоит лишняя минута пребывания самолёта в воздухе? — спокойно спросил он.
Пенелопа почувствовала, что краснеет от стыда. Ответа Радион на свой риторический вопрос от неë и не требовал. Он тяжело вздохнул.
— Так и что вы предлагаете? — спросил он в итоге.
— Моя просьба будет очень наглой, но не могли бы вы помочь мне и моей команде добраться до России? Тогда мы сможем закончить кибератаку, а счёт за простой можете оформить на моё имя, — ответила Пенелопа.
— Так не пойдёт, — мягко сказал Радион.
Сердце Пенелопы опустилось.
— У нас в шестом или одиннадцатом ангаре стоит прокатный самолёт. Я предоставлю его вам, назначу пилота и поговорю с российским департаментом, чтобы они разрешили вам войти в их воздушное пространство, а потом сесть в России где скажете. Насчёт оплаты — забудьте. Всякое бывает. Пусть ещё докажут, что в этом вы виноваты, — произнёс Радион.
Лицо Пенелопы вытянулось от удивления. Она открыла рот, а потом закрыла, так и не найдя что сказать.
Радион неожиданно ей улыбнулся.
— Может, вы и обзавелись опасными врагами, вмешавшись в дела ГБО, но вместе с ними заработали и влиятельных друзей. Я не буду вдаваться в подробности, но мне они тоже когда-то предлагали сотрудничать. Очень хорошо, что я тогда был слишком занят для ответа. — Радион покачал головой.
— Спасибо, — с благодарностью сказала Пенелопа.
— Не стоит. Лучшей благодарностью станет упоминание нашего аэропорта в новой статье о пойманном опасном преступнике. — Радион протянул Пенелопе руку.
— Договорились. Я уж его не упущу. — Пенелопа ответила на рукопожатие.
— Отлично, тогда…
Дверь открылась, и в кабинет с подносом вошла Розалия.
— Вы вовремя. Проводите мисс Стилсон и еë команду к прокатному самолёту, а также скажите Саманте, что у неë клиенты, — попросил Радион.
— А как же кофе? — Розалия растерянно замахала длинными ресницами.
— С ним вы, однако, опоздали, — печально ответил Радион и указал на дверь. — Всего вам хорошего.
Пенелопа кивнула на прощание и пошла за недовольной женщиной, ожидая предстоящую встречу со злым Итаном. Вряд ли ему очень понравилось, что она молча исчезла из их лагеря. Ей теперь точно придётся выслушать от него длинную ворчливую тираду.
Эти неприятные мысли вызвали у неё тяжёлый вздох.

Глава 16

Розалия проводила её в небольшой ангар, где посреди огромного пространства стоял средних размеров красно-синий самолёт. Пенелопа переживала, что даже после устроенной Саймоном суматохи копия решится действовать, но всё обошлось.
Она заняла место внутри и начала медленно пить уже остывший кофе, который ей всучила Розалия со словами:
— Не выливать же.
Внизу за иллюминатором туда-сюда ходила приставленная к ней охрана, вызывающая чувство комфорта и безопасности. Сирена звучать перестала. Пенелопа увидела, как на посадку зашёл первый самолёт, и облегчённо вздохнула. Влезать в работу других людей ей не хотелось. Хорошо, что Радион вошёл в еë положение и согласился сотрудничать.
Дверь в ангар открылась, и вошли Саймон, Лео, Лора и Итан. Лицо последнего не предвещало ничего хорошего. Пенелопа поёжилась и вжалась в кресло. Зайдя в самолёт, Лора демонстративно махнула волосами и заняла место у иллюминатора. Итан поступил похожим образом. Он полностью проигнорировал улыбку Пенелопы и сел на своё место, сложив руки на груди. Ни тот, ни другая на неё даже смотреть не стали. Рядом со вздохом плюхнулся Саймон.
— Они так ведут себя с того момента, как забрали меня из деревушки, — тихо произнёс он.
— Просто замечательно. Полёт обещает быть весёлым, — кисло ответила она.
— Ух ты, это же частный самолёт? Как у вас получилось его достать? Не то чтобы я сомневался в ваших способностях, но это же сложно… В принципе сложно даже поговорить с кем-то, кто мог бы его предоставить, — привычно затараторил Лео.
Сейчас Пенелопа обрадовалась даже его болтовне и уже решилась рассказать обо всём по порядку, как на борт поднялась миниатюрная черноволосая девушка в коричневом пиджаке и чёрных штанах.
— Всем привет. Меня зовут Саманта Рерих. Я буду вашим пилотом, — коротко известила она.
Лица у всех вытянулись от удивления. Саманта увидела это и хихикнула.
— Никогда не устану смотреть на подобную реакцию людей, — весело произнесла она. — Не бойтесь. У меня стаж уже около пятнадцати лет. Пусть и выгляжу молодо, но в свои годы уже успела отслужить в армии на истребителе. С этой же птичкой вполне управляюсь с закрытыми глазами.
Саманта подмигнула им и ушла в кабину пилота.
Повисла неловкая тишина.
— Надеюсь, она не собирается действительно закрывать глаза на взлёте, — промямлил Лео, озвучив общую мысль.
Ему никто не ответил. Пенелопа покосилась на затылок Итана. С каждой секундой он нервировал её всё больше. В итоге она не выдержала и подошла к его креслу.
— Может, всё-таки поговорим? — тихо спросила у него Пенелопа.
— Конечно, поговорим, — раздражённо ответил он. — Дай только самолёту взлететь, и тогда «поговорим».
Последнее слово он выговорил с такой угрожающей интонацией, что ей захотелось попятиться.
— Это чтобы я не сбежала или чтобы никто криков не услышали? — попыталась она пошутить.
Итан окинул еë мрачным взглядом и промолчал. Пенелопе стало совсем не по себе. Она села рядом на кресло и замолчала. Самолёт завибрировал, а потом медленно выехал из ангара на взлётную полосу.
— Просьба занять места и пристегнуть ремни. Идём на взлёт, — раздался из динамиков голос Саманты.
Пенелопа вцепилась в ремень. За всю свою жизнь она ни разу не покидала Тесвиерию, а теперь отправляется неизвестно куда, да и не факт, что вернётся.
Самолёт начал движение, ускоряясь с каждой секундой. Пенелопа зажмурилась, а когда открыла глаза, он уже оторвался от земли. Саманта взлетела так мягко, что никто ничего даже не почувствовал. Внизу отдалялся от них аэропорт.
— Самолёт набрал нужную высоту. Можете отстегнуть ремни и наслаждаться полётом, — известила их Саманта.
Пенелопа выдохнула, только сейчас поняв, что задержала дыхание, и отстегнулась. Дышать стало намного легче. Итан вскочил на ноги и начал ходить по салону из стороны в сторону.
— У меня только один вопрос: какого чёрта, Пенни? — зло спросил он.
— Рогатого, — наигранно-спокойно ответила она.
Итан резко остановился и посмотрел ей в глаза так, будто только что на неë ведро холодной воды вылил.
Пенелопа вздохнула.
— Чего, спрашивается, вы ожидали? Я не могу позволить себе рисковать жизнями других людей, — серьёзно произнесла она.
— А твоя жизнь, значит, ничего не стоит? — подключилась к нотациям Лора. — Ты хоть на минуточку задумалась о том, как мы будем себя чувствовать после того, как прочтём твою записку?
Лора вытащила еë из кармана, разгладила и начала зачитывать вслух:
— Как позавтракаете, заберите Саймона из деревни и езжайте в аэропорт. Я буду ждать вас там…
— Р. S. Не переживайте обо мне, Пенелопа, — закончил за Лору Итан, имитируя голос Пенелопы.
— Я хотя бы оставила записку, — надулась она в ответ.
— Низкий поклон тебе за это. — Итан наигранно склонился. — Это же решило все наши проблемы.
— Хорошо, что, по-вашему, я должна была сделать? — взорвалась Пенелопа.
— Позволить нам помочь, а не решать всё самостоятельно, Стилсон! — рявкнула Лора.
— Вы бы не одобрили мой план. — Пенелопа печально покачала головой.
— Верно, но пошли бы с тобой. Вместе было бы проще справиться. Прекрати всё брать на себя. Разве мы уже не доказали тебе, что нам можно доверять? — серьёзно сказал Итан.
Пенелопа прикусила губу, ощутив укол вины.
— Ладно, хорошо, вы правы. Я не хотела подвергать вас опасности, но и уходить таким образом мне не стоило. Впредь буду обсуждать с вами свои дальнейшие действия, — задумчиво ответила она.
Итан и Лора переглянулись.
— Ну что, простим их? — спросила Лора.
— Я вообще не виноват, меня заставили…
— Цыц, — грозно прервала Саймона Лора. — Не зли меня, милый. И так настроение ни к чёрту.
Саймон вскинул руки вверх, признавая поражение.
— Оставим на испытательном сроке, — в итоге сказал Итан и наконец приземлился в кресло.
Какое-то время все сидели молча. Потом Саймон попытался завести с Лорой тихий диалог. Она пару раз огрызнулась, но потом всё равно начала с ним спокойно разговаривать. Через полчаса эти двое уже сидели в обнимку. Итан же на Пенелопу всё ещё даже не смотрел. Она вздохнула и села в кресло рядом с ним.
— Злишься? — тихо спросила она.
Итан неопределённо пожал плечами.
— Я знаю, что злишься, но всё обошлось, — мягко сказала Пенелопа.
— К счастью, — сухо проворчал он в ответ.
Пенелопа взяла его за руку и сжала её ладонями. Итан не отстранился, что она приняла за хороший знак. Пенелопа снова вздохнула и положила голову ему на плечо.
— Я с тобой точно раньше времени поседею, — спустя время тихо сказал Итан.
— Я подарю тебе краску для волос на день рождения, — рассмеялась Пенелопа.
Итан поморщился, а Пенелопа почувствовала, что он еë простил. Его тепло рядом начало её успокаивать. Шум самолёта, хоть и мешал поначалу, но быстро приелся. Пенелопу укачало, и она уснула.
Проснулась она от того, что самолёт резко сильно тряхнуло. Все тут же подпрыгнули на местах. За иллюминатором виднелось тёмное небо со звёздами наверху и города с огоньками внизу.
— Просьба сесть на места и застегнуть ремни. Мы попали в зону турбулентности, — раздался серьёзный голос Саманты.
Все сразу еë послушались. По самолёту раздались звуки защёлкивающихся ремней. Сердце у Пенелопы ускорило ход от волнения. На неë накатило плохое предчувствие.
— М-м-м… А зона турбулентности предусматривает наличие дыма? — в тишине встревоженно спросил Лео.
Все с ужасом уставились на него.
— Видимо, ответ — нет. В таком случае дела у нас не очень. — Побледнев, он указал на иллюминатор.
Пенелопа подалась ближе и увидела, как из вставшего левого двигателя валит дым. Она выругалась и крепче вцепилась пальцами в кресло. Кажется, ей вообще теперь передышки не полагаются.
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Самолёт снова подпрыгнул. Что-то начало неистово пищать. Вывалились кислородные маски. Пенелопа быстро натянула одну на себя и посмотрела на ребят. Все, как и она, сидели в ужасе, но в масках.
— Самолёт вынужден совершить экстренную посадку. Прошу не покидать мест, — раздался напряжённый голос Саманты.
Пенелопа всем телом почувствовала, как та сняла самолёт с автопилота и взяла управление на себя. Его начало трясти в разы сильнее.
Итан схватил Пенелопу за руку. Она сжала его ладонь в ответ. Если они сейчас разобьются, то она лучше будет смотреть в эти любимые зелёные глаза. Итан, казалось, был того же мнения. Он буквально пожирал Пенелопу взглядом. Время будто остановилось, позволяя им остаться вдвоём. Пенелопа почему-то ощутила распространяющееся по телу спокойствие. В данной ситуации она не могла сделать ровным счётом ничего. Пусть из-за маски Итан и не мог говорить прямо, но его глаза красноречиво признавались ей в любви, и это показалось ей сейчас самым важным.
Самолёт подпрыгнул, заставив всех вжаться в кресла. Голова у Пенелопы закружилась, а глаза заслезились от перепада давления. Самолёт с огромной скоростью приближался к земле. Вот уже и верхушки деревьев ударили по его крыльям, будто пули. Пенелопа зажмурилась.
Удар о землю вышел жёстким. Всех оторвало от кресел и несколько раз тряхнуло. Ремень у неё на поясе так впился, что выбил весь воздух из тела.
Всё закончилось резко. Наступившая тишина вогнала всех в ступор. Итан пришёл в себя первым. Он отстегнулся, снял маску и вытащил вещи с полки над ними. Пенелопа дрожащими пальцами отщёлкнула ремень и встала. Дыма за окном стало ещё больше.
— Ну-ка, немедленно очнулись и в темпе свалили отсюда! — рявкнула она, привлекая внимание.
Ребята вздрогнули и начали вставать. Итан тем временем успел снять почти все их вещи и отдал часть Пенелопе. Та быстро надела рюкзак и поспешила к двери. Затем она схватилась за ручку и начала с силой на неë давить, но та никак не хотела поддаваться.
— Помогите ей, — услышала Пенелопа голос Саманты сзади.
Саймон и Лео тоже схватились за ручку, и только с их помощью та медленно доползла до значка «Открыто». Они толкнули дверь и вывалились на снег. Что-то глухо зашипело, а потом с громким треском взорвалось, заставив всех упасть на землю.
— Все живы? Никто не пострадал? — быстро спросила Пенелопа, подскакивая на ноги.
— Знаешь что, Пенелопа, я с тобой больше никогда никуда не п-поеду, — заикаясь, сказала заплаканная Лора.
Вид у неё был тот ещё: волосы растрепались, одежда помялась, а руки тряслись, но Пенелопа не заметила ничего критичного.
— Мы в порядке, — ответил за них Саймон.
Он выглядел куда лучше. Только лишь его прилизанные ранее волосы приобрели эффект творческого беспорядка.
— Я — вроде тоже. — Бледный Лео схватился за живот, чтобы удержать содержимое желудка внутри.
— А я соглашусь с Лорой, из-за того, что они знали, на каком самолёте мы полетим, вышло вот это, — проворчал Итан и указал рукой на обломки.
В отличие от остальных, он вполне спокойно стоял на ногах с вещами в руках и даже выглядел совсем как обычно. Пенелопа уже начала привыкать к его вечно плохому за эти дни настроению.
— Сделанного уже не вернуть. Надо думать, что будем делать дальше, — серьёзно ответила Пенелопа и осмотрелась.
Они приземлились на заснеженной поляне. Из-за адреналина она пока не чувствовала холода, но скоро он должен по ней ударить. Вокруг стояли высокие ели и ничего больше. Солнце только выглянуло из-за горизонта, ознаменовав начало утра.
— У меня есть хорошая и плохая новость. С какой начать? — спросила Саманта с настоящим гнездом на голове.
— С хорошей. Плохих и так предостаточно, — произнесла Пенелопа.
— Что ж. Мы успели долететь до Сибири, так что поздравляю. Плохая новость же заключается в том, что я понятия не имею, где конкретно в Сибири мы находимся, — сказала Саманта.
— В этой плохой новости тоже есть хороший аспект. Если мы не знаем, где находимся, то и Хирург тоже не знает этого. — Лора истерично рассмеялась.
Пенелопа молча с ней согласилась. Ситуация сложилась не из лучших, но когда вообще всё шло строго по плану?
— Берите вещи и пойдёмте, — скомандовал Итан.
— Куда ж вы пойдёте? Кто-то точно видел, как самолёт падает, так что нас спасут в ближайшее время, — удивлённо сказала Саманта.
— Вот именно, что кто-то придёт. Нам нельзя попадаться на глаза. Спасибо за помощь, — согласилась с Итаном Пенелопа.
— Да обращайтесь, если что. — Саманта пожала плечами, недовольная завершением полёта.
Ребята надели тёплые вещи, рюкзаки и начали углубляться в лес. Мороз наконец дошёл до их разгорячённых стрессом тел. Пенелопа зябко поёжилась.
— Так, и куда мы идём? — робко спросил Лео.
— К воде, — хором ответили Пенелопа и Итан.
Лео удивлённо вскинул брови, не ожидая услышать такую синхронность.
— Там, где есть ручей, будет и река… — начал объяснять Итан.
— А где река, там и люди, — закончила Пенелопа.
Никто больше ничего не спросил, и они продолжили путь. К счастью, до ближайшего ручья оказалось не так уж далеко, что значительно всех обрадовало. Двигаться же вниз по течению оказалось куда сложнее. Особенно напрягали шумы девственного леса: то здесь, то там начинали петь птицы или шуметь животные. Это очень действовало всем на нервы. Каждый ожидал в новом звуке уловить подлянку.
Двигались они до тех пор, пока солнце не вошло в зенит. Затем сделали перерыв на скудный обед и пошли дальше. Запах хвойного леса и скрип снега под ногами завораживали. Пенелопа понадеялась на то, что погода не испортится, и она её не подвела. Солнце на ясном голубом небе опускалось всё ниже, грозясь оставить их в лесу в полной темноте.
Когда по земле расстелились сумерки, Пенелопа объявила об остановке на ночь.
Они разобрали палатки, принесли хворост и разогрели пару банок тушёнки. После ужина Лора тут же заползла в палатку со словами о дикой усталости. Саймон сразу пошёл за ней. Лео сказал что-то про туалет и тоже исчез. Пенелопа глубоко вздохнула.
— Устала? — спросил Итан.
— Почти смертельно, — проворчала она.
Итан тоже вздохнул и обнял еë за плечи. Изо рта Пенелопы вырвалось облачко пара. С наступлением ночи температура воздуха начала падать.
— Скоро всё наладится. Мы уже не так далеко от этого Хирурга, — сказал он.
Пенелопа кивнула. Чувствовала она себя отвратительно и физически, и морально. Ей очень не хотелось, чтобы ещё кто-то из-за неë пострадал, но копия действовала слишком жёстко. Что хуже всего, что бы Пенелопа ни делала, Хирург оказывался на шаг впереди. Он точно ждал еë в аэропорту, значит, знал, что она полетит сюда.
— Это не этично, но я хочу ему врезать, — произнесла Пенелопа.
Итан рассмеялся.
— Когда поймаем, то подержу его, пока ты будешь бить, — с улыбкой сказал он.
Пенелопа вдохнула морозный воздух полной грудью, стараясь успокоиться, а потом запрокинула голову. Звёзды наверху выглядели яркими и безмятежными. Что здесь, что в Тесвиерии они выглядели совсем одинаковыми. Пенелопа чувствовала, глядя на них, что-то тёплое и родное.
— Пенелопа, я… — тихо начал Итан, но она не дала ему договорить, резко встав на ноги.
— Итан, ты только посмотри! — Пенелопа с восторгом указала в сторону.
Он встал и присмотрелся. Наверху рядом со звёздами что-то переливалось, с каждой секундой становясь всё ярче. Небо окрасилось в зелёные, синие и лиловые цвета северного сияния.
— Какая красота, — с улыбкой сказала Пенелопа, впервые за долгое время выкинув тяжёлые мысли из головы.
Итан рассмеялся, а Пенелопа смутилась.
— Да-да, я веду себя как ребёнок. — Она вмиг стала снова серьёзной.
— Всё-таки ночное небо — это твоя слабость, — подколол он.
— Только если смотреть на него с земли. Век бы больше никуда не летала, — ответила Пенелопа, сложив руки на груди.
— Пожалуй, соглашусь. — Итан улыбнулся и наклонился к ней ближе.
Пенелопа почувствовала его тёплое дыхание на своей щеке. Рука Итана легла ей на талию. Он притянул её к себе и мягко поцеловал. Пенелопа положила руки ему на шею, полностью отдаваясь ощущению близости и комфорта. Пусть она и находится очень далеко от Сент-Ривера, но Итан сейчас тоже здесь рядом с ней. Он показался ей таким тёплым и родным, что, закрыв глаза, Пенелопа ощутила себя дома. Им стало не хватать воздуха, и Итан разорвал поцелуй.
Пенелопа вдохнула запах его кожи и почувствовала почти непреодолимое желание прикоснуться к нему, но Итан её опередил. Он просунул руку под её одежду и провёл пальцами по спине. Этого оказалось крайне недостаточно. Пенелопа подалась ближе и вновь его поцеловала. Итан легонько прикусил её губу и углубил поцелуй, проскользнув языком к ней в рот. Пенелопа изо всех сил попыталась сдержать стон, но не смогла.
Итан обеими руками начал исследовать её талию, остановился на границе с лифчиком и спустя секунду расстегнул его, непрозрачно намекая на продолжение. Пенелопа улыбнулась, не разрывая поцелуй. Итан подхватил её на руки и собирался отправиться в палатку, как их прервал вернувшийся Лео.
— Это просто невероятно. Вы должны это увидеть. Это… — радостно воскликнул он, пытаясь отдышаться, а затем заметил, какую обстановку разрушил. — Ой, я, видимо, не вовремя, но… в общем, это важно!
— Если ты про северное сияние… — Пенелопа услышала в голосе Итана рычащие нотки, означающие, что тот мог сорваться на их «Солнышко» в любую секунду.
— Нет-нет-нет. — Лео замотал головой. — Там это… Такое…
— Глубоко вдохни, выдохни, а потом говори, — скептично попросил Итан.
Лео выполнил указание.
— Там город впереди. Мы лишь немного не дошли до него, — сказал он в итоге.
Пенелопа с Итаном переглянулись и заспешили вслед за исчезнувшим за деревьями Лео. Пенелопа попыталась незаметно застегнуть лифчик по пути, но ничего не вышло. Итан осторожно положил ей руку на талию, заставив остановиться, застегнул её нижнее бельё и игриво поцеловал в шею.
— Даже не думай, что мы с тобой на этом закончили, — томно прошептал он, потом отпустил её и ушёл вперёд.
Пенелопа хмыкнула, полностью с ним соглашаясь. Несмотря ни на что, эта холодная ночь в Сибири в палатке на снегу у них предвещала быть довольно жаркой.
Спустя пару секунд перед ними открылся вид на низину, которую Лео торжественно обвёл рукой. Там действительно стояли милые и уютные деревянные домики.
Пенелопа победно улыбнулась. Путь был долгим, но теперь она здесь и уже дышит Хирургу в затылок. Пора начать побеждать.
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Итан исполнил свою угрозу, поэтому утром настроение Пенелопы не испортила даже новость о том, что увиденная ими ранее деревушка под названием «Чанчур» оказалась заброшенной. Дома в ней хоть и выглядели цивильно, но точно давно уж опустели. Кое-где был сломан забор, а в других местах висела замороженная паутина. Ни одно окно здесь не светилось тёплым домашним уютом.
— Предлагаю разделиться и поискать что-нибудь полезное, — сказала Пенелопа.
Все молча согласились и разошлись. Пенелопа походила немного по окрестностям, выбрала себе домик с облезлой красной крышей и вошла внутрь. Доски пола чуть не треснули под еë весом, но всё же выдержали. На неë пахнуло стариной. Скрипучая дверь открылась с лёгкостью. Пенелопа зашла в комнату со старым столом, пыльными окнами и, надо же, печью. Такую диковинку она видела впервые.
Некогда белая печь окрасилась в серый. Рисунок на ней так сильно выцвел, что разобрать его уже не получалось. Рядом с печью красовалась поленница с отсыревшими и немного гнилыми дровами.
Пенелопа осторожно вошла в соседнюю комнатку, на стене которой висел когда-то ярко-красный ковёр рядом с кроватью и тумбочками. Она осторожно провела пальцем по ковру и с него начала сыпаться вниз труха. Видимо, моль не успела доесть его до конца. Зачем вообще нужен ковёр на стене? Пенелопа подошла поближе и ощупала стену за ним. Никакого тайника там нет и быть не может.
— Странные люди, — прошептала она, открыла тумбочку и широко улыбнулась. — Джек-пот.
Там еë встретила гора книг и журналов, большинство которых рассказывали про Сталина, что еë совсем не интересовало. Пенелопа вытащила пыльную и ветхую карту, осторожно встряхнула еë и развернула. Времена СССР уже давно прошли, но этот дом, кажется, застыл в том времени. Вот и карта оказалась тех времён.
Пенелопа не без труда нашла деревню Чанчур и обрадовалась ещё сильнее. До Байкала отсюда 75 км.
Затем она вздохнула. Если судить по всей информации, которая ей известна, то Хирург находится где-то в Сибири. Площадь немаленькая. Выдавать себя зазря, съездив в мегаполис, не вариант. Где же его тогда искать?
Пенелопа села на кровать и задумалась. Информации у неë всего ничего. Хирург где-то рядом и очень далеко одновременно. Ещё у него есть какие-то личные счёты с ней. Пенелопа чувствовала это всем своим нутром. Помимо этого, этот человек должен был быть на хорошем счету в ГБО. У него как минимум должна иметься неплохая должность там и куча заказов. Проворачивать подобное в крупном городе невозможно, ведь русская полиция не дураки: давно бы лавочку прикрыли.
Пенелопа услышала шаги на улице и прислушалась. Они всё приближались. Она вскочила на ноги и подошла к двери, чувствуя дежавю. Неужели еë уже нашли? Сердце у неë забилось с бешеной скоростью.
Пенелопа взялась за ручку и резко распахнула дверь, нос к носу столкнувшись со стариком. Он закричал и ударил рукой наотмашь. Пенелопа уклонилась.
— Сгинь, окаянная, — сказал стрик и кинулся на Пенелопу.
Она среагировала быстро, взяв его в захват и выкрутив руки за спину. К счастью, он оказался не высоким и не особо сильным.
— Ой, ай, пусти. Пусти ж, говорю, — пропыхтел он.
Пенелопа замялась, а затем медленно произнесла:
— Не надо меня бить. Я с миром.
Старик неожиданно замер. Пенелопа его отпустила. Интересно, у неë вышло избавиться от акцента? Лео вроде бы остался доволен её произношением.
— Ты хто? И чегось здесь делаешь? — спросил старик, поправив на голове мохнатую шапку.
Пенелопа снова задумалась. Этот человек ей не угрожал, а ей нужна информация. Что ж, попробовать можно. Всё равно придётся очень много скоро врать.
— Меня зовут Полина. Мы с друзьями ходили в поход и потерялись, — жалостливо произнесла она.
— Поход? Это ж что в нашей глуши в конце осени смотреть-то? — недоверчиво спросил старик.
— Мы давно хотели посмотреть на великую и прекрасную Сибирь, а Байкал далеко отсюда? — туманно отозвалась Пенелопа и активно захлопала ресницами.
— А так вы столичные, штоль? — Старик махнул рукой и заметно расслабился. — Дальше Байкал. Чапать вам ещё и чапать, туристики.
Пенелопа несколько раз моргнула, переваривая его непонятную речь.
— Вы не так поняли. Мы не туристы. Работать сюда приехали слишком рано и поэтому решили погулять. Ну и вот. — Пенелопа пожала плечами.
— Небось в Тумаки работать приехали? — знающе уточнил он.
Пенелопа насторожилась и решила ему подыграть.
— Верно. Откуда вы знаете? — наигранно-удивлённо спросила она.
— То, что я тут один живу, не значит, что поболтать не люблю. Тут в деревнях все друг друга знают, а если кто из столицы работать приезжает, то это точнёхонько в Тумаки. Вышку ж нефтяную года три назад как перенесли, так что больше некуда молодым податься. Хотя чегось вы туда едете, тож непонятно. Деревня деревней. — Старик с любопытством уставился на Пенелопу.
Она откашлялась, пытаясь придумать убедительную причину для поездки. Что там про работу в России Лео говорил?
— Так я это… Учителем по программе, — в итоге выдавила из себя Пенелопа.
— Хорошее дело, одобряю. Давно пора, а то нехватка педагогов тута жуть просто. — Старик расцвёл в улыбке. — Здесь стой. Я вам ща карту нарисую, а то так не найдёте. Россия-матушка велика больно для чинуш. Даже карту нормальную нарисовать не могут, хотя, может, в этих ваших телефонах и есть чего…
Продолжая бубнить, старик скрылся в доме, а потом вышел с клочком бумаги.
— На-ка. Больше мне помочь нечем. И по домам советую более не шариться. Это ж хорошо, что я не ударил, а то рука тяжёлая, — горделиво сказал он, всучил Пенелопе лист бумаги и захлопнул дверь прямо около еë носа.
Пенелопа закатила глаза. Со стариками и детьми ей всегда сложно разговаривать. Очень уж они ей непонятны.
Пенелопа развернула карту и нахмурилась.
Старик поставил крест в лесу и подписал его: «Тумаки». Варианта тут два: либо карту давно не обновляли, либо этой деревни на ней и нет. В любом случае с чего-то начать надо, так почему бы и не осесть там на время и не пособирать информацию?
Решив так, Пенелопа отправилась на место встречи. Оказалось, все уже успели вернуться к высокой лысой берёзе у знака въезда в деревню.
— Как успехи? — спросила Пенелопа на ходу.
— Пыль, паутина, ржавчина и прогнившие доски, — перечислила Лора, загибая пальцы. — Больше ничего не нашла.
— Я наткнулся на бродячую собаку. Мы с ней немного повздорили. — Итан продемонстрировал порванный сбоку свитер. — А так в целом у меня всё то же самое.
Получив похожие ответы от Саймона и Лео, Пенелопа победно улыбнулась.
— В таком случае у меня для вас хорошие новости. — Она рассказала про свою встречу со стариком.
Итан начал мрачнеть на глазах.
— Ты уверена, что это не ловушка? — спросил он.
— Нет, но думаю, проверить стоит. Звучит слишком уж подозрительно, — сказала Пенелопа.
Итан задумался, а потом кивнул.
— Эх, Тумаки, значит, Тумаки. Меня устроит любое место, если там будет кровать, — проворчала Лора и потянулась, разминая спину.
Пенелопа сложила карту в карман и повела всех в лес, отчаянно надеясь на то, что опасения Итана не оправдаются.

Глава 19

Ночевать вновь пришлось под открытым небом. Пенелопа закуталась в спальный мешок почти с головой. Итан мерно сопел рядом, а ей всё не спалось. Ходьба по сугробам в лесу его очень измотала, так что Итан уснул почти сразу, как забрался в палатку.
Перевернувшись на бок ещё раз, Пенелопа решила подышать свежим воздухом. Она схватила куртку, влезла в кроссовки и вышла.
Колючий холод вмиг начал как иголками колоть кожу. Пенелопа тут же надела куртку. Изо рта у неë пошёл густой пар, знаменующий о том, что сегодняшняя ночь оказалась холоднее предыдущей. С неба начали падать мокрые снежинки. Пенелопа глубоко вздохнула. Интересно, как там дела в участке у Нестора и Боба? Всё ли нормально? Пенелопа не могла даже им позвонить, что очень еë расстраивало. Отец вот наверняка переживает и злится на неë.
Еë приступ меланхоличной ностальгии прервал шум около деревьев. Пенелопа вмиг сосредоточилась и посмотрела в ту сторону. С этого угла ничего не наблюдалось. Пенелопа схватила палку с земли и начала медленно продвигаться в ту сторону.
— Да. Нет… Придерживайтесь плана, — услышала она тихий неразборчивый голос.
Пенелопа с палкой затаилась у дерева. Голос заменили осторожные шаги. Кто-то приближался. Когда человек подошёл настолько близко, что она услышала его дыхание, Пенелопа наотмашь ударила палкой. Она с глухим звуком врезалась в дерево, с которого слетела пара оставшихся жёлтых листьев.
— Я свой. Свой! — громко завопил Лео.
Пенелопа посмотрела вниз и поняла, что он успел пригнуться и теперь смотрел на неë снизу-вверх.
Пенелопа сделала шаг назад.
— Господи боже, напугала до чёртиков, — пожаловался Лео и встал.
— Ты чего там делал глубокой ночью? — с подозрением спросила Пенелопа, припомнив, что он не первый раз так исчезает.
— Я-то? Ну как вам сказать. — Лео покраснел, пытаясь придумать правдоподобную отмазку. — Я это… Ну, по делам хожу. Физиологическим.
Пенелопа недоверчиво сложила руки на груди.
— А разговаривал тогда с кем? — спросила она.
— Разговаривал? — Лео задумался.
Всё это напомнило Пенелопе то, как она сама придумывала легенду для старика в Чанчуре. Их маленькое «Солнышко» что-то недоговаривало. Если так подумать, то не слишком ли вовремя Лео очутился в участке Сент-Ривера?
— Ну да, бывает у меня, что спросонья что-то себе под нос бормочу. Не обращайте внимания, — с неловким смешком сказал Лео.
Пенелопа прищурилась. Лео вёл себя странно. Точно ли у него нет скрытых мотивов для путешествия с ними по России? Если Лоре и Итану Пенелопа доверяла абсолютно и безоговорочно, то с Лео история совсем другая. Она ничего о нём и не знает толком. Впрочем, доказательств его причастности хоть к чему-то плохому у неë тоже нет. Что при погоне, что при падении самолёта Лео тоже мог умереть, поэтому и помогать ему в тех случаях копии нелогично.
— Иди спать, а то на улице холодно, — в итоге медленно произнесла Пенелопа, решив присмотреться к нему получше.
Он что-то пробормотал в ответ и ушёл. Пенелопа ещё минут пятнадцать походила вокруг лагеря, прежде чем царившая тишина начала клонить еë ко сну.
Она вернулась в палатку, легла и тут же уснула.
Утром еë разбудил вполне энергичный и хорошо выспавшийся Итан.
— Пора вставать, — сказал он, погладив еë по голове.
Пенелопа тяжко вздохнула и разлепила глаза. Всё тело у неë ломило от неудобной позы во сне. Про пробежки она и вовсе забыла, что на ней сказывалось не очень хорошо. Слишком опасно отдаляться от команды.
Итан улыбнулся ей и потёр свой заросший подбородок. Парни не могли нигде нормально побриться, поэтому вынужденно отращивали бороды.
Пенелопа потянулась. Спина у неë несколько раз хрустнула.
— Ох, старость — не радость, — пробормотала она.
Вместо того чтобы отрицать, Итан заливисто рассмеялся.
Пенелопа кинула на него раздражённый взгляд.
— Что? Ты права. Часики-то тикают. Пора бы и нам…
— Вы идёте? — спросила Лора, заглянув в палатку и перебив Итана.
— Да, — серьёзно ответила Пенелопа, встала и оделась.
Итан что-то неразборчиво и не очень довольно пробормотал, а затем вышел. Пенелопа пошла следом за ним через минуту. Их ожидал скромный завтрак из хлебцев.
— Одно хорошо: после месяца подобного питания я точно скину лишние килограммы, — произнесла Лора, с тоской смотря на свою еду.
Пенелопа закатила глаза, но вступать в полемику с Лорой не стала. Если её лучшая подруга считает себя толстой, то пусть считает. Саймон в любом случае рано или поздно её в этом переубедит.
— Да тут как бы не облысеть от стресса, — вставил недовольный Итан, смахнув с глаз локон чёрных волос.
Руки Лоры тут же потянулись к голове. Она очень сильно дорожила своими пшеничными волосами, чтобы просто так с ними расстаться.
— Ты прекрасно выглядишь, принцесса, — поспешил разрядить обстановку Саймон.
Он наклонился и поцеловал Лору в щёку. Она тут же буквально расцвела от его похвалы.
Эта милая сцена вызвала у Пенелопы улыбку. Она быстро затолкала в себя хлебцы и заспешила собирать вещи. Итан присоединился к ней, тоже заметив эту приторно-сладкую атмосферу между Лорой и Саймоном.
— Где Лео? — с подозрением спросила Пенелопа.
— Ушёл за водой. Скоро должен вернуться, — ответил Итан.
Пенелопа задумалась. Обычно она бы оставила свои мысли при себе, но ситуация не позволяла.
— Тебе не кажется он странным? — начала издалека она.
— Да, болтает много, — не принял всерьёз вопрос Пенелопы Итан.
— Я не о том… М-м-м… Не знаю даже, как объяснить. Он иногда ведёт себя подозрительно, — задумчиво сказала Пенелопа.
Итан ответил ей взглядом, полным недоумения.
Пенелопа вздохнула и рассказала ему о встрече с ним прошлой ночью.
— Лео, конечно, та ещё заноза в пятой точке, но не думаю, что он имеет какое-то отношение к Хирургу. Согласись, глупо же пытаться убить самого себя, если ты не смертник. — Итан застегнул молнию на рюкзаке.
— В том-то и дело, что я не понимаю его мотивов, но у меня такое чувство, будто что-то с ним не так, — произнесла Пенелопа.
— Тогда предлагаю присмотреть за ним, а дальше видно будет. Я всё ещё склоняюсь к тому, что ничего криминального в Лео нет, — ответил Итан и помог Пенелопе встать на ноги.
Вернувшийся Лео помахал им рукой с широкой улыбкой на лице. Пенелопа кивнула ему. Они распределили вещи между всеми и вновь отправились в путь.
— Удивительно, что мы до сих пор ни одного животного, больше зайца, не увидели, — задумчиво произнесла Лора.
— И путь так и остаётся, — хором ответили Пенелопа и Итан.
Именно в этот момент они вышли на поляну и замерли, уставившись на огромного рыжего лося с ветвистыми рогами.
Пенелопа кинула недовольный взгляд на Лору.
— Я здесь ни при чём, — промямлила она.
— Осторожно отступаем за деревья. У лосей плохое зрение, — сказал Саймон.
Они начали пятиться, доверившись ему. Лось фыркнул и пару раз ударил копытом землю. Он следил за ними, не сводя глаз.
— Так, значит, план Б. Надо пошуметь. — Саймон медленно приложил руки к губам, образовав подобие рупора: — КРИЧИТЕ КАК МОЖНО ГРОМЧЕ!
Его голос эхом раскатился по лесу. Пенелопа повторила движения Саймона и закричала. К ней присоединились остальные. Лось растерянно посмотрел на них, отступил, а потом одним прыжком скрылся из виду в кустах.
— Мой герой. — Лора тут же повисла у довольного Саймона на шее.
— Ага, герой. Чтоб вам пусто было, — сказал рослый мужчина с ружьём наперевес.
Он вышел на поляну сбоку от них в наряде, отлично скрывающем присутствие.
— Взяли, и дичь мне спугнули, — раздражённо продолжил он.
Лора потерянно посмотрела на Саймона, а Итан нахмурился. Они оба мало что поняли из русской речи мужчины.
— Простите, — промямлил Лео. — Мы думали…
— Индюк тоже думал, да в суп попал. Мне чем семью кормить теперь, салага? — грозно спросил мужчина.
Лео покраснел и растерялся.
— Если бы вы хотели убить лося, то и стреляли бы раньше. Что, если б он на нас напал? — резко влезла в разговор Пенелопа.
— Бабам слово не давали, — хмыкнул мужчина.
Пенелопа почувствовала приступ злости. Она подошла впритык к нему, отобрала у него ружьё и осмотрела его. Одноствольное с автоматической перезарядкой. Пенелопа заняла стойку, уперев приклад в плечо и расположив одну руку свободно на курок, а другую с чуть большей силой на середину цевья. Затем она сделала пару глубоких вдохов и прислушалась.
— Да чего ты…
Всех оглушил выстрел. Лора даже взвизгнула от неожиданности. Пенелопа резко передала ружьё мужчине и пошла к кустам, куда улетела пуля. Она нагнулась и вытащила за уши тушку зайца. Мужчина присвистнул.
— На ужин хватит, — сказала Пенелопа и кинула ему добычу.
Мужчина подхватил его в воздухе и улыбнулся.
— Недурно. Занималась где? — уточнил он.
— Спортивная стрельба. Мы все чуток занимались. Там и познакомились, — вмешался Саймон.
— Понял. Думал, вы туристики, а оно вот как оказалось. Куда шлёпаете? — спросил мужчина.
— В Тумаки работать по программе, — ответил Лео.
— Так, значитца, соседями будем. Можно сказать, дошли вы. Тут пару деревьев обогнуть только. Проводить вас до главы села? — вмиг стал дружелюбным их новый знакомый.
— Не отказались бы, но как-то неловко идти за незнакомцем с ружьём. — Пенелопа сложила руки на груди.
— Ох, простите за плохие манеры. Гришка я. — Мужчина по очереди пожал руки парням.
— Это Иван, Лариса, Александр и Полина, а я Леонид, — представил всех Лео.
Гриша почесал затылок, пытаясь запомнить сразу столько информации.
— Вот приедут столичные со своим официозом. Тьфу ты, — проворчал он. — Шуруйте за мной.
Он пошёл вперёд, иногда посматривая на Пенелопу.
— Ты, Поль, ничё такая. Парень есть? — неожиданно спросил он у неë, заставив смутиться.
— Есть, — грубо и с акцентом ответил Итан, обняв Пенелопу за талию.
Гриша поморщился и что-то пробурчал себе под нос.
Он им не соврал, и уже через несколько минут они вышли к домам и заборам. Гриша начал вести их по улицам, заодно здороваясь с каждым встречным. Люди смотрели на них с таким любопытством, что Пенелопа почувствовала неловкость.
Гриша остановился у неприметного деревянного строения, на котором красовался потрёпанный российский флаг.
— Пришли. Вам внутрь и направо. Дальше уж разберётесь, — сказал он и ушёл.
Пенелопа взялась за ручку и открыла скрипучую дверь, готовясь много и нагло врать.
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Дверь открылась, и они вошли в старенький на вид холл. Пол, сделанный из коричневых лакированных досок, заскрипел под ногами, а флаги СССР и России внутри всколыхнулись от проскользнувшего внутрь ветра.
— Ну-ка быстрее заходите. Сквозняк! — проворчала бабушка в деловом костюме.
Шедший последним Саймон тут же захлопнул дверь.
— По какому вы делу? — раздражённо уточнила женщина, осмотрев их из-под очков-половинок.
— Мы по спецпрограмме приехали работать, — удивительно коротко ответил Лео.
Бабушка вновь осмотрела их с ног до головы и недовольно поморщилась.
— Кем это? — продолжила она допрос.
— Да кто куда. — Лео пожал плечами. — Мы втроём в совхоз.
Он указал на себя, Лору и Итана.
Лора, ничего не понимая, дружелюбно улыбнулась, а Итан нахмурился, не поняв, видимо, что значит слово «совхоз».
— У нас там не очень много мест, — пробухтела старушка. — А эти двое куда?
— Учителями в местную школу, — ответил Лео.
Она нахмурилась. Дверь у неë за спиной открылась, и вышел мужчина лет пятидесяти в свитере с оленями.
— Что тут за шум, Лидия Паловна? — глухо спросил он.
— Да вот, явились тут. — Она кивнула на них. — Работать хотят, а мест у нас…
— Предостаточно. Проходите в кабинет, обсудим, — дружелюбно продолжил еë фразу мужчина.
— Но, Василий Петрович…
— Ничего-ничего. Я сам, — мягко сказал он и пропустил их внутрь.
Его кабинет оказался будто бы продолжением холла. Такие же полы и похожий на бабушкин дубовый стол. Разве что шкафов с документами стало раза в три меньше.
— Вы уж простите. Она у нас старой закалки и, как видит молодёжь в джинсах, так сразу на дыбы встаёт. Не иначе как вам допрос устроила, — сказал Василий Петрович, как только за ним закрылась дверь. — Мы сотрудникам очень рады. Тут в деревнях, как обычно, нехватка кадров. Письмеца с рекомендациями имеются?
Лео тут же отдал все документы.
Мужчина внимательно их прочитал, а потом улыбнулся.
— Всё в порядке. Мы предоставим вам жильё на окраине. Не против? — спросил он.
— Не против, — тут же ответила Пенелопа.
— Отличненько. Тогда я оформлю все документы, и завтра можете выходить на работу. Все, кроме… Александра, — произнёс Василий Петрович. — Я так понимаю, вы сюда из-за жены приехали. Уточните, какое у вас образование?
— У меня докторская степень по информационным технологиям, — тут же, как само собой разумеющееся, сказал Саймон.
— О как. — Мужчина удивлённо потёр затылок.
Пенелопа напряглась и глянула на растерянного Лео. Он, видимо, тоже не ожидал, что квалификация Саймона может хоть у кого-то вызвать вопросы.
— Не думаю, что мы можем предложить что-то достойное такому человеку… — продолжил Василий Петрович.
— Мне любое место подойдёт, где мало физической нагрузки. Тело слабое, — тут же быстро добавил Саймон.
— Нум-с, если вы настаиваете, то одобрю и вашу заявку на должность учителя в класс информатики. Только компьютер там один, да и интернета нет, — чуть виновато сказал глава.
— Меня устраивает. — Саймон быстро закивал, как болванчик.
— Ну и отлично. Тогда завтра можете приступать к работе, а пока разложитесь и осмотритесь. — Мужчина что-то написал и отдал лист бумаги Лео. — Передайте это, пожалуйста, Лидии Паловне. Она вам ключи от общего дома даст.
Они поблагодарили, вышли из кабинета и отдали записку старушке. Она с крайне недовольным видом выдала им ключи, а потом чуть ли не собственными руками выставила за дверь.
— Почему школа? — удивлённо спросила Пенелопа у Лео, как только они оказались снаружи.
— Программа работает только для работников сельского хозяйства, учителей и медиков. Я подумал, что с последним никто из нас не справится. Оставлять Лору и Итана одних нельзя, поэтому я с ними. В совхозе много разговаривать не надо. Плюс у них хорошая физическая подготовка. Вам же с Саймоном досталась более сложная роль, но вы с ней справитесь. Правда? — быстро начал оправдываться Лео.
Пенелопа молча с ним согласилась, хотя работать с детьми ей не хотелось.
Они продолжили путь в молчании. Пенелопа включилась в рабочий режим и начала осматривать пространство со всем возможным вниманием. Разбитые дороги, старые дома и редко попадавшиеся на глаза жители. На Сент-Ривер эта деревушка не походила от слова «совсем». Даже та глушь, где жил отец, не выглядела так плохо. Кто мог бы приехать сюда работать? Если судить по словам старика из Чанчура, то люди приезжали в Тумаки вполне стабильно.
— Чего? — возмущённо взвизгнула Лора, вырвав Пенелопу из мыслей. — Какая ещё ферма? Я что, похожа на доярку?
Пенелопа обернулась и увидела, как пятится Лео под грозным взглядом Лоры.
— Ну нельзя же оставлять тебя одну без знания языка, — промямлил он.
— Ох, нельзя. Отлично, но с коровами сам управляться будешь. Я их до смерти боюсь. — Лора ткнула указательным пальцем Лео в грудь.
Ему ничего не осталось, кроме как кивнуть. Пенелопа понимающе пожала плечами на недоумённый взгляд Итана.
Из-за угла показалась полицейская машина. Они подвинулись, чтобы пропустить еë, но вместо этого она остановилась рядом с ними.
— Здравия желаю, участковый Печкин, — представился худой мужчина, выйдя из автомобиля. — Не видал я вас тут ранее. Приезжие?
— Верно. Только сегодня прибыли. Работать будем в школе и на ферме, — ответила Пенелопа.
— Понял. Документики покажете? — спросил он.
Лео передал ему папку, которую до сих пор тащил в руках. Печкин посмотрел в неё, кивнул, а потом окинул их настороженным взглядом глубоко посаженных карих глаз, особенно задержав взор на Лео.
Пенелопа сразу напряглась. Взгляд полицейского ей более чем не понравился, потому что был слишком хорошо знаком. Она так же смотрела на людей, которых в чём-то подозревала.
— Всё в порядке? — серьёзно уточнила Пенелопа.
— Конечно, гражданочка. Всё более чем в норме. Надеюсь, больше не увидимся. — Он вернул документы, отдал честь, сел в машину и уехал.
— Не находишь здешних людей странными? — спросила Лора, смотря в ту сторону, где скрылся Печкин.
— Мне сначала показалось, что это из-за разного менталитета, но, возможно, и не в этом дело. Некоторые не хотят, чтобы мы тут задержались, — ответила Пенелопа.
— Особенно странно смотрел этот Печкин. Будто мы уже в чём-то провинились, — высказал мысли Пенелопы Итан.
Саймон и Лео переглянулись. Ни один, ни другой ничего подобного не заметили. Впрочем, опыта работы в участке у них не было.
Пенелопа вновь задумалась и искоса посмотрела на Лео. Полицейский отнёсся с подозрением ко всем, но его, казалось, выделил сильнее остальных. Ей показалось или что-то действительно идёт не так? Делать выводы пока слишком рано.
Они повернули за угол и уткнулись в двухэтажную каменную постройку, напоминающую своим видом что-то собранное на скорую руку.
Итан слишком резко открыл дверь, и на них вылетело облако пыли, заставив всех закашляться.
— Что ж, я знаю, чем мы сегодня займёмся. Надо найти вёдра и тряпки, — вытирая слёзы, сказала Пенелопа.
Команда с ней согласилась. Они вошли в помещение со старой мебелью, нашли необходимые принадлежности и начали уборку, которая заняла у них почти весь день. Лео вызвался сходить в магазин и приготовить ужин, поэтому исчез на пару часов. Пенелопа проводила его подозрительным взглядом, но ничего не сказала.
Когда они закончили уборку, то сил уже ни у кого не осталось. Они кое-как доползли до кухни и съели отбивные с картошкой от Лео. Вкус Пенелопе показался не таким, как дома, хотя вроде и ели они те же продукты.
После ужина Пенелопа решила прогуляться и осмотреть окрестности получше. Итан вызвался идти с ней, хоть и выглядел очень измученным.
Прогулка не заняла много времени. Сент-Ривер — небольшой городок, а Тумаки, по сравнению с ним, и вовсе крошечный. Тут оказалось всего пять улиц, аналог мэрии посередине, несколько магазинов там же, школа, детский сад, ферма почти в черте деревни, больница, участок и почта.
На первый взгляд Пенелопа ничего странного не заметила.
— Пора возвращаться, — сказал Итан, когда совсем стемнело.
Она кивнула, и они пошли обратно.
— Выглядит стандартно, но не очень ухоженно, — вынес вердикт Итан, перебираясь через сугробы на дороге.
— Если списать некоторые шероховатости на пребывание в другой стране, то да. Ничего такого я тоже не увидела. — Пенелопа вздохнула.
— Мы только прибыли, да и время ещё есть, — попытался утешить еë Итан.
Она кисло улыбнулась ему в ответ и чуть не навернулась. Итан в последнюю секунду успел схватить её под локоть.
— Осторожнее, только переломов нам тут не хватало, — с усмешкой произнёс он.
— Постараюсь их не заработать, — в тон ему ответила Пенелопа.
Итан улыбнулся шире, взял её за руку, и они пошли дальше. Пенелопа тяжело вздохнула. Будь еë воля, она бы сейчас спокойненько продолжала работать в Сент-Ривере, а не ходила по тёмным улицам глухой деревни в России. Тут даже фонари светили через раз. Каждый из них то и дело мигал, оставляя рандомные участки дороги без света.
Пенелопа резко остановилась, заметив силуэт мужчины около одного из фонарей. Он стоял, натянув капюшон на голову с руками, убранными в карманы, и совершенно точно не отрывал взгляд от неë.
По спине Пенелопы побежали мурашки.
— Что случилось? — спросил Итан, не заметив его.
Пенелопа легонько кивнула вперёд. Итан обернулся, но в тот же момент фонарь над мужчиной погас. Когда же он вновь вспыхнул, под ним никого не оказалось.
— Кажется, мы прибыли на место, — мрачно известила Пенелопа, доверяясь своей интуиции, что сейчас просила еë бежать как можно быстрее от этого места.
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— Значит, ты увидела какого-то стрёмного мужика под фонарём и неожиданно решила, что это наш Хирург? Логично… — Лора скептично сложила руки на груди.
— Это вы просили меня делиться соображениями, — огрызнулась Пенелопа.
Она с раздражением уселась на скрипучий старый диван в их общей не очень симпатичной гостиной с жёлтыми выцветшими обоями и коричневой мебелью.
— Допустим, твоя интуиция права. Разве не опасно в таком случае находиться здесь? — осторожно уточнил Саймон.
— Более чем опасно, но она, — Итан кивнул в сторону Пенелопы, — теперь и с места не сдвинется.
— Мне куда проще находиться рядом с осязаемым преступником, а не с мистическим и далёким Хирургом, — подтвердила Пенелопа и осмотрелась. — Кто-нибудь знает, где Лео?
Когда Пенелопа и Итан вернулись, только его в доме не оказалось. Лора и Саймон же занимались раскладыванием скудных вещей по полкам в их спальне на втором этаже.
— Вроде тоже прогуляться вышел, — задумчиво ответила Лора. — Хочешь найти его и предупредить?
Итан и Пенелопа переглянулись.
— Думаю, Лео лучше не знать о нашем разговоре, — медленно произнёс Итан.
Лора удивлённо на него посмотрела. Пенелопа вздохнула и рассказала про ещё одни свои опасения.
— Стоп-стоп-стоп. — Лора вскинула вверх руки. — Мы сейчас говорим про то самое болтливое, вечно краснеющее и неуклюжее «Солнышко»?
— Не такой он и неуклюжий. Реакция у него отменная, — мрачно отметила Пенелопа.
— Ты тоже заметила? Я думал, мне показалось… — тихо произнёс Саймон, привлекая к себе внимание.
Он откашлялся под их сосредоточенными взглядами.
— Мы были ещё в Тесвиерии, когда я заметил, как он ловко и быстро по лесу передвигается. Он меня не видел, а как заметил, то сразу упал с камня в грязь, будто нарочно, — разъяснил Саймон.
— Ладно, допустим, Лео не так прост, как кажется, но как он может оказаться Хирургом, если в опасных ситуациях был рядом с нами? — спросила Лора.
— Если только Хирургом с железным алиби. Будь он единственным выжившим, то ни один прокурор его не посадит. Просто рай для адвоката. — Итан пожал плечами.
Опустилась тишина. Если Лео — действительно Хирург, то они спят уже какое-то время под одной крышей с серийным убийцей. Такие новости кого угодно взволнуют.
— И что теперь будем делать? — неловко уточнила Лора.
— Пойдём спать. Завтра утром на работу, — ответила Пенелопа.
Лора и Саймон посмотрели на неë с таким ужасом, будто она им что-то омерзительное предложила.
— У нас нет доказательств, а догадки ничего не решают. Нужно больше информации, — пояснила Пенелопа. — Ведите себя как обычно.
— Легко же тебе говорить, я…
— О, вы вернулись. Как прогулялись? Правда, здесь красиво? — спросил радостный Лео, потом заметил лица Лоры и Саймона и потупился. — Случилось чего?
— Всё нормально. Мы просто обсуждали завтрашнюю работу. Надеюсь, ты хорошо присмотришь за Лорой и Итаном, — дружелюбно сказала Пенелопа, имея в виду совершено противоположную ситуацию.
Лора и Итан прекрасно её поняли и кивнули в ответ.
— Да, конечно. — Лео тут же расслабился и снова улыбнулся.
Пенелопа встала с дивана.
— Теперь всем готовиться спать, — распорядилась она и пошла в ванную.
Самым большим открытием в этой деревне для Пенелопы стало наличие водопровода и электричества. В Чанчуре о подобных удобствах цивилизации даже речи не шло. Зато они есть у неотмеченной на карте деревни. Звучит как минимум странно.
После горячего душа Пенелопу потянуло в сон. Она кое-как доползла до кровати, пожелала Итану спокойной ночи, легла в показавшуюся ей очень мягкой кровать и мгновенно уснула.
Разбудил еë такой громкий треск, что даже Итан соскочил с кровати с ошарашенным видом.
— Кого убивают? — растерянно спросил он.
Пенелопа спросонья попыталась найти данный звенящий ужас, но он закатился куда-то под кровать.
— Выруби этот кошмар! — рявкнула появившаяся на пороге спальни Лора в розовой пижаме.
Пенелопа наконец вытащила круглый старый будильник из-под кровати и его выключила. Тишина отдалась звоном в ушах.
— Кто его завёл? — серьёзно спросила Пенелопа и посмотрела на удивлённых Лору и Итана.
— А… м-м-м… Я? — неуверенно сказал Лео, заглянув в комнату. — Мне не хотелось проспать, а все электронные устройства у нас выключены.
— Предупреждать не учили? — прошипела Лора и, не дожидаясь ответа, ушла в соседнюю спальню.
Пенелопа неожиданно рассмеялась, решив даже не ругать Лео за то, что он поставил будильник к ним в комнату.
— Я, пожалуй, куплю такую штуку в качестве сувенира. Отлично работает, — сказала она Итану.
— Это угроза? — недовольно пробурчал он.
— Если люди вешают ружьё на стену, это не означает, что они будут его использовать. Висит красиво, а коли уж придётся стрелять… — Пенелопа пожала плечами, взяла одежду с тумбочки и начала одеваться.
— За что мне это… — проскулил Итан и положил подушку на лицо.
Пенелопа снова рассмеялась.
Спустя полчаса все успели немного раскачаться, одеться, привести себя в порядок и позавтракать. Пенелопа встала из-за стола первая.
— Прошу всех смотреть в оба. Любая информация может оказаться полезной, — распорядилась она.
Все ответили ей серьёзными кивками.
Саймон и Пенелопа вышли первыми. Утро выдалось морозным. Дороги укрыл небольшой слой нового снега, выпавшего за ночь. Пенелопа поёжилась. Когда они дошли до школы, она успела околеть. Погода становилась всё холоднее, и ей точно нужна более тёплая одежда.
Деревянное здание школы с занавешенными окнами доверия не внушало. Лишь огромная надпись: «Школа № 1» выдавало в ней то, что им нужно. Без неë Пенелопа могла принять это строение за заброшку.
Они вошли в тёплое помещение через тяжёлые дубовые двери.
— Здарова, давно не виделись, — встретил их знакомый довольный голос.
Пенелопа повернула голову и увидела на шаткой лавочке около раздевалки развалившегося Гришу. Он поймал еë взгляд и улыбнулся ещё шире. Пенелопа заметила, что он одет в спортивный костюм, окрашенный в национальную расцветку России.
— Я тута мастер на все руки. И за школой смотрю, и физру преподаю, и труд, и… — Гриша запнулся, но быстро собрался. — Не важно, в общем. Не думал я, что реально вместе работать будем, а оказалось, правда. Давай-ка провожу вас в нашу замечательную учительскую.
Гриша бодренько встал на ноги, улыбнулся и пошёл по узенькому коридору. Пенелопе и Саймону не осталось ничего другого, кроме как пойти за ним.
— Поль, я тут это… Подумал, короче, что ты меня не так могла понять. Ну это, когда я про семью сказал, то имел в виду собак. Держу дворняг, которых в лесу бросают. Жалко мне их, в общем, а жены и детей у меня нет, — неловко изъяснился Гриша.
Пенелопа ещё раз внимательно на него посмотрела. Вчера с ружьём он внушал опасность, а сегодня этот лысый мужчина с широкой улыбкой больше напоминал ей неуклюжего Лео.
Она дружелюбно ему улыбнулась.
— Спасибо за разъяснения, — ответила Пенелопа.
Гриша тут же выпрямился и даже начал казаться ещё выше.
— Ну так, может, это… сходишь со мной куда-нибудь? Я хороший собеседник. Чес слово. — Он ударил себя кулаком в грудь.
— Я действительно встречаюсь с Иваном, поэтому не думаю, что это хорошая затея, — мягко произнесла Пенелопа.
— О как… А я думал, что… Ну, типа шоу разыграли. Жаль, конечно. Очень жаль, — пробурчал Гриша и больше по пути не сказал ни слова.
Они дошли до неплотно закрытой двери, и Гриша без стука вошёл. Пенелопа зашла следом и увидела большой круглый стол и забитые под завязку шкафы. Напротив двери сидел седой мужчина в телогрейке, а рядом с ним молодая девушка в огромных очках почти на пол-лица.
— Ну, так знакомьтесь. Это Валерий Степанович. Здешний директор и властелин гуманитарных наук, а рядом Ленка… Как же ж по батюшке… О, Сергеевна. На языке ж вертелось, а всё равно запамятовал. Она у нас спец по биологии и химии, но ей пришлось ещё и математику и тому подобное взять, — сказал Гриша.
— А? Говори громче. Не слышу, — пробухтел Валерий Степанович.
— Степаныч, новых учителей привёл я, — заорал Гриша.
— Ох, да-да. Вспомнил. Должны были прийти. Полина и Александр, верно? — спросил старик.
Они кивнули, и он продолжил:
— Вы простите, что я без отчеств. Тут все как свои, так что и вы можете не официальничать. Так, а если по делу, то Александр возьмёт на себя точные науки — информатику, математику, физику и черчение. Полину я попрошу взять часть гуманитарных предметов…
— Простите, но нам сказали, что мы будем вести по одному предмету, — прервал его ошарашенный Саймон.
Опустилась тишина, а потом Гриша звонко и громко рассмеялся.
— Ох юморит. Насмешил-то. Будто не в России живёшь, — утирая слёзы, пробасил Гриша.
— Тут нехватка людей, надо как-то распределять нагрузку. Вы уж простите, но я не вывожу более, — строго сказал Валерий Степанович.
Пенелопа и Саймон переглянулись. В итоге Саймону пришлось взять целую гору учебников по точным наукам, а Пенелопе достался английский, обществознание и русский язык. На учебник по последнему она посмотрела так, будто он еë укусить может. Как ей преподавать то, что она сама начала изучать меньше месяца назад?
Прозвенел звонок, и все покинули учительскую. Мандраж перед первым уроком у Пенелопы усиливался с каждым её шагом по старенькому коридору.
Гриша открыл перед ней дверь и кивнул внутрь. Она вошла и опешила. Класс оказался крохотным и тёмным. В нём стояло не больше десяти столов, за которыми сидели дети от семи до двенадцати лет.
Едва еë завидев, они хитро переглянулись.
Пенелопа выдавила из себя улыбку.
— Здаров, детвора. Я тут вам клёвую красавицу-учительницу привёл. Прошу любить и жаловать Полину… Эм-м? — Гриша вопросительно посмотрел на Пенелопу.
— Георгиевну, — добавила она.
— О как, ну это я запомню. Григорий, Георгий близко всё, — радостно отозвался Гриша и снова обратился к детям: — Короче, слушайтесь еë. Узнаю, что фигню творите, уши надеру.
На этих словах он вышел, оставив Пенелопу у поцарапанной доски в гордом одиночестве.
— Всем здравствуйте, — чуть растерянно сказала она.
Улыбки детей стали более хищными. Пенелопа обвела их взглядом и положила на шатающийся стол классный журнал.
— Для начала устроим перекличку… — Что-то неожиданно ударило еë по затылку.
На пол упал скомканный лист. Дети захихикали. Пенелопа подняла его, развернула и увидела свой карикатурный образ. Она изо всех сил постаралась успокоиться и улыбнуться.
Пенелопа повернулась к ним лицом и встретилась с презирающими взглядами. Если они хотят еë испытать, то она не уступит. Уж поддерживание дисциплины в классе не должно быть сложнее управления единственным следственным отделом в городе.

Глава 22

Пенелопа на лету схватила ещё одну бумажку, развернула и прочитала вслух:
— Stapid. Оригинально, кто автор? — спокойно спросила она и обвела класс взглядом.
Дети явно не рассчитывали на подобную реакцию с еë стороны. Пенелопа прошлась вдоль рядов, внимательно вглядываясь в их лица. Ученики затихли, а на неë нахлынуло чувство ностальгии.
Из-за небольшого семейного достатка школьные годы Пенелопы прошли не радужно. Почти каждый считал своим долгом как-то задеть или оскорбить еë. Дети на самом деле существа довольно злые, а если уж решили, что кто-то не вписывается в рамки по какой-то причине, то начинают вести себя с ним просто отвратительно. К счастью Пенелопы, у неë всегда имелась цель вырваться из своей дыры и достичь успеха. Это позволило ей не скатиться до уровня обидчиков.
Она подошла к доске, взяла мел и крупными буквами написала на доске: «Stapid». Дети переглянулись, совсем не понимая, что она делает. После этого Пенелопа открыла журнал и пробежалась глазами по именам. Затем она его закрыла и подошла к доске.
— Степанцев Павел, здесь? — спросила Пенелопа.
На ноги поднялся низенький светловолосый мальчик лет девяти.
— Отлично. Не подскажешь мне, на каком языке написано это слово и что оно значит? — попросила она.
— А… эм-м… — замялся он.
В классе повисла такая тишина, что можно было услышать дрожащие от ветра стёкла.
— Мне долго ждать ответа? — спокойно уточнила Пенелопа.
— На английском. Означает… — Мальчик покраснел и что-то промямлил в конце.
— Что означает? — переспросила Пенелопа.
— Дура, — громко сказал он.
Дети в классе заулыбались.
— Ответ неверный. Может, мне ответит Первоснежников Александр? — продолжила Пенелопа.
На ноги подскочил самый рослый парень двенадцати лет с короткой стрижкой.
— Так верно ж всё. Дура — она и в Африке дура, — нагло ответил он, заставив других детей расслабиться.
Пенелопа поняла, что в этот раз попала в главного зачинщика всех беспорядков.
— Ты прав, однако слово на доске имеет совершенно другое значение. Возможно, кто-то знает почему?
Мальчик почесал затылок, а потом пожал плечами.
— Шарикова Екатерина, что вы думаете? — спросила Пенелопа.
Тёмненькая девочка с двумя длинными косичками лет семи осторожно встала.
— Я не знаю, — промямлила она.
— Тогда, может, Краснова Виктория, Карпов Михаил, Курочкина Мария или Шевченко Захар ответят мне? — спросила Пенелопа и обвела взглядом других растерянных детей.
Они все замотали головами в ответ.
— Ну что ж, тогда позвольте рассказать вам. Написанное вами слово относится к эстонскому языку и означает безобидное прилагательное «глупый». Если же вы хотели использовать его как английское оскорбительное «дура», то… — Пенелопа подошла к доске и исправила «а» на «u», — надо написать вот так. Это читается как «stupid» и, помимо простого значения «глупый», может использоваться как оскорбление.
Пенелопа сделала паузу, а потом сказала:
— Little stupid kids. Кто переведёт?
Руку подняла светленькая девочка с очками лет девяти.
Пенелопа кивнула ей, разрешая говорить.
— Маленькие глупые дети, — ответила она.
— Верно. А если я скажу: Polina Georgievna is a stupid?
— Полина Георгиевна — дура, или просто глупая, — тут же подключился Александр.
— Верно. Раз уж с этим мы разобрались, то давайте приступим к уроку. Откройте учебники, — удовлетворённо произнесла Пенелопа.
Класс полностью перешёл под еë контроль. Атмосфера значительно разрядилась. Из-за различного возраста учеников ей пришлось дать каждому персональное задание на проверку знаний, а потом провести опрос.
Всё оказалось не так уж плохо. Когда прозвенел звонок, Пенелопа подавила желание тяжело вздохнуть. Прошёл только один урок, а она уже устала.
— Полина Георгиевна, — обратился к ней Павел.
— Да? — тут же откликнулась она.
— А как вы всех нас сразу запомнили, вы раньше читали журнал? — с любопытством спросил он.
— У меня просто очень хорошая память, — с улыбкой ответила Пенелопа и ничуть не соврала.
Если бы не еë фотографическая память, то она бы ни за что не смогла поступить в самый лучший Тесвиерский университет на бюджет с высшими баллами. Собственно, как и выучить русский язык за такой короткий срок.
Мальчик кивнул и заспешил на выход.
— Григорий Васильевич, как всегда, прав. Она клёвая… — услышала Пенелопа его восторженный голос.
— Ух ты, я уж думал, спасать тебя, как и Ленку, придётся от наших-то проказников, а ты их сразу ловко в рамки загнала. Круто, — сказал зашедший в класс Гриша.
— Рано радоваться. Это всего лишь первый класс, — отмахнулась Пенелопа.
— О, так я, видать, не сказал. У нас туточки всего-то два класса. Мелочь да старшаки. С последними легче. Те, что совсем старики, здесь за дисциплиной как церберы следят. Им-то поступать скоро, а оставаться в такой глуши мало кому охота, — успокоил он Пенелопу.
Она облегчённо выдохнула. Честно сказать, до уроков и образования здешних детей ей дела не было. Если вдруг интуиция еë обманула и Хирург не здесь, то дела складываются не очень.
— Ну, коли моё присутствие не требуется, то я пойду. Своих дел по горло. Если чего надо будет, кричите, — произнёс Гриша и ушёл.
Пенелопа почувствовала благодарность к этому мужчине. Пусть и неуклюже, но он пытался ей помочь. Да и ранее в помощи не отказал, а грубость — далеко не грех.
Звонок прозвенел так скоро, что Пенелопа даже передохнуть не успела. Как и сказал Гриша, старшие ученики оказались куда спокойнее. Те, кто был там помладше, явно скучали, но молча. Самые взрослые сразу уткнулись в книги.
Пенелопа открыла журнал, пробежалась глазами и нахмурилась. Прямо посередине кто-то чуть ли не дыру сделал, закрасив одну из фамилий. Она взяла стёрку и попыталась оттереть, но ничего не вышло.
Пенелопа вздохнула, посчитала детей и поняла, что здесь находятся все, кроме зачёркнутого. Может, перевёлся? Было б, конечно, куда, но это уже совсем не еë дело.
— Здравствуйте. Меня зовут Полина Георгиевна. Буду вести у вас языки и обществознание. Обращайтесь, если что-то непонятно, — произнесла она.
Вверх тут же взлетело несколько рук. Вопросов у поступающих в этом году оказалось более чем достаточно. Пенелопа жутко устала бегать от одного стола к другому. К концу урока ей показалось, что она выполнила свой утренний забег в классе. Со звонком она свалилась на своё облезлое кресло с великим наслаждением.
— Полина Георгиевна, простите, а вы случайно не наш новый классный руководитель? — спросила застенчивая София лет семнадцати с пучком на голове.
— Нет, а у вас должен поменяться руководитель спустя всего пару месяцев от начала учебного года? — спокойно уточнила она.
— Ну, Григория Васильевича же сняли, а нас должен кто-то курировать. — София начала крутить в руках учебник.
В Пенелопе тут же включился следователь.
— Почему его сняли? — спросила она.
— Почему? Да не важно. Я пойду, а то опоздаю на алгебру, — неловко и чуть испуганно сказала София, после чего быстро ретировалась.
Пенелопа посмотрела на зачёркнутое имя. Выглядело всё это очень подозрительно. Кто-то что-то здесь точно скрывает.
Пенелопа замотала головой. Еë жизни угрожают, а она думает о школьных тайнах.
— Совсем крыша едет, — недовольно пробурчала она себе под нос.
Следующие занятия прошли так же без проблем. В образовавшихся окнах Пенелопа занималась планами, отчётами и другими бумажками. Работа, казалось, никогда не закончится.
— Полина…
Кто-то тронул Пенелопу за плечо, и она на автомате схватила его за запястье, потом узнала директора и тут же отпустила.
— Простите, я просто увлеклась, — смущённо сказала она.
— Я так и понял. Темно уж, так что иди домой, — попросил Валерий Степанович.
— Да, конечно, только Александра дождусь, — ответила Пенелопа.
— Гиблое дело. Его Гришка куда-то потащил. Дай бог, к ночи отпустит. Иди, милая, а то уж скоро совсем темно будет, — продолжил уговаривать директор.
Пенелопа вздохнула и встала. Она собрала вещи, попрощалась и вышла на улицу. Морозный воздух тут же начал щипать ей щёки. Пенелопа поёжилась. К здешней погоде она вряд ли привыкнет. С неба хлопьями падал снег.
Пенелопа спустилась с крыльца и заспешила домой. Сегодня она толком ничего не узнала. Возможно, у других день прошёл продуктивнее.
Пенелопа завернула за один из домов, и кто-то резко схватил еë за руки. Сначала она подумала, что это Саймон, но рука у неё на запястье оказалась женской. Пенелопа резко рванула вперёд и попыталась ударить нападавшего локтем.
— Чёрт, до чего же сильная, — прошипел знакомый голос, заставивший Пенелопу пытаться освободиться ещё активнее.
Копия прижала еë лицом к забору, окончательно ограничив движения. Где-то недалеко залаяла собака.
— Веришь или нет, но я тебя теперь убивать не собираюсь. Не в подобных обстоятельствах уж точно, — произнесла фальшивка.
— Ты права, я не верю, — отозвалась Пенелопа.
— Да помолчи ты. Лучше очень внимательно послушай. Я не знаю, кто именно пытается уничтожить тебя, но он здесь и буквально дышит тебе в затылок. Поосторожнее, — серьёзно сказала копия.
Пенелопа выждала момент и нанесла удар головой ей в челюсть. Копия от неожиданности отпустила еë, и Пенелопа резко развернулась.
— Да с чего мне тебе верить… — Она резко замолчала, уставившись на фальшивку.
Лицо той представляло собой один огромный синяк, а перебинтованные пальцы кровоточили. Одежда девушки выглядела грязной и порванной.
— Я облажалась и теперь тоже в немилости. Кто ж знал, что ты та ещё камикадзе и даже после падения самолёта выживешь. — Копия сплюнула на белый снег сгусток крови.
Пенелопа застыла, не зная, как на это реагировать.
— Даю слово, я больше не буду тебе мешать, но этот хрен пусть ответит за то, что сделал с моим телом, — злобно процедила она.
— Ты правда не знаешь, кто он? — уточнила Пенелопа, пытаясь вытащить информацию.
— Нет. Этот предусмотрительный гад ходил в маске по лаборатории. Могу сказать только, что это мужчина и рост у него средний. Помогло, верно? — Копия рассмеялась.
Собака за забором заскулила и неожиданно замолкла.
— Мне пора. Я им без боя тоже не дамся, а ты запомни — он здесь, хочет мести и не остановится ни перед чем. — На этих словах фальшивка натянула на себя капюшон и побежала.
Пенелопа осталась в переулке у забора переваривать информацию. Догонять копию не имело смысла. Весь вид еë говорил об искренности, а значит, она действительно не знает личность Хирурга.
Пенелопа сжала руки в кулаки. Она оказалась права, и тогда под фонарём стоял именно он. Так близко и одновременно далеко.
Круг сузился. Теперь можно заняться основной работой и выбрать подозреваемых.
Пенелопа положила руки в карманы и заспешила к команде, точно уверенная в том, что Хирург скоро нанесёт ещё один удар. Им надо поспешить.

Глава 23

Едва Пенелопа вошла внутрь, как на неë налетела расстроенная Лора.
— Ты должна меня спасти. Это просто невыносимо! Там коровы, куры… Я поскользнулась на соломе и… — Лора заметила выражение лица Пенелопы и замолчала. — Что случилось?
— Собери всех внизу. У меня есть важные новости, — коротко известила Пенелопа.
— Всех-всех? — уточнила Лора.
Пенелопа на пару секунд задумалась. Если Лео — действительно Хирург, то с одной стороны, ему лучше не знать про их дела. С другой стороны, если они полностью отстранят его, он догадается об их подозрениях и может перестать осторожничать. Если уж он смог подорвать отель с людьми внутри без зазрения совести, то, убрав все предохранители, будет способен на всё.
— Да, — уверенно ответила Пенелопа.
Лора кивнула и ушла. В животе у Пенелопы заурчало. Она зашла на кухню, положила себе курицу с картошкой, погрела и только взяла первую ложку в рот, как с лестницы громко спустился Итан.
— Что случилось? — взволнованно спросил он.
Пенелопа окинула его удивлённым взглядом. Она, конечно, спешила, но своими действиями, похоже, испугала его не на шутку.
Итан выскочил прямо из ванной, не вытираясь. С его чёрных волос на пол капала вода, да и наспех надетые футболка и штаны почти насквозь промокли.
— Спокойнее. Пока ничего не случилось, — мягко произнесла Пенелопа.
Итан окинул еë скептичным взглядом.
— Ага, именно поэтому у тебя гнездо на голове и запястья покраснели, — проворчал он.
Пенелопа пожала плечами и продолжила есть.
Итан вздохнул и сел рядом.
— Я в порядке, — сказала под его внимательным взглядом она. — Правда.
— Почему ты вернулась одна? — спросил Итан.
— Саймона увёл куда-то Гриша. Он, оказывается, здесь в школе работает, — ответила Пенелопа.
Итан недовольно поморщился и хотел что-то сказать, но на кухню вошли Лора и Лео.
— По пути домой я наткнулась на свою копию, — медленно произнесла Пенелопа и заметила, как они все напряглись.
Она прожевала очередную ложку картошки, а потом пересказала в деталях их встречу.
— Считаешь, можно ей верить? — уточнила Лора, как только Пенелопа закончила.
— Вариантов у нас немного, да и выглядела она вполне искренней. Видимо, он и правда решил от неë избавиться, увидев меня в деревне, — спокойно ответила Пенелопа.
— Больше одна ты ходить не будешь, — вынес жёсткий вердикт Итан.
Пенелопа поморщилась, но спорить не стала.
— Допустим, Хирург здесь. Как мы будем его искать? Только на ферме работают человек пятьдесят. Мы не в Сент-Ривере, где у нас есть досье на каждого, — мрачно заметила Лора.
— Уж точно нельзя сотрудничать с полицией. Если здесь кто-нибудь узнает о висящем в воздухе приговоре Пенни, то дело может принять дурной оборот, — добавил Итан.
— Работать придётся только нам, и в темпе. Я уверена, что Хирург долго ждать не станет. Я могу на вас рассчитывать? — Пенелопа посмотрела на ребят.
Итан и Лора кивнули. Лео продолжил в глубокой задумчивости смотреть куда-то ей за спину. За всё время он не сказал ни слова.
— Лео? — позвала его Пенелопа.
Он вздрогнул и будто бы включился.
— А? Да, на меня можно рассчитывать. Я не подведу. Только… — Лео замялся. — Я не думал, что Хирург раскроет себя так быстро. Что же вы ему такого сделали, раз он пренебрёг собственной безопасностью?
Пенелопа задумалась. Вопрос хороший, но ответа у неë нет. Хирург потратил слишком много денег на еë уничтожение и даже использовал громкие незаконные действия. Всё это очень противоречило скрытной политике ГБО. Значит, личный мотив Хирурга, как она и думала, упирался далеко не только в деньги. Чем мужчине из России могла она навредить, находясь в Тесвиерии? Если он начал волноваться за свою жизнь, то куда логичнее было бы спрятаться, а не поступать с точностью наоборот.
Эта загадка не давала ей покоя. С каждым днём Пенелопа всё больше уверялась в том, что как только она еë разгадает, то найдёт Хирурга.
— Не знаю, но планирую узнать, — в итоге ответила Пенелопа. — Какая у вас информация за день накопилась?
— Ящики с молоком и яйцами тяжёлые, а в загонах с животными плохо пахнет, — отрешённо ответил Итан.
— Не очень полезно, — со вздохом сказала Пенелопа.
— Зато очень грязно. Я час волосы отмывала, после того как угодила в навоз, а всё из-за этого тупицы. — Лору начало трясти от гнева.
— Ты же сказала, что поскользнулась на соломе? — уточнила Пенелопа.
— О, это было очень эпичное падение. — Итан рассмеялся.
Лора кинула на него убийственный взгляд. Итан попытался смеяться потише, но не вышло.
— Поскользнулась — да. По своей вине — нет. Если бы в том загоне нормально убирались, то ничего бы не случилось. Тот смотритель был настолько пьяным, что даже не понимал, где находится. Почему он вообще всё ещё работает там в таком-то состоянии? — со злостью процедила Лора.
— Я слышал, что его семья оказала услугу директору фермы. Вот он его и не увольняет. — Лео пожал плечами.
Пенелопа насторожилась. Работая главой следственного отдела маленького городка, она чётко усвоила одно: при небольшом количестве людей одно обычно вытекает из другого.
— Что это за услуга? — спросила она.
Лео растерялся, а потом задумался.
— Ум-м… Вроде бы семья того парня тут больницу обновила и операцию ему бесплатно сделала, когда они ещё и знать не знали, что он местными фермами заведует, — ответил он.
— Как того парня зовут? — снова спросила Пенелопа, пытаясь собрать как можно больше информации.
— Арсен, — сразу сказала Лора, а потом добавила чуть задумчиво: — Арсений Гайков?
— Да, примерно так звучало, — подтвердил Итан.
Пенелопа встала и прошлась по кухне.
— Ты находишь это подозрительным? — уточнил Итан.
— Когда кто-то живёт на одном месте изначально, он знает всех соседей. В случае этой деревни — вообще всех. Значит, Гайковы переехали из другого места. Помимо этого, у них ещё был хороший достаток, раз они смогли обновить оборудование больницы. Ну и вишенка на торте — они связаны с медициной, — ответила Пенелопа.
— Нам за ним присмотреть? — тут же спросила Лора, не сомневаясь в утвердительном ответе.
— Да. — Пенелопа уверенно кивнула.
Дверь на кухню открылась, и вошёл немного шатающийся Саймон.
— Я что-то пропустил, да? — спросил он и захихикал.
Лора тут же подскочила к нему и помогла удержаться на ногах.
— Боже, ты сколько выпил? — удивилась она.
— Чуть-ик-чуть. — Язык у Саймона жутко заплетался.
— На этом собрание закончим. Надо собрать информацию, прежде чем начать действовать, — объявила Пенелопа.
Спорить никто не стал. Ребята разошлись по своим комнатам. Пенелопа тут же заняла место у окна и начала ждать.
— Может, отдохнёшь, а я послежу? — спросил Итан, обняв еë со спины.
Пенелопа чувствовала, что очень устала, но и уснуть у неë сейчас вряд ли выйдет. Итан поцеловал еë в щёку и прижался сильнее. Пенелопа почувствовала, что он очень напряжён.
— Ты из-за копии переживаешь? Я не думаю, что…
— Нет, я тоже думаю, что она тебе не соврала, — прервал её Итан.
Пенелопа недоумённо замолчала. Итан тяжело вздохнул.
— Я переживаю о том, что могу не оказаться рядом, когда буду нужен. Ещё этот Гриша… — Он недовольно засопел, пытаясь подобрать слова.
— Неужели наш невероятный Итан Хейзел ревнует? — со смешком спросила Пенелопа и попала прямо в цель.
Итан развернул её лицом к себе и поцеловал в шею.
— Очень сильно ревнует, — признал он, заставив её задрожать.
Пенелопа положила руки ему на шею и зарылась пальцами в его чёрные шёлковистые волосы.
— Ты же знаешь, что я безумно сильно люблю тебя, — произнесла она и поцеловала его.
Итан моментально откликнулся на поцелуй, прижав Пенелопу к себе за талию. Она провела пальцами по его напряжённым плечам, затем переместила руки на талию и забралась под его футболку. Итан что-то прорычал и рывком усадил её на подоконник, продолжая страстно целовать. Пенелопа почувствовала холод окна сзади и усмехнулась.
— Тебе это ничего не напоминает? — спросила она, когда Итан отпустил её губы из сладкого плена.
— Не дразни меня, Стилсон, иначе я могу не удержаться, — томно ответил Итан, как и она, вспомнив их первый поцелуй.
Пенелопе отчаянно хотелось продолжить это замечательное занятие, но долг перевесил. Она отстранилась и спрыгнула с подоконника.
— Пожалуй, правда, полежу немного. Только пообещай взять меня с собой, если Лео ещё куда-нибудь соберётся, — строго наказала Пенелопа.
— Конечно. — Итан оставил на её губах последний лёгкий поцелуй.
Пенелопа не удержалась и обняла его, прижавшись всем телом.
— Иди отдыхать немедленно, иначе я сейчас не справлюсь с соблазном присоединиться, — глухо произнёс он.
Пенелопа рассмеялась и ушла в ванную. Лёгкий тёплый душ подействовал на неë, как самый лучший массаж. После него Пенелопа забралась в кровать и широко зевнула.
Итан продолжил сидеть на окне и ждать, когда Лео выйдет с докладом кому-то. В том, что он непременно это сделает, Пенелопа не сомневалась. Еë глаза закрылись сами собой, и она уснула, полностью доверившись Итану.

Глава 24

— Пенни, вставай. — Итан легонько погладил еë по голове.
Пенелопа сразу открыла глаза и сонно поморщилась. В комнате царила глубокая ночь. Она попыталась осмотреться, но в такой темноте даже Итана толком не разглядела.
— Лео вышел? — спросила она.
— Да, только я не понял, когда и как. Я следил за дверью, но он как-то проскользнул. В комнате его нет, — коротко ответил Итан.
Пенелопа кивнула, встала с кровати, схватила куртку и тихонько спустилась вниз вслед за Итаном.
Они вышли на улицу. Снова пошёл хлопьями снег, мешая видимости. Пенелопа зевнула и ударила себя по щекам, чтобы проснуться.
В голове прояснилось. Она посмотрела вниз, пытаясь найти следы Лео. Ничего подобного не наблюдалось.
Они с Итаном молча разделились и обошли дом вокруг. Ничего подозрительного. Ровный слой снега выглядел совсем непорочным.
— Ты уверен, что Лео не в доме? — уточнила Пенелопа.
— Да, — коротко ответил Итан.
Пенелопа вздохнула. Если он обвёл их вокруг пальца, то Лео точно не так уж и прост. Подозрения Пенелопы всё увеличивались. Даже если Лео и не Хирург, он вполне может на него работать.
Пенелопа вышла за калитку и осмотрелась. Снег и ветер хорошо скрыли следы. Справа от них уже начинался лес. Ни секунды не думая, Пенелопа направилась туда.
— Как ты собираешься искать его ночью в Сибири? — устало спросил Итан, шагая за ней.
— Нужно хотя бы осмотреться, — ответила Пенелопа.
Итан вздохнул, но больше ничего не сказал. Они вошли в лес. Из окруживших их звуков чётко выделялся разве что хруст снега под ногами.
Пенелопа остановилась и прислушалась. Где-то что-то проухала сова, а впереди журчала ещё не замёрзшая река.
Пенелопа выдохнула облачко пара и задумалась. Если бы ей надо было укрыться, то куда бы она пошла?
Ответ пришёл сам собой. Пенелопа, стараясь ступать как можно тише, направилась к реке. Итан не отставал ни на шаг.
Шум воды становился всё громче. Пенелопа замедлилась, а потом и вовсе остановилась. Она закрыла глаза и прислушалась. До неë донёсся глухой выделяющийся звук человеческого голоса.
— Он там, — одними губами произнесла Пенелопа.
Итан кивнул и указал рукой направо. Пенелопа молча согласилась и пошла налево.
— Да… Я не уверен… Думаю… — смогла разобрать она слова Лео.
Пенелопа подошла ещё ближе. Лео стоял у реки с телефоном у уха. Вид у него был несвойственно серьёзный.
— Понял. Слушаюсь. — Он убрал телефон в карман, немного постоял, а потом со всей силы пнул камень в реку. — Черти! Как же бесят.
Пенелопа затаилась. Что ей стоит сейчас сделать? Ударить его или попробовать поговорить?
— Хватит прятаться. Я прекрасно знаю, что вы здесь. Весь вечер же меня караулили, — спокойно сказал Лео, не сдвинувшись с места.
Пенелопа выпрямилась и вышла из укрытия. Лео повернулся к ней и кисло улыбнулся.
— Вы действительно хороший следователь. Даже с учётом моего отстойного поведения поняли, что оно является маской, — произнёс он.
— Кто ты? — серьёзно спросила Пенелопа.
Лео тяжело вздохнул.
— Ох, ну и попадёт же мне за произвол, — проворчал он. — Я всё расскажу, только давайте вернёмся в дом, а то тут холодно.
Пенелопа не сдвинулась с места.
— Понимаю ваши подозрения, но я не помогаю Хирургу и могу это доказать. Правда, я не уверен, что Итан мне потом не врежет. — Лео пожал плечами и глянул в сторону деревьев.
— О, ну если есть опасения, то точно что-то натворил, — грозно отозвался оттуда Итан, выходя на поляну.
— А я и не говорил, что являюсь невинной овечкой, — со смешком сказал Лео. — Ну так что, так и будем мёрзнуть или всё же вернёмся и поговорим?
Парни одновременно посмотрели на Пенелопу, ожидая еë решения.
— Иди вперёд. Медленно. Руки держи так, чтобы их было видно, — распорядилась она.
Лео сразу послушался. Они в молчании вернулись в дом. Итан тут же пошёл наверх за Саймоном и Лорой. Пенелопа осталась наблюдать за спокойным Лео, усевшимся на диван.
— Что уже случилось? — спросила, сонно потирая глаза, Лора.
Саймон рядом с ней выглядел не лучше. Он тут же сел на кресло и упёр руку в подбородок.
— Рассказывай, — коротко распорядилась Пенелопа.
Вместо ответа Лео вытащил пластиковую карточку из внутреннего кармана куртки и протянул её Пенелопе.
— Разрешите представиться. Леонтий Котиков. Управление ФСБ Российской Федерации, — чутко произнёс он.
Пенелопа с удивлением взяла удостоверение в руки. Выглядело оно максимально натурально. Шестерёнки в еë голове тут же завертелись, заставляя с каждой секундой злиться всё больше.
— Это шутка? — переспросила Лора, заглянув Пенелопе под локоть.
— Нет, я… — Лео шустро увернулся от удара Итана и спрятался за диван.
Пенелопа быстро встала между ними.
— Перестань, — попросила она.
— Ты серьёзно? Он… Он… — У Итана слов не хватало от злости.
— Мой сонный мозг ничего не понимает. Если Лео из ФСБ, то он не относится к Хирургу, верно? Ведь они тоже его ищут. Так зачем бить Лео? — растерянно уточнила Лора.
— Затем, что он использовал Пенелопу как живую приманку! — рявкнул Итан.
— Должен заметить, вполне удачно, — подал голос Лео.
Итан сжал кулаки и снова попытался достать его, но Пенелопа своего парня удержала.
— Объясни нормально, — хмуро попросила Пенелопа.
— Я работаю в ФСБ не так давно, но они ловят Хирурга уже десять лет. Он скользкий, как змея, и хвост сбрасывает не хуже любой ящерицы. Три месяца назад мы поймали его «шестёрку». Долго выбивали информацию из паренька, но он смог написать только ПС. Старшие начали копать в направлении новых технологий, а меня привлекла ситуация в Тесвиерии. ПС отлично подходило к Пенелопе Стилсон. Я внёс предположение, что вы станете его новой целью. Сначала меня слушать не стали, но я начал настаивать. В итоге дали добро на действия…
— Ты приехал новичком в участок Сент-Ривера, сбив корову на ферме из-за спешки. И вот удача, Хирург сразу начал действовать. Пенелопу засадили за решётку. Так Хирурга поймать было бы сложно, поэтому ты помог мне вызволить её. А я-то, дурак, думал, что это мои аргументы убедили судью, — злобно прервал его Итан.
— На самом деле я мало чем там помог. Мои руки в Тесвиерии связал закон. Ты, в общем, и правда отличный адвокат. А вот с коровой действительно неудачно вышло. Кто ж знал, что фермер сразу в участок позвонит. Хорошо хоть меня не узнал, — дополнил Лео.
Итан сморщился так, будто его кто-то ударил.
— Зато, предполагаю, вопрос со входом самолёта в воздушное пространство России был решён с твоей подачи, — миролюбиво сказала Пенелопа.
Лео кивнул.
— Я также направил нас в эту деревню. Сергей Васильевич отлично отыграл свою роль сумасшедшего в Чанчуре, а вы — что надо, и сами додумали, — с небольшим восхищением произнёс он. — Жаль только, что в Тумаках у нас особо людей нет. Выяснить что-либо так толком и не удалось.
— То есть вместо открытой помощи от России мы получили фээсбэшника-новичка, отыгрывающего роль местного дурачка? — с нечитаемым выражением лица спросила Лора.
Лео смутился от такой рифмовки, потом вздохнул и в итоге кивнул.
— Я уже давно хотел вам всё объяснить, но моё начальство…
Лора подлетела к нему так быстро, что даже Пенелопа не успела еë перехватить. Чётким движением ноги милая миниатюрная Лора зарядила Лео прямо между ног. Он охнул от неожиданности и свалился на пол.
Лора убрала выбившуюся прядь светлых волос за ухо и как ни в чем не бывало вернулась на диван. Саймон, Пенелопа и Итан в шоке уставились на неë.
— Во-первых, он меня выбесил своим поведением, а во-вторых, просто это заслужил. На чём мы остановились? — спокойно спросила Лора.
— Вот теперь я понимаю, почему ты еë боишься, — тихо обратился к Саймону Итан.
Пенелопа откашлялась.
— Мы убедились в том, что Лео не имеет отношения к Хирургу, поэтому предлагаю пойти спать. Все разговоры подождут до завтра, — произнесла она.
— Отличная идея. Если, конечно, он не захочет повесить на нас мишени для Хирурга, — вскинулся Итан, начиная ходить из угла в угол.
— Я не желаю вам… смерти, — кое-как проскулил Лео.
Итан окинул его таким взглядом, что тот тут же замолчал.
— Не думаю, что нам стоит отказываться от помощи ФСБ. Хоть и такой сомнительной, — впервые подал голос Саймон.
— Мы и правда не в том положении, чтобы выбирать, — согласилась с ним Пенелопа.
Итан что-то пробормотал про расправу над шпионами, а потом быстро вышел из гостиной.
Пенелопа вздохнула.
— Я не знаю, насколько хватит его терпения, поэтому на рожон не лезь, — сказала она Лео. — А теперь все спать. Завтрашний день предстоит быть тяжёлым.
Спорить никто не стал.
Когда Пенелопа поднялась наверх, то Итан уже лежал в кровати, демонстративно отвернувшись. Что ж, если ему нужно время, чтобы успокоиться, то она не будет мешать.
Пенелопа поцеловала его в щёку, переоделась, легла и тут же уснула.

Глава 25

Наступившее утро порадовало ясной погодой. Яркие лучи солнца вмиг подняли Пенелопе настроение. Лео, Итан и Лора ушли сегодня на работу на час раньше них. Пенелопа понадеялась, что настроение Итана тоже изменилось после сна в хорошую сторону.
Саймона она застала на кухне. Он медленно цедил кофе и смотрел в стену.
— У тебя жизнь всегда такая бурная? — устало уточнил он.
— Нет, только когда кто-то пытается меня убить, — меланхолично ответила Пенелопа, вытаскивая хлеб с колбасой из повидавшего вида холодильника на кривой стол.
Саймон кивнул. Пенелопа вздохнула. У неë силы тоже начинали заканчиваться, но сдаться она не могла. Даже не потому, что в этом случае сама умрёт, а потому, что пострадают другие люди. Хирург причинил зло многим и должен быть наказан. Пенелопу воодушевила помощь ФСБ в этом деле. Пусть с ней они и поступили плохо, но сейчас любое сотрудничество шло на руку. Лео оказался не таким уж бесполезным. Пенелопа подумала и решила, что у него хватит мозгов не разговаривать сегодня с Итаном, иначе бы он рисковал остаться без зубов.
Пенелопа быстро съела завтрак, а потом ушла переодеваться. Сомневаться насчёт правдивости слов Лео не приходилось. Его удостоверение выглядело подлинным, а рассказанная история хорошо сочеталась с обстоятельствами. Если даже предположить, что Лео — Хирург, то ей даже думать не хотелось о том, что с ним в итоге сделает ФСБ. Участь точно незавидная.
До школы они с Саймоном дошли молча. Снег блестел чистотой, а морозный воздух холодил щёки. Впрочем, Пенелопа слишком сильно ушла в свои мысли, чтобы хоть что-то замечать. Саймон неожиданно остановился и посмотрел в сторону леса.
— Что-то не так? — напряжённо спросила Пенелопа, подойдя к нему.
— Нет. Это, наверное, уже паранойя. — Саймон вздохнул, а потом осмотрелся. — Красиво тут всё-таки. Когда я безвылазно сидел в больнице, то мечтал о путешествиях. Пусть ситуация сейчас такая себе, но я рад здесь оказаться.
Пенелопа понимающе кивнула. Сибирь поражала воображение своими безграничными, древними и таинственными лесами. Находясь здесь, даже Пенелопа невольно начала верить в неведомых существ. Лес Тесвиерии слишком мал, чтобы можно было ощутить это сокровенное чувство от чего-то, не тронутого человеком.
Саймон очнулся первым. Он повернулся к Пенелопе и улыбнулся.
— В следующий раз съездим с Лорой в Санкт-Петербург. Ей там должно понравиться куда больше, чем в подобной глуши, — сказал он.
— Вот уж точно. — Пенелопа звонко рассмеялась, вспомнив, как Лора чуть удар не получила, когда в их современном Сент-Ривере косметическую лавку закрыли на два часа раньше положенного.
Впереди замаячила школа. Пенелопа заметила худенькую прибирающуюся через сугробы фигуру впереди и заспешила к ней.
— Доброе утро, Елена Сергеевна, — произнесла она.
Девушка так сильно подскочила, что еë очки упали на кончик носа.
— О, это вы. Доброе, — промямлила она.
— Кажется, мы вас испугали. Простите, — смущённо добавил Саймон.
— Нет-нет. Я просто задумалась, — тихо ответила она.
Рядом пробежала группа детей, громко поздоровавшись. Елена тут же расплылась в улыбке.
— Вам нравятся дети? — спросила Пенелопа.
— Они луч солнца в моей тёмной жизни, — воодушевлённо ответила она.
Пенелопа улыбнулась. Нагрузка здесь просто дикая, а зарплаты низкие, поэтому оптимизм Елены еë очень порадовал. Хорошо, когда детей учит тот, кто их действительно любит.
Около тяжёлых дверей школы выросла высокая фигура Гриши. Он заметил их и дружелюбно замахал руками. Саймон нервно сглотнул. Лора точно не спустила ему с рук приход домой в совсем уж пьяном виде. Зная подругу, она, должно быть, сделала ему «любезное» предупреждение о крайне нежелательных для Саймона последствиях в случае повторения подобного инцидента.
Пенелопа закатила глаза и направилась к крыльцу, но Елена неожиданно схватила еë под локоть.
— Александр Николаевич, идите вперёд. Нам с Полиной Георгиевной надо поговорить, — неожиданно сказала она.
Саймон переглянулся с растерянной Пенелопой, кивнул и ушёл.
— Вы простите, что я так… Просто, я думаю, девушкам надо помогать друг другу. — Елена воровато огляделась. — Держитесь, пожалуйста, от Григория подальше.
— Почему? — тут же уточнила Пенелопа, нахмурившись.
— Вы, кажется, ему понравились, а он… ох, не самый надёжный человек. — Учительница замялась, будто бы уже сказала лишнего.
Пенелопа почувствовала, что Елена что-то знает, и подвинулась ближе. Если немного надавить, то эта скромная девушка точно расколется.
Только Пенелопа хотела открыть рот, как прозвенел звонок.
— Боже мой, опаздываем! — нервно произнесла Елена и чуть ли не на бег сорвалась.
Пенелопа раздражённо сжала руки в кулаки. Видимо, с допросом придётся подождать.
Пенелопа отвела первые два урока у младшего класса. К счастью, дети слушали еë внимательно и не шумели. Правда, к концу её занятий у них начал пропадать энтузиазм. Пенелопа посмотрела на их уставшие лица и задумалась. Пусть времени на всякую чепуху у неë и нет, но сейчас она играет роль учителя, поэтому стоит выполнить работу максимально хорошо.
Пенелопа пошарила по полкам в учительской и нашла картон. Следующий час она провела за столом, вырезая фигурки.
— Здравствуйте, Полина. Как у вас дела? — спросил зашедший Валерий Степанович.
— Здравствуйте. У меня всё хорошо. Я закончила с планами, так что прошу их утвердить. — Пенелопа кивнула на стопку документов.
— Уже? — удивлённо спросил он.
Директор взял журнал и пролистал его.
— Да вы просто золото. Может, подумаете о том, чтобы через годик занять моё место? — с надеждой спросил он.
— Посмотрим, как дела пойдут, — туманно ответила Пенелопа.
Она отложила ножницы, и тут прозвенел звонок.
— Мне пора, — произнесла она, собрала фигурки и пошла в класс.
Только Пенелопа успела всё развесить около доски, как начали заходить дети.
— Полина Георгиевна, это что? — спросил Михаил, подходя ближе.
— Новая система оценивания, — с улыбкой ответила Пенелопа.
Мальчик с любопытством посмотрел на фигурки.
— Ой, а эта на меня похожа! — выкрикнула Виктория, указав на фигурку с веснушками.
— Да, правда, на нас похожи, — подтвердил задира Александр.
— Верно. — Пенелопа кивнула. — А ещё с ними можно поступить вот так.
Пенелопа подошла к фигурке Александра и сняла с неë футболку. Дети захихикали.
— Эй, — возмущённо пробасил он.
— Теперь за правильные ответы вы будете получать не только оценки, но и одежду для фигурок, а за неправильные одежду буду изымать. Через неделю проведём конкурс красоты среди фигурок. Победитель, естественно, получит приз, — объявила Пенелопа.
Глаза у детей загорелись. Работа в классе на уроке вмиг пошла в гору. С чувством выполненного долга Пенелопа пообедала и решила разобрать папки в учительской. Директор закрылся в своей комнатке, Елена Сергеевна и Гриша вели уроки, а Саймон уткнулся носом в журналы, поэтому ей никто не мешал.
Пенелопа открыла дверцы шкафа и подняла огромное облако пыли. Она несколько раз чихнула, но не остановилась. Пенелопа взяла в руки найденную тряпочку и начала вытирать журналы.
Работа шла легко. Она вытаскивала всё, протирала и ставила обратно. Последний шкаф оказался чуть более чистым, но ужасно шатающимся. Когда Пенелопа начала ставить всё обратно, полка не выдержала и журналы упали на пол. От такого грохота Саймон подскочил и испуганно огляделся.
— Прости, — извинилась Пенелопа, начав собирать журналы.
Саймон что-то неразборчиво пробурчал, но Пенелопа его не услышала. Еë внимание привлекла фотография, которая вывалилась из какого-то журнала. Пенелопа подняла еë и внимательно осмотрела. Она оказалась сделанной в январе прошлого года, если судить по датам. Всё ученики и учителя выглядели на ней счастливыми. На губах Пенелопы появилась улыбка. Тут она заметила в углу незнакомую ей девушку. Пенелопа перевернула фотографию и застыла.
— Саймон, ты должен это увидеть, — напряжённо произнесла она.
Он оторвался от журналов и подошёл к ней.
— Что там? — спокойно спросил Саймон.
Пенелопа протянула ему фотографию. Он посмотрел на неë, а потом прочитал на обороте имена изображённых.
— И что? — неловко уточнил он, не уловив главной детали.
Пенелопа указала пальцем на девушку в углу.
— Еë зовут Милана Гайкова. Считаешь, здесь много людей с фамилией «Гайков» живут?
В глазах Саймона вспыхнуло понимание.
— Более того, в журнале старшеклассников есть зачёркнутое наспех имя, а в школе существует тема, которую не хотят поднимать, — продолжила цепочку Пенелопа.
— Считаешь, это связано? — осторожно спросил Саймон.
— Не знаю, но выясню, — уверенно ответила она, взяла фотографию и подошла к кабинету директора.
У неë накопилось слишком много вопросов, на которые он обязан дать ей ответ.
Пенелопа постучала и, не дожидаясь ответа, вошла внутрь.
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— А? Что? Кто? — встрепенулся задремавший Валерий Степанович.
— Простите за то, что разбудила, — извинилась Пенелопа и за два шага дошла до противоположной стены каморки, где расположился стол директора.
— Случилось что-то? — спросил он.
— Я затеяла уборку и нашла вот эту фотографию… — Пенелопа протянула еë Валерию Степановичу.
Он взял еë в руки и улыбнулся.
— Да, было дело. Мы тут в Тумаках прям как семья друг другу. Вот и на Рождество в том году собрались в школе сфотографироваться, — любовно ответил он.
— Я хотела бы узнать про девушку в углу. Еë не было на занятиях, — осторожно произнесла Пенелопа.
Валерий Степанович посмотрел туда и помрачнел.
— Ладно, всё равно ж скрывать вечность не вышло бы. Это Милана Гайкова. Приехала сюда с отцом и братом пару лет назад, а прошлой весной она… Из жизни ушла в общем, — тяжело сказал он.
— Сама? — уточнила Пенелопа.
— Сама, — твёрдо ответил директор. — Собственно, на этом история и заканчивается.
Валерий Степанович отвёл взгляд в сторону, и Пенелопа поняла, что он недоговаривает.
— Слышала, еë семья много что для деревни сделала, — попыталась зайти с другого бока Пенелопа.
— Эт верно. И больницу сделали, и водопровод нормальный. Даже с электричеством разобрались. Откуда приехали, уж никто и не вспомнит, но мастера на все руки были, — с тоской ответил директор.
— Так почему же ей тогда в голову пришла такая глупость? — чуть надавила Пенелопа.
— Мне-то почём знать! — неожиданно вспылил Валерий Степанович. — Забитая она была, ни с кем не общалась. Кто ж знает, что там у неë дома творилось. Вообще на эту тему говорить не хочу. Если утолили любопытство, то идите работать!
Пенелопа поморщилась, извинилась и вынужденно ретировалась.
Саймон обнаружился чуть ли не прилипшим к двери с другой стороны.
— Он точно что-то скрывает, — вынес такой же вердикт он, как только Пенелопа закрыла дверь.
— Да, но не пытать же его теперь. — Пенелопа задумалась, а потом улыбнулась. — Тут есть ещё два человека, которые должны что-то знать.
Она положила фотографию в карман и вышла из учительской. Прозвенел звонок. По расписанию директор планировал провести планёрку. Ей стоило поспешить. К счастью, Пенелопа сразу наткнулась на Елену Сергеевну, которая выходила из класса.
— У меня к вам вопрос, — с ходу произнесла она, заставив еë вздрогнуть. — Вы знали Милану Гайкову?
— Э… Ну… Да, знала, — неуклюже ответила Елена.
— Значит, вы знаете, что с ней произошло? — продолжила Пенелопа.
— Это очень печальная история. — Елена вздохнула.
— Почему она так поступила? — Пенелопа чуть перегнула палку и попыталась исправиться. — Я не верю в то, что кто-то мог сам захотеть вот так уйти из жизни. Неужели никто здесь ничего не заметил? Даже её классный руководитель?
Пенелопа резко замолчала от осознания сказанного. Мозаика в её голове неожиданно сложилась.
— Да, именно Григорий был еë классным руководителем, — подтвердила Елена и быстро зашептала: — Нашли еë у него на заднем дворе в петле. Ходили тут слухи про их отношения, выходящие за рамки дозволенного. Выводы теперь делайте сами, но Гриша до сих пор под подозрением полиции ходит.
Сказав это, Елена обогнула еë и заспешила к учительской.
Пенелопа потёрла переносицу. Вопросов стало ещё больше. Зачем Милане понадобилось идти к Грише в день смерти? Почему он всё ещё работает с детьми, если допустил подобное? Гриша очень мало походил на Хирурга, но проверить его точно стоит.
Пенелопа вернулась в учительскую и заняла своё место.
Валерий Степанович начал упорно делать вид, что еë не замечает.
— Время идёт быстро, и вот уж снова подходит к нашим дверям традиционной праздник Тумаков «Дар Сибири». Мы, как и всегда, должны подготовить выступления и палатки. Кто хочет этим заняться? — спросил директор.
— Я хочу, — тут же сказала Пенелопа и поймала на себе взволнованный взгляд Саймона.
— Ох, эм… Хорошо… — растерянно ответил Валерий Степанович.
— Но мне нужны сильные руки. Сами понимаете, что девушке сложно будет сделать палатки самой. — Пенелопа невинно захлопала глазами.
— О, ну с этим никаких… как там по-английски… а, проблемс. Я вам подсоблю, — сразу попался на удочку Гриша.
— Ну и отлично, — согласился директор. — Также напомню старым и скажу новым учителям, что в лес ходить следующие пару дней нельзя. Идёт охота на оленей, да и вроде медведя неподалёку видели. Лучше даже к окраине деревни просто так теперь не ходить.
Пенелопа с Саймоном переглянулись. Друг от слов Валерия Степановича даже немного побледнел. Неужели утром он действительно медведя видел?
— Ладно, а теперь к отчётам…
Следующие полчаса полностью вылетели из памяти Пенелопы. Она кое-как отсидела это время в ожидании возможности остаться с Гришей наедине. К несчастью Пенелопы, планёрка затянулась, а после неë всех отпустили по домам.
Она раздражённо натянула куртку, осознавая провал всех её планов на сегодня. В Сент-Ривере работалось куда проще. Когда ей нужна была информация, то она просто подходила и спрашивала. Сейчас же Пенелопа склонялась к тому, что если спросит о чём-то Гришу в лоб, то он отреагирует агрессивно. Явно стоит проявить тактичность.
Они с Саймоном вышли из школы и направились домой с горой тетрадок в руках. На улице уже начало заметно темнеть.
— Ты действительно считаешь, что нам стоит влезть в это дело? Непохоже, что оно может вывести нас на Хирурга, — высказался Саймон.
— Считаешь, что Гриша на него не похож? — уточнила Пенелопа.
Саймон посмотрел на неë как на ненормальную.
Пенелопа рассмеялась.
— Лео тоже очень хорошо притворялся, поэтому рано списывать Гришу со счетов, — произнесла она.
Саймон тяжело вздохнул. Они дошли до дома довольно быстро, но Пенелопу всё не покидало чувство, что кто-то за ней следит. Впрочем, как только они переступили порог дома, это ощущение сразу пропало.
— Вы вовремя. У нас тут как раз ужин готов, — сказала Лора.
Макароны с фирменной котлетой Итана ушли на ура. Все так быстро жевали, что ужин пролетел в мгновение ока.
— Как ваш день прошёл? — спросила Пенелопа.
— Как видишь, он ещё жив, — злобно прошипел Итан, указав вилкой на Лео.
— Очень тебе за это благодарна, — искренне ответила Пенелопа. — Что там с Арсеном?
— Ничего. Он ведёт себя как самый обычный пьяница, — сказала Лора.
— Я тоже попытался найти информацию на него. Приехали Гайковы из Москвы три года назад, очень помогли деревне решить насущные проблемы. Отец семейства работал в столице в частной клинике…
— Хирургом? — истерично хихикнул Саймон, перебив Лео.
— Онкологом. В том числе и операциями занимался, — спокойно договорил Лео.
Пенелопа кивнула, а потом пересказала ребятам всё, что сегодня узнала.
— Странная ситуация, но к нам она имеет крайне отдалённое отношение, — сказал Итан.
— Если, конечно, Гриша — не наш Хирург, — ответила Пенелопа.
— Непохоже, чтобы у него имелось столько мозгов, да и мотив какой? Мы вроде уже все тут думаем, что ради денег никто так упираться бы не стал, — произнесла Лора.
Опустилась тишина. Пенелопа вздохнула.
— Вот это я и пытаюсь выяснить. Надеюсь, эта нить хотя бы в общий клубок ведёт, а не вообще в другую сторону, — устало сказала она.
Ребятам не осталось ничего другого, кроме как согласиться с ней.
— А вы присмотрите за Арсеном. Я хочу поговорить с ним лично, когда он будет в более-менее нормальном состоянии, — добавила Пенелопа и вышла из-за стола.
Она проверила принесённые тетради, и сил у неё не осталось даже на принятие душа. Ещё один день подошёл к концу, а она так ничего и не добилась.
— Ты как? — спросил Итан, садясь рядом на кровать.
— Как лимон после соковыжималки, — хмуро ответила Пенелопа.
Итан усмехнулся, наклонился и поцеловал еë. Пенелопа положила ему голову на плечо.
— А ты как себя чувствуешь? — осторожно спросила она.
— Я? Всё ещё преданным и чертовски злым, — честно признался Итан.
Пенелопа напряглась, а он в ответ лишь тяжело вздохнул.
— Не переживай, я больше не буду пытаться пересчитать Лео все кости. Он меня, конечно, бесит, но и в ваших словах есть доля правды. Он нам нужен, — добавил Итан. — И вообще, я больше не хочу его обсуждать.
— Тогда о чём ты хочешь поговорить? — хитро уточнила Пенелопа, погладив его по груди.
Итан растянул губы в своей фирменной наглой улыбке.
— Не думаю, что хочу разговаривать. Может, мне помочь тебе расслабиться? — томно спросил он.
Пенелопу сначала бросило в жар, но накатившая усталость пересилила.
— Да знаешь, я как-то не в настроении… — Пенелопа попыталась сбежать, но Итан поставил руки по бокам от неë.
— Правда? — спросил он и снова поцеловал еë.
Его рука проскользнула под еë футболку и начала гладить живот. Пенелопа закрыла глаза от наслаждения. Итан начал покрывать поцелуями еë шею.
— Иногда я тебя ненавижу, — простонала она.
Итан рассмеялся и стянул с неë одежду. Пенелопа притянула его ближе к себе и поцеловала. Итан неожиданно отстранился и перевернул еë на живот. Он расстегнул ей лифчик, поцеловал лопатку и… начал делать ей массаж.
Спустя пару минут Пенелопа удивлённо подняла голову.
— Что? Неужели ты рассчитывала на другое расслабление? Упаси господь, нас же все тогда услышат, — максимально невинно произнёс Итан.
Пенелопа раздражённо нахмурилась, прекрасно осознавая, что он еë дразнит.
— Нет, я правда иногда тебя ненавижу, — проворчала она, полностью позволяя ему взять контроль над ситуацией.
Итан заливисто рассмеялся.
— Не могу отделаться от привычки бесить тебя, потому что злой ты выглядишь очень сексуально, — прошептал он ей на ухо.
На губах Пенелопы расцвела улыбка. Сильные руки Итана продолжили мягко массировать ей спину. В итоге она так сильно расслабилась, что сама не заметила, как уснула.

Глава 27

Следующий день начался с того, что тот адский будильник неожиданно сломался, поэтому все дружно проспали.
Собираться пришлось быстро. Пенелопа даже побила собственный рекорд, успев привести себя в порядок, позавтракать и чмокнуть Итана в щёку.
До школы они с Саймоном, с той же горой уже проверенных тетрадей в руках, добрались бегом. Пенелопа впервые не замёрзла на улице с тех пор, как они упали в лесу Сибири. От таких упражнений еë тело возликовало. Ей очень не хватало ежедневных пробежек. Увы, этот случай станет скорее исключением, чем правилом в нынешних обстоятельствах. Саймон буквально чуть не умер, когда они вошли в учительскую. Он кое-как отдышался, выпил залпом стакан воды и ушёл вести уроки.
Сама Пенелопа проверила свой внешний вид на приемлемость и отправилась в спортзал. Назвать его пригодным для детей язык не поворачивался. Спортивное оборудование здесь минимум ей в отцы годилось по возрасту, а с потолка сыпалась дешёвая штукатурка. Когда здесь проходили занятия, то вся крохотная школа ходуном от топота ног ходила.
Пенелопа подошла к кабинету, втиснувшемуся между двумя раздевалками, и постучала.
— Да-да, — пропел Гриша и открыл дверь.
На Пенелопу тут же пахнуло затхлостью, а шипящий приёмник на столе прохрипел: «Только рюмка водки на столе…» Разве можно подобное слушать в школе при детях?
— А… — сразу смутился Гриша, как только еë увидел.
Он подскочил к приёмнику и выключил его.
— Извиняйте. Я за временем не уследил. Думал, что уроки ещё не начались, — искренне произнёс он.
— Всё в порядке. Это вы простите, что я так неожиданно зашла. — Пенелопа пожала плечами.
— Так почему ж неожиданно? Очень даже я тебя ждал. Пойдём-ка покажу, чё там как идёт, — весело сказал Гриша, закрыл кабинет и повёл Пенелопу на задний двор.
Завернув за угол, она чуть рот от удивления не открыла. Ровными рядами на спортивном поле расположились каркасы палаток.
— Ну как? Удивил? — с энтузиазмом спросил Гриша.
— Но как… Так быстро… — промямлила Пенелопа.
— Я ж не первый год со Степанычем работаю. Он, как обычно, о фестивале вспоминает только накануне, а мы с учениками уж за месяц всё строить начинаем, так что у нас всё почти готово. Они вроде и номера уж подготовили. Надо только мелкие штрихи внести. — Гриша доверительно наклонился к Пенелопе. — Я б на вашем месте за Первоснежниковым из мелких и Шолоховым из старших присмотрел. Один в том году порывался матные частушки петь, а другой самогон у отца спёр на праздник. Пришлось покрывать балбеса, когда поймал, иначе б отец ему голову снёс.
Пенелопа по-новому взглянула на Гришу. Он оказался на удивление надёжным.
Гриша поймал еë взгляд и усмехнулся.
— Если ты вдруг передумала, то мои двери открыты. Очень уж ты в моём вкусе. — Он подмигнул ей.
Пенелопа рассмеялась, заметив схожесть его поведения с Итаном. Видимо, на неë только такие клюют.
— Насчёт свидания не передумала, но, если честно, хотела спросить кое о чём… — Пенелопа замялась. — Если конкретнее, то про вашу ученицу Милану…
— А, ну да, была такая. — Гриша на глазах помрачнел и замолчал.
— Что с ней…
— Да какая разница, что там с ней. Нет еë больше. Надоели вы все с этим душевным ковырянием. Заняться, что ли, больше нечем? — резко прервал он еë.
Пенелопа тяжело вздохнула. Знала же она, что не стоит идти в лоб, но не смогла удержаться. Интриги — точно не еë конёк.
Налетел холодный ветер, и Пенелопа вздрогнула. Гриша цыкнул языком, снял свою куртку и укрыл Пенелопу.
— Тебе б чего потеплее найти, а эта твоя фуфайка ни фига ж не греет, — проворчал он.
Пенелопа в упор на него посмотрела. Гриша отвёл взгляд в сторону. Какое-то время они стояли молча.
— Ладно-ладно. Коли уж так любопытно, то расскажу, но не здесь. Маленькие уши у стен много чего ненужного услыхать могут. Подожди меня после работы, — сказал он и пошёл внутрь.
Пенелопе не осталось ничего другого, кроме как согласиться. Лучше уж немного по темноте побродить, чем упустить такую возможность.
Уроков у Пенелопы сегодня не было, поэтому сначала она занялась ежедневными бумажками, а потом решила, по совету Гриши, проверить, что готовят ребята на фестиваль.
— Определённо нет, — категорично сказала Пенелопа.
— Но почему? Это же просто роковой рэп! — негодующе выкрикнул Первоснежников.
Пенелопа снова глянула на текст песни, состоящей из отборных английских ругательств, написанных без единой ошибки. Вот если б он так на уроках старался…
— Нет. Я ничего не имею против рока и рэпа, но текст песни тебе придётся переделать, — не уступила Пенелопа.
Мальчишка насупился, что-то пробурчал, но сел исправлять. Пенелопа вздохнула. К счастью, вроде больше никто ничего подобного провернуть не хотел. Тощий и высокий Шолохов вёл себя тихо, а на подозрительный взгляд Пенелопы лишь пожал плечами. Она его невинному виду не поверила, но и доказательств планирующейся проказы у неë нет.
Остальные готовили песни, стихи и различные сценки. Пенелопа выслушала каждого и уверилась, что от них ждать подставы не стоит.
На улице уже начало темнеть, когда она столкнулась в коридоре с Саймоном.
— Вот ты мне и нужен, — произнесла она.
Саймон сразу состроил страдающее выражение лица, поняв, что у неë снова появился грандиозный план, грозящий ему неприятностями.
— Ты уже закончил работать? — спросила Пенелопа.
— Да, — с подозрением ответил он.
— Отлично. Мне надо, чтобы ты сходил за Лорой, Лео и Итаном, — сказала она.
— Зачем? — уточнил Саймон.
Пенелопа кратко пересказала ему разговор с Гришей.
— То есть ты сейчас на ночь глядя пойдёшь неизвестно куда с мужчиной, который может оказаться безумным маньяком? — напряжённо переспросил Саймон.
— Верно, — спокойно подтвердила Пенелопа.
— Я не могу оставить тебя одну, — неожиданно упёрся он.
— А я не могу взять тебя с собой. Если Гриша — действительно Хирург, то лучше сразу привести подкрепление, — резко ответила она.
Саймон задумался, а потом неохотно кивнул. Он, видимо, уже уяснил, что спорить с ней занятие бесполезное.
— Если вдруг Итан мне врежет и я попаду в больницу, то знай, что это всё по твоей вине, — проворчал он и очень быстро ушёл.
Пенелопа собрала вещи и вышла из школы. Гриша уже ждал еë на крыльце. Он задумчиво рассматривал первые появившиеся на небе звёзды.
— Так и куда мы пойдём? — спросила подходя Пенелопа.
— Да так. Прогуляемся, — туманно произнёс Гриша.
Такой его ответ ей не понравился, но Пенелопа послушно пошла за ним. Он начал вести еë мимо домов куда-то в глубь деревни. С каждым шагом Пенелопе становилось всё больше не по себе.
— Так зачем тебе понадобилось бередить прошлое? — сухо спросил Гриша, резко остановившись под оранжевым тусклым фонарём.
— Чтобы повторения трагедии не случилось, — честно ответила Пенелопа.
Гриша засунул руки в карманы и вытащил пачку сигарет.
— Я бросил курить лет уж семь как, но в последнее время не могу сдерживаться, — раздражённо сказал он, зажёг сигарету трясущимися руками и затянулся. — Странная ты, Поль. Вот уж знать не знаю, какой вы там стрелковый клуб посещали, но меня так просто не одурачить. Я ж служивый, а свояк свояка издалека видит. Впрочем, вы тут не с плохими целями. Авось, и правда кому легче станет от моего рассказа.
Пенелопа молча стояла и смотрела на него. Она не могла ни подтвердить, ни опровергнуть его слова. Глупо полагать, что они могли бы одурачить всех.
Гриша сделал ещё одну затяжку и закашлялся.
— Да как же ж я эту мерзость раньше курил? Тьфу ты. — Он затушил сигарету о снег. — Пошли. Сама глянешь.
Гриша толкнул ближайшую к нему калитку и пошёл по заснеженной тропинке в обход деревянного домика по нетронутому снегу. Она, не раздумывая, заспешила за ним. Гриша остановился около угла дома и судорожно вздохнул. Пенелопа заметила, что его дрожь усилилась. Он через силу сделал несколько последних шагов вперёд. Пенелопа вышла за ним во двор с одним-единственным широким дубом, уже сбросившим листву посередине. Гриша указал пальцем на его низкую толстую ветку.
— Там… — Его голос дрогнул и оборвался. — Там еë нашел. Вечером того дня в местном баре задержался, и вот…
Рассказ давался этому рослому и здоровому мужчине крайне тяжело.
— Винишь себя? — тихо спросила Пенелопа.
— А как же ж я могу не винить? Я был еë классным руководителем. Должен был стоять кирпичной стеной перед ней, а не рассыпаться, как карточный домик от ветра, — со злостью сказал Гриша. — Не знаю, слышала ли ты, но нам с ней в Тумаках роман приписывали. Мол, ночевала она у меня. Да, ночевала, но не было ничего. Или почти ничего… Издевались над ней в школе и деревне, семье она рассказать не могла, а у меня уши свободные нашла. Честно скажу, не верил я ей. Следов преступления не было, а остальные всё отрицали. Вот и получалось, как солнце заходит, так она ко мне на порог в истерике… Пытался я и развлечь, и помочь хоть как-то ей морально, но где психолог, а где я? Вот и вышло, короче…
Плечи Гриши затряслись с новой силой. Пенелопа в полной мере ощутила его печаль и сожаление.
— Придурок я. Относился к этому как к детской выдумке. В какой-то момент решил даже, что влюбилась она в меня, вот и привлекает, типа, внимание. Да вот от выдумок на себя руки не накладывают. В полиции сказали, мол, с головушкой она не дружила. Бред собачий. Умная была, красивая и со спортом дружила. Когда перевелась, зажигалкой вмиг стала. Ты только заикнись о мероприятии, так она уже бежит с идеями, а потом вдруг потухла совсем… Не уследил я. Нельзя мне детей доверять. Кретину лопоухому. — По лицу Гриши начали бежать слёзы.
Пенелопа подошла ближе и положила руку ему на плечо в попытке утешить.
— Невинные тоже умирают, но виной делу не помочь. Советую обратить внимание на тех, кто ещё жив. Дети вас уважают, а директор души не чает. Рано на себе крест ставить, — произнесла она.
Гриша отстранился и ударил себя по щекам.
— Эх, нюни развесил. Говорю ж, придурок, а ты права. Мне просто надо постараться чуть больше, — наигранно бодро сказал он. — Ну что, помог я? Следов-то не осталось. Искал я внимательно, но вообще ни волоска, ни ниточки.
— Помог, — искренне ответила Пенелопа.
Гриша кивнул.
— Пойду я тогда. Не могу здесь находиться, хоть и дом этот мой. Вообще, не по себе становится, будто здесь ещё кто-то из тени за мной следит, — напряжённо ответил он и побрёл к калитке.
Пенелопа подошла поближе к дереву и дотронулась до шершавой ветки. Как она и думала, Гриша — не Хирург, иначе его рассказ просто бессмысленен. По его словам, он провёл своё расследование и не нашёл ничего. Это означает только одно — следы за собой преступники умело замели. Так чисто на еë памяти работают только в ГБО, значит, смерть Миланы Гайковой точно связана с Хирургом. Однако зачем ему доводить еë до подобного? Что он хотел получить от девочки-подростка? Да и только ли от неë?
— Пенелопа! — выдернул еë из мыслей резкий голос Итана.
Она обернулась. Мимо еë лица пролетела пуля, отрикошетив от металлического забора. Пенелопа мгновенно отреагировала и скрылась за деревом.
— Беги! — раздался ещё один крик.
Ещё несколько быстрых выстрелов и сами натолкнули еë на подобную мысль. Пенелопа мысленно начала считать до трёх.
Раз. Пуля задела кору около еë головы. Два. Послышался топот ног, уходящий в сторону стреляющего. Всё стихло. Три. Пенелопа сорвалась с места и ловко перемахнула через забор. Стрелок выпустил ещё несколько пуль, но промахнулся.
Пенелопа сжала зубы, адреналин погнал еë дальше. Конечно, Хирург не мог сидеть тихо долго. Она завернула за угол забора и снова чуть не угодила под пулю. Пенелопа выругалась. Стрелок не один. Сколько их? Два? Три? Десять? Надо перекрыть им обзор.
Еë взгляд упал на лес. Пенелопа мрачно усмехнулась, поняв, что они пытаются загнать еë туда.
— Ну что ж… Давайте поиграем, — прошептала Пенелопа, пригнулась и отправилась, прямо куда они хотели.
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Низкие ветви деревьев тут же оцарапали ей лицо. Пенелопа, не сбавляя темпа, пробежала мимо тропинки, углубляясь в лес. Несмотря на минусовую температуру, ей быстро стало невыносимо жарко. Опустившаяся тишина начала давить на уши.
Пенелопа остановилась, чтобы отдышаться. Облачка пара сразу вырвались у неё изо рта. Она прислушалась: ни звука, ни шороха, ни движения.
Налетел ветер, заставивший деревья заскрипеть. Откуда ждать удар?
Пенелопа прижалась спиной к дереву и вытащила из заднего кармана джинсов складной нож. С таким же успехом она могла бы пойти на танкиста с вилкой. От ношения оружия она ещё в Тесвиерии отказалась. Найди кто его у неë при сложившихся обстоятельствах, и ни одна живая душа Итана слушать более не станет.
Время будто замедлило ход. Пенелопа отчётливо слышала свои тяжёлые вдохи.
— Ну давай же, — нетерпеливо прошептала она.
Прогремел выстрел, будто бы услышав еë. Пенелопа вовремя пригнулась. Пуля попала в ветку над еë головой. Стреляли с запада.
Пенелопа сорвалась с места, направляясь на восток. Ещё не до конца разложившиеся листья под снегом зашуршали. Новый выстрел задел еë куртку. Пенелопа выругалась и начала петлять. Рядом с ногой у неë что-то щёлкнуло. Капкан подскочил в воздух, захлопнув свои железные челюсти.
Пенелопа на секунду растерялась и сделала шаг назад. Пуля тут же пролетела мимо глаз. Она собралась и побежала дальше, понадеявшись на удачу. Если еë нога окажется в капкане, то он тут же еë сломает, а Хирург ловко отправит пулю ей в лоб.
Перспектива не из лучших. Второй капкан она задела носком ботинок и в последнюю секунду успела отпрыгнуть в сторону.
Пенелопа рванула вправо и чуть не упала, зацепившись за растяжку. Падение остановило дерево с жёсткой корой.
— А дальше яма? — раздражённо спросила она, расцарапав руки в кровь.
Пуля пролетела в опасной близости от еë ноги. На Пенелопу нахлынул приступ злости. Человек с ружьём не стрелял в жизненно важные органы. Он будто хотел загнать еë, как оленя, и явно получал от этого удовольствие. Как же от него отделаться?
Ответ пришёл в голову неожиданно. Пенелопа резко сменила курс к реке. Затея опасна, но Хирург себя в этом лесу чувствует как дома. Она ни за что не уйдёт от него, петляя у деревьев.
Хирург начал стрелять активнее. Видимо, догадался о смене её плана. Очередная пуля попала ей в руку. Пенелопа зашипела от боли, но не остановилась. Она выбежала из-за деревьев на тонкий лёд, вмиг покрывшийся трещинами. Речушка в этом месте была довольно узенькой. Пенелопа понадеялась на то, что она будет и не глубокой. Она резко вильнула в сторону. Пуля глубоко врезалась в лёд, разбивая его. Пенелопа развернулась и прыгнула, изо всех сил упершись в лёд. Он с глухим треском разошёлся в разные стороны. Пенелопа быстро ушла под ледяную воду. Она скинула куртку и попыталась плыть по течению.
Холод пробирал до костей, руки и ноги начали переставать слушаться, а доступа к воздуху не осталось. Пенелопа упрямо двигалась вперёд с помощью одной только силы воли. Отплыв к берегу, она попыталась проломить лёд, но ничего не получилось. В этом месте он оказался неприлично толстым для ноября. Пенелопа предпринимала одну тщетную попытку за другой. Воздух в лёгких совсем закончился. Она почувствовала, что ещё немного, и вдохнёт холодную пресную воду.
Лёд над ней треснул. Кто-то схватил Пенелопу за плечо и резким движением поднял на поверхность. Она вдохнула обжигающе холодный воздух и закашлялась. Еë дотащили до берега. Только почувствовав под собой дно, Пенелопа посмотрела на спасателя. Промокшая Лора сосредоточенно работала руками. Они вылезли на берег.
— Н-надо в лес, — кое-как стуча зубами, сказала Лора.
Пенелопа ей кивнула и поднялась на трясущиеся ноги. Холод постепенно переставал чувствоваться, а значит, она уже получила обморожение.
Лора указала пальцем куда-то вглубь. Пройдя немного, они вышли к дороге.
— Лора! — завопил взволнованный Саймон.
Он сразу подскочил к ней, на ходу снимая куртку.
— Вы в порядке? Ранены? — запричитал Саймон.
— Н-не сильно, — ответила Пенелопа, помахав кровоточащей рукой.
— В машину, живо, — серьёзно скомандовал он, указав на спрятанную за деревьями чёрную «Ладу».
Саймон открыл им дверцы, закрыл, уселся на водительское сиденье и включил печку на полную. Лишь спустя минут десять зубы у Пенелопы перестали стучать. Она вопросительно посмотрела на Саймона.
— Я добежал до дома и рассказал про твою задумку. Итан тут же кинулся тебя искать, а Лео заявил, что сначала надо найти машину. Пришлось брать соседскую. Дай бог, не заметят, — сказал Саймон.
— Где Итан и Лео? — спросила Пенелопа.
— То ли тебя, то ли Хирурга по лесу ищут, но мне больше повезло. — Лора звучно шмыгнула носом, а Саймон смущённо потупился.
Сидеть одному в безопасном месте ему, видимо, не очень понравилось. Пенелопа попыталась согнуть пальцы. С неохотой, но они поддались. Кровь всё ещё капала у неё с руки, пачкая сиденье. Саймон взволнованно на неë посмотрел.
— Пойду гляну, есть ли в багажнике аптечка, — промямлил он и быстро вылез.
К счастью, аптечку он нашёл. Там даже оказались спирт и бинт. К несчастью, ничего, кроме этого, там не было.
Саймон неуклюже перевязал Пенелопе руку.
— Что-то они долго, — взволнованно произнесла она, с напряжением вглядываясь в лес.
Саймон и Лора с ней мрачно согласились. К горлу Пенелопы подкатило плохое предчувствие. Если кто-то из них умер из-за неë…
— Вон там! — радостно взвизгнул Саймон, указав на две тени около деревьев.
Не дожидаясь команды, он завёл машину и неуверенно покатил еë к людям.
— У тебя есть права? — уточнила Пенелопа.
— Конечно, нет, — легко ответил Саймон и резко затормозил.
Тени их увидели и вышли на свет. Это действительно оказались Лео и Итан. Сердце Пенелопы вздрогнуло и на миг остановилось. Итан весь в крови безвольно повис на плече Лео.
Саймон вылез и открыл им дверь. Они вместе уложили Итана на заднее сиденье.
— Он… Он… — Пенелопа никак не могла совладать с голосом.
— Жив, но надо в больницу. Срочно, — вынес вердикт Лео.
Пенелопа тут же перепрыгнула на водительское сиденье и, не обращая внимания на всё нарастающую боль в руке, вцепилась в руль. Она так резко вдавила педаль газа в пол, что автомобиль протестующе заскрипел. Все мысли, кроме одной, покинули еë голову. Сейчас надо лишь только спасти Итана.
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В местную больницу, расположившуюся в центре в сером неприметном строении, они почти влетели. Пенелопа так резко затормозила, что Лео пришлось приложить все силы на удержание Итана на месте. Затем они высыпались на улицу и забили в дверь кулаками. На втором этаже загорелся свет, и спустя пару секунд дверь открыла низенькая бабушка с короткими волосами и платком на голове. Она окинула их взглядом, а потом открыла дверь пошире.
— На кушетку его, — скомандовала она и исчезла в другой комнате.
Лео и Саймон уложили Итана на чистые, но видавшие виды покрывала. Пенелопа с ужасом уставилась на бледного Итана. Руки у неë затряслись от волнения. Старушка вернулась в фартуке и перчатках, а затем медленно осмотрела рану Итана.
— Потерял сознание из-за болевого шока, — вынесла она вердикт. — Дайте спирт с полки.
Саймон среагировал быстрее всех. Бабушка взяла у него бутылку, сорвала крышку и щедро полила плечо пострадавшего. Итан никак не отреагировал. Затем бабушка взяла щипцы и наклонилась ближе.
— А как же а-анестезия? — пролепетала Лора.
— Да какая тут анестезия? Он и так в полном отрубе. Нечего лекарства переводить, — хладнокровно ответила она и начала работать.
Бабушка ловко вытащила пулю, наложила стежки и забинтовала грудь Итану.
— К счастью, пуля ничего важного не задела. Крови потерял много, но он молодой и довольно сильный, значит, выкарабкается, — сказала она, повернувшись к остальным.
Пенелопа почувствовала, как у неë падает груз с груди. Итан будет жить. Старушка встала и резко схватила Пенелопу за руку. Та чуть не взвизгнула от боли. Бабушка разбинтовала её рану и осмотрела. Потом она цыкнула языком и без предупреждения полила Пенелопе руку спиртом, от чего она вздрогнула.
— Терпи, — сухо произнесла она и начала зашивать рану.
У Пенелопы даже слёзы на глазах выступили от работы наживую. Впрочем, старушка закончила довольно быстро. Пенелопа и заметить не успела, как еë рука снова оказалась забинтованной. Пенелопа только открыла рот, чтобы поблагодарить, как бабушка снова исчезла за дверью.
— Вы его не поймали, верно? — уточнила Пенелопа, посмотрев на Лео.
Он медленно и огорчённо покачал головой. Пенелопа вздохнула. Еë, Лоры и Итана жертвы не окупились.
Старушка вернулась с подносом, на который поставила четыре кружки с горячим чаем. Она раздала их им и заставила выпить. Чай окончательно согрел Пенелопу, но Лора всё ещё выглядела не очень хорошо. Она несколько раз звучно чихнула. Бабушка открыла ящик и положила в пакетик какие-то лекарства, а затем передала их Лоре.
— Пей каждый день утром и вечером, — сказала она.
— Спасибо, — промямлила Лора, принимая пакет.
Старушка вновь внимательно на них посмотрела.
— Всё. Больше ничем помочь не могу. Парень пусть тут в себя приходит, а вы домой идите. Даже знать не хочу, что там у вас случилось, — недовольно произнесла она.
— Можно, я здесь с ним посижу? — сразу спросила Пенелопа.
Бабушка внимательно на неë посмотрела, а затем кивнула.
— Чтоб ни звука. Я чутко сплю, — наказала она и пошла наверх.
Лео, Саймон и Лора попрощались и ушли. Пенелопа села поближе к Итану. Его грудь медленно поднималась и опускалась, принося ей облегчение. Она взяла его за руку и уставилась в стену. Никаких мыслей в еë голове не осталось. Пенелопа просто злилась на Хирурга, ситуацию и на саму себя.
— Я найду его. Скоро найду, и он за всё ответит перед законом, — твёрдо прошептала она.
Время шло, о чём говорили мерно тикающие на стене часы. Пенелопа никак не могла расслабиться. Она всё время ожидала того, что кто-то неожиданно ворвётся сюда с пистолетом, но ничего подобного так и не произошло. Лишь к рассвету усталость взяла своё, и Пенелопа заснула. Проснулась она от настойчивого стука в дверь.
— Да иду я… Какие все настойчивые, — проворчала старушка, открывая дверь.
— Здравия желаю, Варвара Васильевна. К вам тут пациенты ночью не поступали? — услышала Пенелопа громкий голос участкового.
— Конечно, поступали, — честно сказала бабушка и пропустила его внутрь.
Печкин вошёл, стряхнул снег с шапки и в упор уставился на Пенелопу. Она встала и ответила ему таким же серьёзным взглядом.
— Живой? — Участковый кивнул на Итана.
— Более чем, — подтвердила Варвара Васильевна.
— Чудно, — с облегчением произнёс Печкин. — Ситуация и так дерьмо полное. Ещё трупов нам не хватало.
Затем он выдержал паузу и с неприязнью глянул на Пенелопу.
— Какого лешего вас в лес ночью потянуло? Не слышали, что ли, про ловлю оленей и бродячего рядом медведя? — грозно спросил он.
— О том, что стрельба разрешена на территории деревни, точно не слышала, — холодно отозвалась Пенелопа.
— Как в деревне? Быть того не может! — вскинулась бабушка.
— Подтверждаю. В Тумаках никто ни в кого не стрелял. Ночью был замечен медведь неподалёку. Я и ещё несколько добровольцев пошли ловить его, а подстрелили отнюдь не медведя, — сказал Печкин.
— Могу я узнать, кто был в лесу, кроме вас? — попытала удачу Пенелопа.
— Никак не можете. Только мести деревенской из-за подобных глупостей не хватало. Очень советую вам более ночью не бродить где попало. Последствия, сами видите…
Печкин указал рукой на Итана. Пенелопу затрясло от едва сдерживаемого гнева. Кто-то из этих «добровольцев» выполнял указания Хирурга. Возможно, даже и медведя никакого нет здесь и в помине.
— Вам не кажется, что подстрелившему всё же стоит прийти и извиниться? — упёрлась Пенелопа.
Печкин тяжело вздохнул.
— Милочка, ночью в лес пошли почти все мужчины деревни. Ко мне Арсен влетел как полоумный и начал про медведя верещать. Я клич бросил, так что все, кто мог, со мной пошли. Поди теперь разберись, кто стрелял. Каждый, как на подбор, головой качает и всё отрицает, — чуть мягче ответил участковый.
Пенелопа прищурилась, заслышав знакомое имя, а затем медленно кивнула.
— Считайте, что я вам извинения сам принёс, хотя и ваша вина здесь имеется. — Печкин криво улыбнулся.
— Кажется, придётся с этим согласиться, — напряжённо произнесла она.
Он в ответ хмыкнул и натянул шапку обратно на голову.
— Коли всё решили, то я пойду. Хорошего вам дня, Варвара Васильевна, — сказал он и вышел.
Пенелопа проводила его взглядом. История Печкина показалась ей слишком продуманной, будто кто-то уже приготовил еë заранее. В этой деревне никому нельзя более доверять.

Глава 30

После такого пробуждения у Пенелопы ужасно разболелась голова. Ей хотелось спать, но она понимала, что больше не заснёт.
Варвара Васильевна угостила еë чашкой обжигающе горячего кофе. Пенелопа цедила его около получаса, разглядывая людей в окно. По центральной улице много кто ходил туда-сюда. Она несколько раз видела спешащего куда-то Печкина, расторопную секретаршу Лидию Павловну и насвистывающего что-то главу деревни Василия Петровича.
— На вот. Коли всё равно сидишь, то нарви тряпочек, — произнесла Варвара Васильевна, давая Пенелопе ворох старой одежды.
Она спорить не стала и начала послушно рвать еë на указанные лоскуты. Войдя в ритм, монотонные действия начали успокаивать Пенелопу. Бабушка прервала её, только чтобы вручить в обед тарелку с супом. Пенелопа поела и вернулась к своему занятию. Ей показалось, что прошло лишь несколько минут, но оказалось, она просидела с одеждой почти три часа до тех пор, пока та не закончилась.
Итан продолжал спать. Пенелопа подошла к кушетке и села рядом с ним. Он перестал выглядеть смертельно бледным, но всё ещё ни разу не пришёл в себя. Сзади Пенелопы кто-то демонстративно закашлял. Она резко обернулась и увидела смущённого Гришу.
— Я это… стучал, но никто не услышал, — пробормотал он и почесал затылок. — Все Тумаки с утра самого судачат о ночном происшествии. Вы там как?
— Я в порядке. Можно сказать, отделалась простой царапиной. — Пенелопа в доказательство своих слов бодро помахала рукой.
Гриша замялся. Пенелопе он показался чересчур бледным и нерешительным сегодня.
— А он как? — Гриша кивнул на Итана.
— Жить будет, — твёрдо ответила Варвара Васильевна, проходя мимо по коридору.
Спорить с ней, конечно, никто не стал.
Гриша тяжело вздохнул.
— Не надо было мне вести туда тебя, — неожиданно сказал он.
— Твоей вины здесь нет, — серьёзно произнесла Пенелопа.
— Ну как же ж нет, я… — Пенелопа так выразительно посмотрела на Гришу, что он замолчал. — Да-да, надо смотреть больше вперёд, а не назад. Я тут это ещё принёс.
Он поднял повыше пакет, который в руках держал.
— Тут мне сорока на хвосте принесла, что все наши приезжие будто на курорт собрались, а не в Сибирь, и вещей тёплых с собой не взяли, а у меня завалялись, — неуклюже произнёс он.
— Спасибо, — удивлённо и искренне сказала Пенелопа, принимая пакет.
— Да чего уж там. — Гриша наконец впервые за их диалог улыбнулся. — А, кстати, чуть не забыл.
Он ударил себя рукой по лбу, а затем вытащил из кармана конверт.
— Это от наших детей… Ну, в смысле, не от наших, а… Ты, короче, поняла, — чуть смущённо выдавил он.
Пенелопа взяла конверт и вытащила из неë открытку. Каждый из еë новых учеников нарисовал на ней что-то и сделал подпись-пожелание.
— Поправляйтесь. Мы вас ждём. Не болейте, — зачитала Пенелопа несколько из них и растрогалась.
Она же у них почти толком и не преподавала, а они всё равно начали за неë беспокоиться. Возможно, дети — это не так уж и плохо.
Гриша понимающе ей кивнул. Его усталый вид никак не мог дать Пенелопе покоя.
— А у вас там всё нормально? — спросила Пенелопа.
— В школе? Да как сказать… — Гриша замялся, а затем вздохнул. — Мелкое хулиганьё с зажигалкой около учительской играло. Уронили еë за дверь. Механизм заело. Пуф, и всё сгорело. Журналы, книги, альбомы. Ничего не осталось.
Пенелопа удивлённо распахнула глаза. На обычное совпадение мало похоже. Кто-то избавился от информации о Милане? Предположения Пенелопы о связи Миланы и Хирурга всё больше подтверждались.
— Воды, — раздался слабый голос со стороны кушетки.
Пенелопа развернулась, посмотрела в открытые зелёные глаза Итана и чуть не расплакалась от накатившего облегчения. Она тут же собралась и быстро принесла ему стакан с водой.
— Не буду здесь мешаться. Надеюсь, вскоре увидеть тебя в школе, — сказал Гриша и ушёл.
Пенелопа помогла Итану сесть и выпить несколько глотков. Он поморщился, но стойко вытерпел боль.
— Как ты себя чувствуешь? — обеспокоенно спросила Пенелопа.
— Как олень перед превращением в местную строганину, — выдавил из себя Итан.
Губы Пенелопы непроизвольно сложились в широкую улыбку.
— Раз ты можешь так глупо шутить, значит, жить будешь, — заключила она.
— А я говорила, — проворчала Варвара Васильевна, заходя в комнату с бинтами.
Дальше последовала крайне неприятная для Итана процедура перебинтовывания, при которой он всё же не выдержал и протяжно застонал.
— Ну-ка не ной, как барышня, и не шатайся, будто пьяница, — скомандовала старушка.
Итан сжал зубы и постарался исполнить приказ. Как только Варвара Васильевна закончила, так сразу дала Итану крем-суп.
— Пей медленно и держи лучше левой рукой, чтобы правое плечо не тревожить, — сказала она и ушла.
— Будто в армию попал, — тихо пожаловался Итан, едва бабушка скрылась за углом.
— Отставить разговоры. Я всё слышу, — раздался голос старушки из другой комнаты.
Пенелопа закатила глаза. Итан поморщился и начал есть.
Входная дверь открылась, пропуская внутрь Лео. Он заметил пришедшего в себя Итана и широко улыбнулся.
— Пусть ты и хочешь меня убить, но я правда рад, что ты остался жив, — обратился он к Итану.
— Больше не хочу. Последнее, что я помню — как ты меня куда-то поволок. Предполагаю, именно из-за тебя я выжил, поэтому ты прощён, — проворчал Итан.
— Благодарность принимается, — со смешком сказал Лео. — Пенелопа, ты со мной не прогуляешься?
Она кинула взволнованный взгляд на Итана, но он не успел ничего ответить.
— Иди. Свежий воздух способствует выздоровлению, да и я уже насмотрелась на миниатюру «Девица под окном», — вмешалась в разговор Варвара Васильевна.
Пенелопе не осталось ничего другого, кроме как натянуть на себя принесённую Гришей большую куртку и выйти вслед за Лео на улицу. Погода ни на йоту не улучшилась. Мороз сразу начал кусать Пенелопу за щёки, но в куртке оказалось настолько тепло, что она этого почти не заметила. Лео медленно зашагал куда-то по улице. Пенелопа присоединилась к нему.
— Лора заболела, и Саймон остался с ней, так что от них двоих толку сейчас нет. На Итана надеяться я бы тоже не стал, — начал Лео разговор издалека.
— Значит, мы теперь один на один с Хирургом, — закончила его мысль Пенелопа.
— Я просто хотел узнать, насколько ты мне доверяешь? — Лео остановился и выдохнул облачко пара.
Пенелопа задумалась.
— Не настолько, чтобы умирать за тебя, но пару шишек вполне себе набить готова, — в итоге ответила она.
Лео рассмеялся.
— Хороший ответ, — дружелюбно произнёс он. — В таком случае у меня есть информация от моих друзей…
— Дай угадаю, она связана с пожаром в школе? — перебила его Пенелопа.
Лео удивлённо на неë уставился.
— Гриша заходил днём нас с Итаном проведать, — пояснила Пенелопа.
— И вот ничем тебя не удивить, — проворчал Лео.
— Ну почему же. Я никак не ожидала того, что ты окажешься, сам знаешь, чьим работником. — Пенелопа рассмеялась.
— Ладно, тогда попробую ещё раз. По моим данным, некий Арсений Гайков сегодня должен остаться без алкоголя, — закинул Лео удочку.
— Значит, он готов к нормальному разговору. — Глаза у Пенелопы загорелись в предвкушении.
Лео кивнул и свернул на соседнюю улицу. Пенелопа заспешила за ним. Через минуту Лео остановился у покосившегося забора и толкнул синюю калитку. Пенелопа зашла следом, ощутив чувство дежавю. На дворе снова стоит поздний вечер, вокруг ни души, и только снег под ногами хрустит. Впрочем, хижина впереди выглядела куда более живой, чем дом Гриши. Вокруг неë были следы, разбросанные вещи, а в окнах горел свет.
Лео постучал. Свет тут же погас, но никто не открыл. Лео постучал ещё раз. Вновь ответа нет.
— Арсен, открывай. Это Леонтий с работы, — громко сказал он.
Внутри ни шороха не раздалось. Лео вздохнул.
— Мне что, дверь выбить? — спокойно спросил он.
Ответа не последовало.
— Ладно. Тогда на счёт три. Раз. Два. Три…
Дверь неожиданно распахнулась.
— Не надо. Не выбивай, — тихо проскулил очень высокий и худой светловолосый парень.
— Давай поговорим, — твёрдо произнёс Лео и без приглашения вошёл в дом.
— П-поговорим? О чём? Зачем? — Взгляд Арсена начал истерично бегать по комнате.
Пенелопа зашла внутрь и закрыла дверь. Она оказалась в крохотной комнатке, заполненной различным мусором. Тут и там валялись коробки, бутылки, мешки и упаковки из-под еды.
— Ч-что вам надо? Я ничего не делал. Я ничего не знаю. — Арсен сгорбился для того, чтобы визуально уменьшиться, и начал нервно чесать руки.
— Спокойнее. Мы просто хотим задать пару вопросов, — мягко сказала Пенелопа.
— Вопросов? Каких вопросов? — вскинулся Арсен.
— Я недавно начала работать в школе и узнала о том, что случилось с Миланой. Это очень печально. Ты не знаешь, почему она решила так покончить с собой? — сразу в лоб спросила Пенелопа.
Арсен мрачно и немного истерично рассмеялся.
— Почему? Вы спрашиваете почему? Какое лицемерие. Все здесь лицемеры, которым плевать на других людей, а мы столько для них сделали… Правду говорят: не делай добра — не получишь зла, — сказал он.
— С чего ты это взял? — спокойно спросил Лео.
Настроение Арсена резко изменилось. Он просмотрел на Лео с такой злостью, что Пенелопа невольно заняла стойку поудобнее, чтобы можно было перехватить его кулаки в случае атаки.
— Да пошли вы все со своими нотациями. Во всём виновата эта деревня, а у меня теперь даже нет возможности ни похоронить сестру, ни отсюда убраться! — отчаянно рявкнул он.
— Почему ты не можешь уйти? — зацепилась за его слова Пенелопа.
Арсен побледнел и закрыл себе рот руками. Пенелопа поняла, что попала точно в нужную ей цель.
— Тебе, как и Милане, угрожают? — спросила она.
Арсен внимательно посмотрел на неë, а потом на его лице появилось понимание.
— Ты — Пенелопа Стилсон, — мрачно утвердил он, заставив еë вздрогнуть.
— Я…
— Тихо. Не отвечай. Я не могу ничего вам рассказать, потому что всё ещё хочу жить. Он наблюдает за мной и точно убьёт, как и отца, если открою рот. Я даже не уверен в том, что он нас сейчас не слышит, — на удивление внятно сказал Арсен.
Пенелопа осмотрела эту мусорную комнату и поняла, что здесь можно спрятать что угодно. Затем она вздохнула и улыбнулась.
— Не пей так много, так жизнь лучше не станет, — посоветовала она и вышла на улицу.
Лео догнал еë у калитки.
— И что? Мы так и уйдём ни с чем? — спросил он.
— Нет, он уже рассказал самое важное. Хирург замешан в смерти Миланы и убил его отца, — ответила Пенелопа.
— Считаешь, он сказал правду? Куда проще для него было бы сейчас скинуть подозрения на кого-нибудь другого, — задумчиво произнёс Лео.
— Я не списываю его со счётов, но если бы он действительно довёл свою младшую сестру до самоубийства, то зачем бы ему понадобилось сжигать альбомы? — спросила Пенелопа.
— Там были доказательства связи Миланы с убийцей? — Лео наконец понял, к чему клонит Пенелопа.
— Возможно, но скрыть пожаром связь с родным братом не вышло бы, значит, приходим к выводу, что убийца не связан с Миланой кровно, — вынесла вердикт Пенелопа.
— В таком случае наши дела не очень хороши. Прямые подозреваемые закончились. — Лео вздохнул.
Пенелопа мрачно кивнула. Она чувствовала, что Хирург находится на расстоянии вытянутой руки, но схватить его и вытащить на свет никак не получалось. Ей нужна ещё одна маленькая деталь, чтобы весь пазл наконец сложился.

Глава 31

В следующие пару дней не происходило ничего примечательного. Хирург затих, Пенелопа почти вылечила руку и вернулась в школу. Итану и Лоре стало значительно лучше, а Тумаки начали готовиться к фестивалю. Накануне праздника даже уроки отменили, и дети делали бумажные фонарики, снежинки и бантики из атласных лент. Каждый в деревне должен был привнести свою лепту. Магазины и ферма поставляли еду, больница и участок обещали последить за людьми, школа занялась украшениями и развлечениями, а глава деревни всё это проспонсировал и проконтролировал.
Пенелопе становилось с каждой минутой всё больше не по себе. Она перерыла всю школу, но почти все документы и фотографии сгорели. Затем она попробовала исследовать дерево на заднем дворе Гриши. Совсем ничего подозрительного в нём не нашла.
Лео попытался поговорить ещё раз с Арсеном на работе, но тот так от него шарахнулся, что чуть с лестницы не свалился, а потом начал в открытую избегать.
В итоге они оставили его в покое. Пенелопа решила прибегнуть к последнему возможному способу разузнать что-то.
В день фестиваля еë назначили главной по проведению финальной репетиции. Она пришла в школу и начала помогать детям. К счастью, они и сами справлялись со всем неплохо и еë присутствие практически им не требовалось. Пенелопа нашла взглядом более старших ребят и осмотрела их. Замкнутая София Киселёва, скорее всего, сразу растеряется и ничего ей не скажет. Низкий Владимир Смирнов постоянно утыкался носом в книги, так что вероятность его знаний в нужной Пенелопе области весьма сомнительна. Остаётся только широкоплечий Дмитрий Шолохов, местный заводила из старших. Он всегда старался быть в курсе всех событий.
— Здравствуй, Дмитрий, не поможешь мне немного? — мягко спросила она, подходя к парню.
Он тут же напрягся, а потом вскочил с лавочки.
— Кто бы вам что ни сказал — это был не я. Мне экзамены в этом году сдавать. Не до наведения суеты уже, — быстро начал он оправдываться.
— Я не из-за этого к тебе обратилась, — отозвалась Пенелопа.
Дмитрий окинул еë недоверчивым взглядом. Пенелопа вздохнула.
— Ладно, может, и поэтому. Пойдём-ка в коридор, — сказала она и увела его под удивлённые взгляды ребят из зала.
Они остановились у окна в напряжённой тишине. Пенелопа выдержала паузу, замечая, что парень начинал волноваться всё сильнее.
— Ты был знаком с Миланой Гайковой? — медленно спросила она.
— Да, учились вместе, — наигранно небрежно ответил Дмитрий.
Не будь у Пенелопы опыта общения с преступниками, то она бы, как и все, даже не заподозрила испуга в его глазах, но он там был.
— Вы дружили? — продолжила Пенелопа.
— Эм… Скорее нет, чем да. — Дмитрий небрежно пожал плечами. — Она была слишком нелюдимой.
— Правда? А я слышала, что по приезде сюда Милана стала главной активисткой. — Пенелопа внимательно посмотрела ему в глаза.
— Может быть, я еë плохо помню, — чуть нервно ответил Дмитрий.
Его дёрганое поведение натолкнуло Пенелопу на мрачные мысли, которые она тут же решила подтвердить.
— Ладно, хватит играть. Я знаю, что ты ей сделал, — грозно произнесла она.
Дмитрий побледнел и сразу замотал головой.
— Там был не только я, и, клянусь, мы не хотели, чтобы она вот такое с собой сделала. Пожалуйста, не говорите родителям, иначе они меня к Миланке преждевременно отправят, — быстро сознался Дмитрий.
— О каких конкретно случаях ты говоришь? — уточнила Пенелопа, делая вид, что что-то знает.
— Вещи мы еë выкидывали и на парте гадости писали, — произнёс парень.
Пенелопа сузила глаза, и этого ему хватило, чтобы продолжить говорить:
— Напугали мы еë в тот день до того, как она… Ночью подкараулили и за плечи схватили. Она так взвизгнула, будто призрака увидала, да и рванула. Мы даже объясниться не успели. С того дня она мне даже снилась несколько раз. Клянусь, я никогда больше ничего такого делать не буду. Если бы не деньги… — Дмитрий резко замолчал, поняв, что сболтнул лишнего.
— Какие деньги? — с напором спросила Пенелопа.
Дмитрий осмотрелся, решил, что сбежать не выйдет, и промямлил:
— Спустя неделю, как Милана к нам перевелась, мне в почтовый ящик письмо положили. Попросили за ней «присмотреть» и пару тысяч «на расходы» докинули.
— Письмо это сохранилось? — с блёклой надеждой уточнила Пенелопа.
— Не-а. Отправитель строго-настрого написал сжечь его письмена, иначе денег больше не дал бы. Кто этот «отправитель», я тоже не в курсе. Ни марок, ни адреса на конверте не было. Знаю только, что не один я такое письмо получил. Степанычу тоже бабло подкинули за закрытие глаз, и там-то уж точно не пара тысяч была. Подозреваю ещё в содействии всему этому Печкина. Уж к нему Миланка точно ходила жаловаться, сам несколько раз видел с ней и каргу Павловну из управления. Она точно какие-то бумажки на Гайковых делала, чтобы те и носа не показывали со своим достатком. Признаться честно, раньше и Григория подозревал. Даже слух ходил, что он с Миланой мутит, да и на ночь она у него оставалась, но он слишком чёткий мужик для всего этого. Услышал он как-то, что я эту сплетню распространяю, и мне линейкой «случайно» по спине так заехал, что она месяц болела, — на одном дыхании произнёс Дмитрий.
У Пенелопы даже глаза засверкали от избытка новой информации. Вот почему она не додумалась раньше у детей спросить? Эти «цветы жизни» покруче следователей информацию о других собирали.
— Рада, что ты сам признался. Я тебя наказывать не стану и ничего никому не скажу, раз уж ты сам раскаялся, — спокойно сказала Пенелопа.
— Спасибо. — Дмитрий облегчённо выдохнул. — Мне бы не хотелось портить репутацию перед выпуском.
Пенелопа махнула рукой, давая ему понять, чтобы он вернулся к друзьям. Дмитрий намёк понял и тут же сбежал от неё.
Слова Гриши и Арсена подтвердились. Более того, Хирург платил другим деньги за издевательства. Значит, мотив не в деньгах уж точно. Чем могла ему так за неделю насолить девочка-подросток? Если бы она просто узнала его тайную личность, то он мог бы по-тихому убить еë, а не разводить целый спектакль. Конечно, оставался вариант с его садистскими наклонностями, но списывать на это все грехи Хирурга Пенелопа не хотела.
— Вот вы где, Полина Георгиевна, — с облегчением сказала Елена Сергеевна, вытаскивая Пенелопу из раздумий. — Палатки на площади мы установили, и я сказала детям начать перетаскивать вещи. Но я не поэтому поводу… Вас там у ворот симпатичный парень ждёт. Неужто подстреленный жених?
Пенелопа резко кинулась к противоположному окну. Около ворот действительно стоял Итан, смотря на небо.
— Пока не жених, — ответила Пенелопа и заспешила выйти к нему.
Итан сначала еë даже не заметил.
— Ты чего здесь делаешь? — напряжённо спросила она.
— Спасаюсь бегством, иначе Варвара Васильевна меня до смерти залечит, — ответил Итан и широко улыбнулся. — На улице сегодня просто прекрасная погода.
Пенелопа не могла с ним не согласиться. На небе ни облачка, а яркое солнце существенно поднимает настроение.
Итан поймал на себе взволнованный взгляд Пенелопы.
— Если ты считаешь, что только тебе одной можно рисковать, то это не так. Я собираюсь быть с тобой на фестивале, — твёрдо заявил Итан.
— Тоже считаешь, что сегодня стоит ждать очередной удар? — мрачно осведомилась Пенелопа.
— Даже не сомневаюсь в том, что он будет. — Итан недовольно кивнул.
Пенелопа вздохнула и положила руки в карманы. Прогнать Итана в его самом упрямом состоянии выше еë сил, значит, надо убедиться в том, что он не пострадает. Конечно, если она и сама сможет избежать опасности.

Глава 32

Пенелопа проконтролировала, чтобы в школе никто ничего не забыл, и только после этого пошла вместе с Итаном на главную площадь. Там уже повсюду выросли почти полностью украшенные лавки для продажи строганины и крепкого горячего чая, дети устроили небольшую галерею из разнообразных рисунков и предложили жителям выбрать победителя голосованием.
Пенелопа с удивлением заметила, что многие использовали еë фигурки в своих творениях, а потом вспомнила, что обещала провести конкурс этих самых фигурок. Собственно, дети еë опередили, но она этому даже обрадовалась. Всё равно уже успела подготовить медаль и сладости победителю. Посередине всего этого разноцветного хаоса поставили небольшую деревянную сцену. Гриша с ребятами делали там последние приготовления.
— Помощь нужна? — громко спросила у них Пенелопа.
— Не от травмированных, — даже не взглянув на них, ответил Гриша.
Пенелопа спорить не стала. Рука у неë всё ещё побаливала иногда.
— А мне бы помощь не помешала, — сказала пухлая женщина в огромных варежках, рядом с худым черноволосым парнишкой лет двадцати.
Пенелопа тут же подошла к ней поближе.
— Что нужно сделать? — уточнила она.
— Там за поворотом машина с едой встала. Надо бы коробки перетаскать, — сказала женщина.
— Бросьте, Марта Леопольдовна, я ща уж закончу и всё быстренько перетаскаю… — начал Гриша, но его безжалостно перебили:
— Ага, бегаешь тут с утра, как савраска. Тебе б посидеть хоть немного, а, помимо рыбы и мяса для строганины, там чай в коробках есть. Думаю, такой и подстреленные донесут. — Женщина фыркнула.
Пенелопа и Итан спорить не стали.
— Я вас к машине провожу, — промямлил паренёк и указал в сторону.
Он прошёл несколько шагов, потом замер и неловко почесал затылок.
— Меня Степан Лучков зовут, — тихо представился он, а затем чуть ли не побежал вперёд.
Итан покрутил пальцем у виска. Пенелопа кивнула. Вёл себя новый знакомый очень дёргано.
— Они теперь все будут нас подстреленными называть? — проворчала Пенелопа, решив не зацикливаться на Степане.
— Слава — она такая. — Итан печально рассмеялся.
Они зашли за поворот и заметили грузовик с поднятым капотом и открытыми дверьми сзади. Из кузова на снег выпрыгнул Печкин и удивлённо на них посмотрел.
— М-дам… Бабам доверять не стоит. Ту ещё она кавалерию привела, — недовольно сказал он и указал им рукой на коробки. — Чай по правую сторону. Его и таскайте.
Итан открыл рот, чтобы сказать что-то едкое, но Пенелопа успела пихнуть его локтем в бок. Он поморщился, но ничего не сказал. Они начали потихоньку переносить коробки. Печкину и Степану тем временем на помощь пришёл Гриша, и работа начала испаряться буквально на глазах.
— Уф, эт последняя, — сказал Гриша, ставя коробку у ног Марты Леопольдовны.
— Ай да молодцы, — произнесла женщина с широкой улыбкой. — А я уже чай заварила. Давайте вас первыми угощу отборной оленьей строганиной.
— Виктор Константинович, — услышали они голос Лидии Павловны и обернулись.
Пенелопа даже не сразу поняла, к кому она обращается, но Печкин сразу подобрался.
— Здравия желаю. Случилось чего? Помощь нужна? — спросил он.
Лидия Павловна окинула Итана и Пенелопу недружелюбным взглядом, а потом кивнула Печкину.
— Да, не отказалась бы от вашего вмешательства, — сказала она.
Он молча встал, кивнул Степану и отправился вслед за ней. Степан с досадой посмотрел на чай, но всё равно пошёл с Печкиным. Только когда он уходил, Пенелопа заметила у него нашивку с надписью «полиция» на рукаве серой куртки. Ещё бы он не был дёрганым с таким-то начальником. Остальных же усадили на коробки и дали в руки по горячему напитку.
— Вы на Виктора не обижайтесь. Он немного грубоват и к новым лицам относится с подозрением, но при нём здесь стало жить полегче. Всех хулиганов заставил по струнке ходить, — сказала Марта Леопольдовна и начала копошиться в коробках.
Пенелопа вздохнула. Печкин ей не нравился, но она подозревала, что в Сент-Ривере вела себя не намного лучше него при исполнении.
Фестиваль должен начаться с минуты на минуту. Люди всё прибывали, и в толпе Пенелопа заметила Лору, Саймона и Лео. Они рассматривали рисунки детей, поэтому она решила их не отвлекать. Пока всё шло слишком гладко. Марта Леопольдовна принесла солидный кусок мяса и начала его резать, что-то мурлыкая себе под нос.
— Угощайтесь, — произнесла она, протягивая всем по кусочку строганины.
Пенелопа осмотрела его со всех сторон. Выглядел он вполне аппетитным. Гриша, не думая, сразу запихнул его в рот, а Итан чуток помедлил, прежде чем надкусить.
— Обожаю этот фестиваль. В такую холодную погоду всегда не хватает чего-то тёплого и дружелюбного. В том году декорации, правда, были более эпатажными, но и сегодня галерея просто чудесная, — с энтузиазмом сказала женщина.
— Жаль, конечно, что нельзя посмотреть на фестивали других годов. — Пенелопа откусила кусочек и начала медленно жевать.
Строганина оказалась насыщенной, чуть жестковатой, но невероятно вкусной. Пенелопа заметила, как Итан потянулся за вторым кусочком, а Гриша уже, наверное, шестой ел.
— Почему же нельзя? Василий Петрович очень ревностно охраняет историю Тумаков и ведёт записи, а сколько фотографий делает каждый год, ну просто ужас…
Пенелопа резко вскочила на ноги. Если управляющий действительно этим занимается, то он мог заснять то же, что сожгли в школе.
Она переглянулась с Итаном и поняла, что они думают об одном и том же.
— Я тут вспомнила, что ещё дела остались. Увидимся позже, — быстро попрощалась Пенелопа, и они вместе с Итаном побежали к зданию с флагом.
Понадеявшись на отсутствие секретаря, Пенелопа открыла дверь и вошла внутрь. Лидии Павловны там не оказалось. Зато все шкафы в прихожей остались всё так же уставлеными папками.
— С чего начнём? — спросил Итан.
— Наверное, с небольшой помощи, — произнёс звонкий голос у входа.
Пенелопа обернулась и увидела Лору, Саймона и Лео.
— Вы так рванули, что мы подумали, будто вы нашли зацепку, — разъяснил слова Лоры Саймон.
— И вы совершенно правы. Надо найти здесь фотографию с Миланой. Возможно, там же будет изображён Хирург, — ответила Пенелопа.
Они тут же приступили к работе. Пенелопа просматривала папку за папкой, но ничего не находила.
На улице начался шумный фестиваль. Прихожую управляющего деревней то и дело заливали разноцветные огни праздника. Кто-то протянул ей пакет, от чего Пенелопа вздрогнула.
— Ты не голодная? — неловко уточнил Саймон, продолжая протягивать ей строганину.
У Пенелопы скрутило живот от волнения, поэтому она покачала головой.
— Зря, вкусная штука, — произнёс Лео, засовывая горсть в рот.
— Я бы попробовала, но меня даже с каши утром наизнанку вывернуло, — пожаловалась всё ещё болевшая Лора.
Пенелопа вновь уткнулась в записи и фотографии. Время шло, но ничего не находилось. Может, Марта Леопольдовна что-то напутала?
Пенелопа почувствовала, что у неë начинается мигрень, и отложила взятый ранее альбом в сторону. Итан и Лео уснули, прислонившись к стене, да и Саймон начал клевать носом. Не рановато ли для сна?
— О, мой бог! — прокричала Лора, подскакивая на ноги.
Пенелопа тут же встала и покачнулась. Комната у неë перед глазами неожиданно поплыла. Только сейчас она заметила, что на улице стало необычайно тихо. Лора подбежала к ней и показала пальцем на фотографию. На ней была изображена Милана с кривой улыбкой на губах. Весь вид девушки говорил о том, что она хочет сбежать как можно дальше и быстрее, но мужчина рядом слишком крепко прижал еë к себе за плечи.
Пенелопа звучно выругалась, поняв, что смотрит на местного участкового. Голова у неë закружилась ещё сильнее.
— Ты думаешь, это он? А что, вполне логично. Если хочешь спрятаться, то стоит делать это на виду. Никто же не станет кидать подозрения в сторону уважаемого в деревне полицейского…
Пенелопа резко схватила Лору за руку и заставила замолчать.
— Со строганиной что-то не так. Меня сейчас тоже вырубит. Сделай вид, что спишь, — серьёзно попросила Пенелопа.
Лора побледнела, но быстро и послушно легла на пол. Едва она замерла, как дверь открылась.
— Так вот вы где, а я вас повсюду ищу. Очень печально, что пришлось прибегнуть к подобным мерам, чтобы нам больше никто не помешал развлекаться, — медленно произнёс Печкин, заходя внутрь.
Пенелопа хотела сказать ему хоть что-то, но язык её не слушался. В итоге изо рта у неё не вырвалось ни звука.
Виктор увидел альбом, который принесла Пенелопе Лора, и скривился.
— Ох, простите, я не думала, что Василий Петрович…
— Заткнись! Я просил присматривать за этим олухом, а ты чем занималась, а? — рявкнул на Лидию Павловну Печкин.
Она тут же потупила глаза. Виктор глубоко вдохнул, пытаясь успокоиться.
— Потом поговорим о вашей оплошности. Сейчас мне стоит проявить гостеприимство и уложить нашу подругу спать. — Он подошёл к Пенелопе вплотную.
Еë мысли спутались, а тело совсем онемело. Хирург наклонился к ней и прошептал на ухо:
— Отдохните немного. Желаю вам кошмарных снов.
После этого он резко ударил еë в живот. Пенелопа потеряла равновесие и упала, ударившись головой. Оставлять глаза открытыми стало совсем сложно, и они закрылись против еë воли.

Глава 33

Пенелопа проснулась от яркого света, который бил ей прямо в глаза. Очень хотелось закрыть глаза рукой, но что-то ей мешало это сделать. Пенелопа попробовала открыть глаза, но сосредоточить взгляд на объекте не смогла.
— Предполагаю, свет мешает? — произнёс мужской голос.
Голова у Пенелопы раскалывалась, поэтому она не сразу вспомнила, что произошло и кто говорит.
Свет неожиданно погас. Пенелопа открыла глаза и осмотрелась. Она лежала в хорошо оборудованной лаборатории на операционном столе. Вокруг пищали приборы и пахло медикаментами. Руки и ноги Пенелопы привязали толстыми ремнями к столу.
Печкин подошёл к ней ближе.
— Заставила же ты меня побегать. Должен признать, игра вышла занятная, — сухо сказал он. — Признаюсь — сейчас я в растерянности. Я столько раз представлял, как придушу тебя собственными руками…
Виктор положил свои руки Пенелопе на горло. Она почувствовала подступающую панику и изо всех сил запихнула еë обратно. Как только она покажет ему свой страх, он убьёт еë. Об этом говорили его холодные глаза.
Он немного сжал руки, но Пенелопа никак не отреагировала. Печкин криво усмехнулся и наклонился к еë уху.
— Такой финал был бы не интересен, верно? — произнёс он и встал. — Я хочу причинить тебе столько боли, чтобы она отразилась в каждой клеточке твоего тела, которую я буду отрывать по одной часть за частью.
Виктор начал размеренно ходить вокруг стола.
— Почему ты так меня ненавидишь? — наигранно спокойно спросила Пенелопа.
— О, не притворяйся дурой. Тебе не к лицу, — отмахнулся он, а затем резко остановился. — Тебе нравится русская рулетка? Впрочем, отказаться не выйдет. Я всё сейчас подготовлю.
Он быстро вышел из комнаты. Пенелопа попыталась освободиться, но ремни держали слишком сильно. Она слышала, как быстро стучит еë сердце. Ей надо как-то освободиться, но никаких вариантов она не видела. Все приборы лежат слишком далеко от стола.
Дверь открылась, и в лабораторию вошла, катя перед собой тележку, Елена Сергеевна.
Пенелопа даже не сразу узнала еë. Она сменила свои большие очки на линзы, волосы уложила волнами на плечи, а короткий приталенный халат напоминал собой больше платье, чем спецодежду.
Елена заметила ошарашенный взгляд Пенелопы и широко улыбнулась.
— Мне идёт, правда? — Она указала рукой на свой образ.
— Как… — У Пенелопы даже дар речи на пару секунд пропал. — Что вы здесь делаете?
— Что делаю? Занимаюсь подготовкой инструментов, — ответила она, гремя чем-то в тележке.
Пенелопа нахмурилась. Елена заметила еë настрой и рассмеялась.
— Вы, наверное, хотели узнать, что я забыла в лаборатории серийного маньяка и садиста? — Она сделала вид, что задумалась. — Ответ один — деньги. Вы видели, сколько платят в этой убогой школе? Сущие копейки. Если думаете, что в больницах здесь ситуация лучше, то нет. В столице берут работать по связям, вот и пришлось хоть как-то зарабатывать. Здесь на самом деле не так уж и плохо. Хорошее оборудование, возможности для карьерного роста и все виды экспериментов. Правда, начальник — тот ещё козёл, но где ж тут найти идеальную работу?
Елена говорила так обыденно, будто они сейчас обсуждали работу официанткой не в самом благополучном районе города. Пенелопа могла бы с ней поспорить, но ситуация не располагала к задушевным разговорам.
Дверь снова открылась. Вернулся Печкин в самом прекрасном расположении духа.
— Я закончила, Виктор Константинович, — серьёзно сказала Елена.
— Чудно. Теперь оставь нас, — произнёс он.
Она кивнула и поспешно ретировалась. Виктор подошёл к Пенелопе и снял с неë ремни. Она с недоверием на него уставилась.
— В таком положении ты не сможешь со мной поиграть, — просто отметил он. — Мысли о побеге лучше сразу отбрось. Моя лаборатория напоминает собой лабиринт. Умрёшь, как крыса, бесславной смертью, да заодно других за собой потащишь.
Его слова ей совсем не понравились, но и сделать Пенелопа сейчас ничего не могла. Лучшим решением для еë недомогающего тела и недостатка информации было не пререкаться с этим психом. Во всяком случае, до тех пор, пока он не сделает что-то действительно страшное, а пока можно ему подыграть.
Виктор выдвинул из-за стола стул на колёсиках и подтолкнул его к ней.
— Сядь. Я объясню правила, — приказным тоном сказал он.
Пенелопа осторожно встала со стола. Её голова тут же отозвалась тупой болью. Она кое-как дошла и плюхнулась на стул. Печкин взял с каталки револьвер, поднёс к виску и выстрелил. Пенелопа вздрогнула от неожиданности, а он лишь рассмеялся.
— Это всего лишь игрушка. Еë пулями можно разве что синяк набить, — пояснил Виктор и кинул ей револьвер.
Пенелопа поймала его и убедилась в том, что это не ложь. Что он задумал?
— Стрелять будем по очереди. Если выпадет красная пуля, то придётся расстаться с чем-то важным в пользу соперника. Белая пуля ничем никому не грозит, — продолжил говорить он.
Значит, игра с совестью. Пенелопа почувствовала, что потом ей ещё долго будут сниться кошмары о происходящем.
— Каковы ставки? — еле слушающимся языком от волнения спросила она.
— Рад, что ты спросила. — Он подошёл к экранам и нажал на кнопку.
Пенелопа оцепенела. На первой камере она увидела забитый до отказа дом Варвары Васильевны.
— Жители Тумаков уже начали приходить в себя. Они получили лишь безвредную дозу снотворного. Кого-то, конечно, вырвало, а у других голова кружится, но жертв нет. Пока нет… Готовиться пришлось в спешке, поэтому я успел установить лишь пару жалких взрывных устройств. Это, конечно, некрасиво, да и выглядит не эстетично, зато всё с землёй сровняется быстро. Впрочем, забегаю вперёд. Первый твой выстрел определит их судьбу, — с удовольствием разъяснил Виктор.
Руки у Пенелопы затряслись. Одно дело — играть своей жизнью, а другое — ставить невинных под удар. Стоит ли ей играть в это или просто сразу попытаться ему врезать?
— Что я получу, если тебе выпадет красная пуля? — как можно холоднее спросила Пенелопа.
Виктор заливисто рассмеялся.
— Я знал, что ты азартный игрок. — Он подвинул к ней ближе толстую папку. — Там можно найти много чего интересного про ГБО. Ты не пожалеешь.
Пенелопа кивнула и сжала руки в кулаки.
— Ты здесь в гостях, так что начну я. — Печкин протянул Пенелопе руку.
Она отдала ему револьвер. Он поднёс его к виску и без промедления выстрелил. На пол упала красная пуля.
— Ох, какая жалость. Можешь забирать всё себе, — спокойно отреагировал он.
Пенелопа взяла папку и невидящим взором еë пролистала. Это самое настоящее издевательство. Виктор ни за что не отпустит еë из лаборатории живой.
— Не переживай. Я человек чести, поэтому, даже если ты умрёшь, эти документы поступят куда нужно, — произнёс он.
Пенелопа закрыла папку и взяла револьвер. Дрожь в руках у неë никак не могла утихнуть. Она крепко зажмурилась и выстрелила себе в ладонь.
Виктор подошёл поближе, чтобы увидеть цвет пули. Пенелопа медленно раскрыла кулак.
— Белая. Новичкам везёт. Переходим в следующий раунд, — недовольно сказал он и переключился на другую камеру.
Там Пенелопа увидела свой родной участок в Сент-Ривере. Вот Нестор остановил машину около него, широко зевнул и воровато огляделся. Затем он вытащил из носка сигарету, нашёл в кармане спички, зажёг и сделал несколько затяжек. Потом он, видимо, кого-то увидел и поспешил спрятать сигарету. Рядом припарковался Боб. Эта обыденная сцена без звука отдалась болью в груди Пенелопы.
— Дай угадаю, там тоже бомба? — со смешком спросила она.
— Помнится, я уже извинился за однотипность, — проворчал Печкин и положил на стол флешку. — Здесь находится информация о моей деятельности, в том числе доказательства того, что именно я сделал твою копию и заставил еë притвориться тобой. Полагаю, это сразу обелит твоё имя.
Пенелопа подавила желание рассмеяться. Кажется, у неë начиналась истерика. Если Виктор думал, что жизни людей стоят пару листов А4, то он просто чокнутый псих.
— В этот раз дамы вперёд, — попросил он.
Пенелопа взялась за револьвер. Он чуть было не выпал из еë рук, но она успела вовремя его схватить.
Тянуть резину нет никакого смысла, поэтому Пенелопа сразу выстрелила. Пуля прошла мимо еë руки и со звоном ударилась о металлическую каталку.
— И снова белая. Да вам сегодня везёт, — с угрозой сказал Виктор и отобрал у неë револьвер.
Он нажал на курок, и из него выпала белая пуля.
— Значит, такова судьба, — произнёс он, открыл банку с желтовато-оранжевой жидкостью и кинул в неë флешку, которая начала моментально плавиться. — Царская водка — прекрасный растворитель, а вот пить еë я не советую. Идём дальше.
Очередная картинка показала Пенелопе незнакомый домик в лесу. Осень в Тесвиерии была куда теплее, чем в России, поэтому снег ещё не выпал. Дверь в дом на экране открылась, и оттуда вышел отец. Он взял ведро и направился куда-то в сторону. Видимо, именно в этом месте и спрятали его с Каролиной Нестор с Бобом.
— Нам придётся подождать, пока он вернётся, а то взрывать наполовину пустой дом совсем не интересно, — безразлично сказал Печкин. — Я не собирался ставить свою личную жизнь на кон, но нам надо как-нибудь развлечься.
Он взял револьвер, и прозвучал очередной выстрел.
— Так и думал, что будет красная, — со вздохом произнёс он, рассматривая пулю. — Что ж, тогда расскажу по порядку. Медициной я начал заниматься очень давно, но мои идеи ещё в университете сочли весьма… прогрессивными. Мне хотелось не только сохранять здоровье людей, но и модернизировать их, но кто-то там сверху решил, что проводить опыты на людях нельзя. Какой ужасный бред! Я же это делаю для блага большинства. Нельзя вставлять палки в колёса гению!
Он ударил кулаком по столу так, что Пенелопа невольно вздрогнула.
— Ох, я отвлёкся. В общем, людям это не понравилось. Они сочли меня нездоровым и упекли за решётку. Там меня нашли люди из ГБО. Они дали мне деньги, должность для прикрытия и свободу действий с тем условием, что я должен изредка им помогать. Вот и жили мы душа в душу. Я даже никому не мешал. Вёл довольно тихий образ жизни, а моими мышками были отъявленные отморозки, уже давно умершие по документам. Прекрасное было время. — Виктор с головой ушёл в воспоминания.
— Тогда в Тумаки приехала Милана с семьёй, — подсказала ему Пенелопа.
— Верно. Как только я еë увидел, так сразу понял, что мы должны быть вместе. Она была самим совершенством. Идеальные симметричные линии, звонкий голос и мягкие волосы. Самым красивым из всего, что она имела, были еë зелёные глаза. Страсть почти свела меня с ума, а она будто меня не замечала. — Отобразившаяся тоска в его голосе прошлась мурашками мерзости по спине Пенелопы.
— Тогда ты решил принудить еë к отношениям с тобой, — мрачно произнесла она.
— Я хотел лишь припугнуть еë, но люди оказались слишком глупыми. Еë отец и вовсе вывел меня из себя. В общем, всё немножко вышло из-под контроля, но это никак мне не помешало. Когда она уже почти согласилась быть со мной, вмешалась ты, и мне пришлось скрыться на время. — Печкин печально покачал головой.
— Только вот давление на неë никуда не ушло. Милана не выдержала и сделала то, что сделала, — закончила Пенелопа, которую уже начало трясти не столько от страха, сколько от гнева.
Виктор подошёл к каталке и нажал на что-то. Пенелопа не сразу узнала диктофон.
— Думал, оставить твои крики злости себе на память, но можешь его забрать как ещё одно доказательство. — Он кинул ей диктофон.
Пенелопа схватила его и сжала в руке. Если она выберется отсюда, то добьётся для него самого жёсткого наказания из всех возможных.
Еë отец снова появился на экране с ведром, полным воды. В дверях дома показалась довольно улыбающаяся Каролина. Они перекинулись несколькими фразами, и отец зашёл внутрь.
Виктор протянул ей револьвер. Пенелопа взмолилась об удаче. Пуля на еë ладони вновь оказалась белой.
— Да что за чертовщина! — не выдержал Печкин.
Он буквально вырвал из рук Пенелопы игрушку и вытряхнул из неë все пули. Затем он начал загружать туда красные, оставив лишь одну белую. Шанс на выигрыш стал один к семи.
— Так должно пойти веселее, — произнёс он и тут же выстрелил.
Выпала красная пуля. Он тяжело вздохнул.
— Я не хотел с ними расставаться, но, видимо, придётся, — сказал он, а потом рявкнул: — Степан!
— Да, Виктор Константинович, — тут же вошёл в комнату тот самый нервный парнишка с фестиваля.
— Принеси лучший экспонат моей коллекции, — попросил он.
Степан кивнул и убежал. Вернулся он через пару минут с банкой в руках. Когда Пенелопа увидела то, что лежит там внутри, еë чуть не вырвало. Два зелёных человеческих глаза, медленно вращались в вязкой жидкости из-за тряски.
— Они прекрасны, верно? — Виктор любовно погладил банку. — Береги их.
Пенелопа постаралась сесть так, чтобы их больше не видеть. Никаких сомнений в том, что раньше они принадлежали Милане, у неë не было.
Изображение на экране поменялось. Теперь она увидела пустую белую комнату и связанных в ней людей.
— Ты же не думала, что я их просто так отпущу? — спросил Печкин, рассматривая вместе с ней беспомощных Итана, Лору, Саймона и Лео.
Пенелопа подавила желание врезать ему. Шансы на выпад белой пули сейчас ничтожны. Что ей теперь делать?
— Стреляй! — выкрикнул Виктор со злобной улыбкой на лице.
Пенелопа никак не могла заставить себя нажать на курок. Она подставила другую руку, чтобы поймать пулю. Секунда шла за секундой.
— Хватит медлить, иначе я сделаю выбор за тебя. — Он быстро дошёл до стола.
Пенелопа выстрелила. На пару секунд еë оглушил стук собственного сердца. Она осторожно раскрыла ладонь.
На пол скатилась красная пуля. Виктор громко рассмеялся. Он наконец получил то, что хотел.

Глава 34

Пенелопа не стала ждать, когда он нажмёт на злополучную кнопку. Она вскочила на ноги и попыталась ударить его. Виктор отмахнулся от неё, словно от комара. Пенелопа отлетела в сторону и, не удержавшись на ногах, упала.
Печкин нажал на кнопку и расхохотался. Пенелопа ощутила дикий ужас. Она встала и кинулась к экрану.
— Да, именно такое лицо я и хотел увидеть. Эти твои боль и отчаяние будто бальзамом льются на мою душу, — радостно сказал он.
На экране всё ещё отображалась комната со связанными ребятами, но… больше ничего не происходило.
Пенелопа судорожно выдохнула. Печкин заметил неладное и подошёл к экрану.
— Да что за день такой? Всё веселье мне испортили. Не сотрудники, а придурки. Надо всё делать самому. — Он подскочил к каталке и достал оттуда настоящий револьвер. — Ты же не думала, что план Б есть только у тебя?
Он навёл пистолет на Пенелопу. Она тут же кинулась за шкаф. Он выстрелил и попал ей в бок. Острая боль заставила еë покачнуться.
— Здесь не река. Уплыть не получится, — с насмешкой произнёс Виктор.
Пенелопа почувствовала, что он загнал еë в угол. Не осознавая этого, она схватилась за кулон, который ей подарил Итан на прошлый Новый год. Неужели это действительно конец?
Она услышала тяжёлые шаги Печкина. Даже если Пенелопа сейчас неожиданно выпрыгнет, он просто еë застрелит. Слева от неë стена, справа и впереди пустое открытое пространство, а сзади он. Прятаться негде.
Пенелопа услышала, как пистолет щёлкнул, готовя пулю к полёту в еë сердце. Она до боли сжала кулон в кулаке. Наверное, сейчас ей бы стоило мысленно со всеми попрощаться, но в её голове крутилась только одна фраза: «Я хочу жить».
Виктор остановился около шкафа, растягивая удовольствие. Пенелопа уже отчётливо чувствовала его дыхание. Плевать! Она без боя не сдаётся.
Пенелопа резко рванула к нему. Он сделал выстрел, но промахнулся. Удача и вправду сегодня на еë стороне. Пенелопа ударила его по коленям, заставляя упасть на пол. Печкин снова прицелился. Пенелопа схватила его за руку и отклонила пистолет в сторону. Пуля попала прямо в экран, который вмиг стал синим из-за критического повреждения матрицы.
Виктор злобно зарычал и попытался скинуть её руку. Они покатились по полу. Головокружение у Пенелопы настолько усилилось, что она с трудом могла сосредоточить зрение. Очередной выстрел прошёл около еë уха. Следом за ним прозвучал и четвёртый. Пуля поцарапала ей левую щёку. Они столкнулись со столом, и на пол начали падать документы. Банка с глазами опасно закачалась.
— Нет! — рявкнул Виктор и кинулся к ней.
Пенелопа тут же выхватила его пистолет и вытащила оттуда пули. Банка перестала трястись, и Виктор вновь направил на Пенелопу всё своё внимание.
— Да сдохни ты уже! — взревел он и сбил еë с ног.
Пенелопа почувствовала его руки на своём горле. Широкая улыбка расцвела на лице Печкина, когда он начал изо всех сил душить еë. Пенелопа попыталась дотянуться до его лица, но он отклонился в сторону, поняв, что она хочет ткнуть его в глаза. Из-за отсутствия воздуха лёгкие Пенелопы начали гореть огнём. Она изо всех оставшихся сил надавила ему на пах. Виктор от неожиданности и боли отпустил еë. Пенелопа сделала глубокий вдох, сжала руку в кулак и ударила его в подбородок. Глаза Печкина закатились, и он упал.
Опустилась гробовая тишина. Пенелопа попыталась отдышаться. У неë болела каждая клеточка тела. В коридоре послышались шаги. Она выругалась, схватила револьвер и спряталась под столом.
После двух тяжёлых ударов дверь слетела с петель. Кто-то вошёл в комнату. Пенелопа поставила подножку, но человек оказался слишком натренированным и смог устоять на ногах. Тогда она выскочила из-под стола и направила на него револьвер. Мужчина в чёрном удивлённо на неë уставился. Пенелопа заметила ещё двух мужчин в такой же форме. Это охрана Хирурга?
— Пенелопа. — Чуть ли не плача, Лора кинулась к ней.
— Лора? Что здесь происходит? — спросила Пенелопа.
— Как что?! Мы пришли тебя спасать, хотя, по-моему, ты и сама отлично справилась, — сказала Лора, осматривая разгромленную комнату и валяющегося на полу Виктора.
Только сейчас Пенелопа пригляделась и поняла, что на плечах у мужчин сверкали три буквы «ФСБ». Она облегчённо выдохнула. Ноги перестали еë держать. Лора тут же подставила ей плечо.
— Что случилось? — обеспокоенно спросила подруга.
— Не самый умный вопрос в данной ситуации, — побормотал бледный Итан.
Он зашёл в лабораторию, держась за стенку и очень сильно шатаясь.
— Если тебе так плохо, то стоило бы просто пойти с остальными на выход, — недовольно отозвалась Лора.
Итан её проигнорировал. Он дошёл до Пенелопы и обнял её. В отличие от Лоры, он всё понял без слов. Пенелопа ощутила поднимающийся к горлу комок. Вот только расплакаться сейчас от стресса не хватало!
— Хочу на воздух, — выдавила она из себя.
Лора и Итан помогли ей встать. Печкин не соврал. Это стерильное подземелье действительно напоминало собой лабиринт. Пенелопа вкратце рассказала всё произошедшее спутникам.
— Вот урод, — в сердцах произнесла Лора.
— Урод? Я бы выбрал куда менее цензурное слово, — сквозь зубы высказался Итан.
— Я только не понимаю, почему кнопка не сработала, да и как здесь люди из ФСБ оказались? — задумчиво спросила Пенелопа.
— Как только тебя увели, я взяла телефон Лео. Позвонила, но толком объяснить ничего не успела. Попросила только отследить нашу геолокацию. Как знала, что нас в лабораторию потащат. Ну и минут через пятнадцать, как нас усадили, вломились парни в чёрном. Поставили зацикленную картинку, нас вывели, кто-то из ФСБ остался в комнате, а другие разбрелись по лаборатории. Мы с Итаном вызвались тебя искать со всеми, но, как видишь, твой парень не в самом лучшем состоянии сейчас, — разъяснила Лора.
— Лора, милая, не разводи демагогию. — Итан хищно улыбнулся, всем своим видом показывая, что не намерен и дальше сдерживать свой дурной нрав.
Лора с угрозой уставилась на него.
— Неужели вас не обыскали? — поспешила перевести тему Пенелопа.
— Обыскали, — сухо ответила Лора.
— Тогда как… О, Лора, только не говори мне, что ты засунула телефон внутрь…
— О да. Всё так и было. Зрелище вышло занятное, — со смехом сказал Итан.
— Пожалуйста, давайте не будем об этом. Честное слово, даже думать не хочу, что я могла из-за этого подцепить, — расстроенно прервала их Лора.
Они поднялись по лестнице и оказались на заснеженной полянке с кучей машин. На улице занимался рассвет.
— Пенелопа, — услышала она слабый голос Лео.
Она повернулась на звук и увидела его с Саймоном в машине. Вид у них был совсем уж плохой. Пенелопа съела совсем немного отравленной строганины, но всё равно чувствовала себя более чем отвратительно.
— Ты как? — спросил Лео.
— Жить буду, но врачебная помощь не помешает, — ответила она.
Еë желание исполнилось почти мгновенно. Мужчина в белом костюме с красным крестом на груди буквально из ниоткуда рядом появился, осмотрел еë подстреленный бок, промыл его и забинтовал. На остальные раны он наклеил пластыри и дал ей какую-то мазь. После этого Пенелопе разрешили пойти к остальным. К счастью, Лора и Итан уже успели всё им рассказать. Саймон сказал, что он в порядке, а Лео вызвал на ковёр их старший. Он вернулся назад с таким видом, будто его как котёнка носом натыкали в неприятно пахнущую кучу.
— Я понимаю, что ты устала, но не можешь съездить со мной в деревню? — спросил он у Пенелопы.
Она неохотно кивнула.
— Я с вами, — произнёс Итан, но у него так сильно затряслись ноги, что он не смог встать.
Пенелопа наклонилась к нему и мягко поцеловала.
— Всё нормально, я справлюсь, — сказала она.
Лео проводил еë к чёрному БМВ. Они сели внутрь, и незнакомая ей женщина завела двигатель. Пенелопа чувствовала, что еë силы на исходе, поэтому задавать вопросы не стала.
Они ехали в молчании совсем недолго. Автомобиль остановился на площади, где почему-то ещё толпились люди. Пенелопа вылезла из машины.
— О, это она! — закричал Первоснежников.
Пенелопа с удивлением уставилась на Лео.
— ФСБ пришлось действовать быстро. Они оставили здесь несколько людей для помощи пострадавшим, ну и… Короче, кто-то что-то разболтал, — смущённо сказал он.
Пенелопа вздохнула. Эти восхищённые вздохи напомнили еë прошлое громкое дело. Не самое приятное чувство. Ей не очень нравилось быть в центре внимания.
Лео достал какой-то пакет с заднего сиденья и повёл Пенелопу в здание управляющего. Они вошли внутрь и увидели там Гришу, стоявшего у двери, словно часовой.
— Ты которая? — с ходу спросил он, заставив еë нахмуриться.
— Она настоящая, — заверил его Лео.
— Да что-то сомневаюсь. Тут с такими новостями как вообще во что-то верить? — начал сокрушаться он.
Пенелопа почувствовала себя неловко. Он открыл ей свою душу, а она даже не сказала ему собственное имя.
— Думаю, мне надо представиться ещё раз. Меня зовут Пенелопа Стилсон. Я из маленького городка в Тесвиерии. Работаю в полиции, — произнесла она.
— Так и знал, что на училку ты совсем не похожа, — без обиды ответил Гриша и посмотрел на парней из ФСБ на улице. — Думаю, больше мне знать не полагается?
— Верно. Буду благодарен, если приведёшь сюда Арсена, — твёрдо сказал Лео.
Гриша кивнул и исчез. Лео открыл дверь в кабинет Василия Петровича. Пенелопа вошла внутрь и сразу застыла.
— Ну привет. Не ожидала меня ещё раз увидеть? — с горькой улыбкой спросила еë копия.
Вид у них теперь был примерно одинаковым. Обе стояли растрёпанные, грязные и в крови.
— У нас на неë ничего нет. В лаборатории документы остались только в той комнате, которую вы разгромили. Хирург собирался бежать после твоего убийства, поэтому даже оборудование уже куда-то перетащил. Думаем, вот что с ней теперь делать, — сказал Лео.
— Может, отпустите меня, а? Всё равно же не знаете, кто я. После всего произошедшего обещаю вести себя тихо, — попросила она.
Пенелопа замешкалась, а потом посмотрела на Лео.
— Это не моя полная копия, так что и не мне решать еë судьбу. Начальство согласилось с тем, что мы примем любое твоё решение. — Он пожал плечами.
Пенелопа задумалась. На ум пришла расплавленная Виктором флешка. Теперь совершенно невозможно узнать, кем ранее была девушка перед ней и что она натворила.
Копия сложила руки в умоляющем жесте. Пенелопа вздохнула.
— Можно что-нибудь сделать с еë отпечатками пальцев и пристроить еë куда-нибудь под наблюдение? — спросила она.
— Спасибо! — прокричала копия, не дождавшись ответа Лео.
— Ты слишком добрая, но да, сделаем всё в лучшем виде, — произнёс он и вышел из комнаты.
Пенелопа и копия пошли следом.
Лео круто развернулся и непреклонно заявил:
— Лже-Пенелопа остаётся здесь.
Копия мгновенно остановилась, решив, его не злить. Лео закрыл за ними дверь. Кто-то откашлялся. Пенелопа только сейчас заметила в углу смущённого Арсена. Лео замялся, а потом покраснел.
— Даже не знаю, как сказать. — Он подошёл к столу и взял пакет, который туда ранее поставил. — В общем… Думаю, это надо вернуть тебе.
Он протянул ему пакет. У Пенелопы волосы на затылке встали дыбом, когда она поняла, что там. Арсен взял его, а потом вытащил из него банку с глазами своей сестры. Руки у него заходили ходуном. Он прижал к себе банку и горько разрыдался.
— С-спасибо. Еë хоронили в закрытом гробу, но я всегда подозревал, что там нет т-тела, — проскулил он и упал на колени.
Пенелопа подошла к нему и обняла за плечи в попытке утешить. Арсен никак не отреагировал.
— Оставь его. Некоторое горе надо просто пережить в одиночестве, — мягко сказал Лео.
Пенелопа кивнула, и они вышли на улицу. Звуки рыданий заглушила закрывшаяся дверь. Пенелопа в полной прострации пошла за Лео. Очнулась она, только когда они дошли до галереи с рисунками и вырезанными человечками.
Пенелопа кисло улыбнулась, поняв, что победила самая младшая из детей. Она понадеялась, что Курочкиной Марии выдадут заслуженный приз.
— Спасибо за помощь, — неожиданно произнёс Лео.
— Будто меня кто-то спросил, хочу я в этом участвовать или нет, — справедливо отметила Пенелопа.
— Я всё равно рад был поработать вместе. — Лео протянул ей руку.
Пенелопа пожала еë.
— Надеюсь, в следующий раз обойдёмся без секретов и подозрений, — сказала она.
— Да, было бы неплохо. О деле больше не переживай. Мы всё закончим, отвоюем твоё доброе имя и отправим тебе отчёт. Полагаю, вы теперь отправитесь в Тесвиерию? — спросил Лео.
— Сразу же, как приведём себя в порядок, — ответила Пенелопа.
— Обещаю устроить вам самую комфортную поездку. — Лео рассмеялся, вспомнив их прошлый перелёт.
Пенелопа благодарно ему улыбнулась. Пусть у неё и болело всё тело, но сейчас ей, как никогда ранее, хотелось вернуться в родной город к любимым людям. Они, скорее всего, тоже уже по ней сильно соскучились.

Глава 35

Как только общее состояние команды улучшилось, Лео посадил их на самолёт в бизнес-класс. Он также заверил Пенелопу, что в Тесвиерии еë никто больше преследовать не будет.
Пенелопу это всё устроило. Они все вместе сели в самолёт и проспали до самого прибытия.
Самочувствие у всех было довольно скверным. Лишь когда Лора, как самая здоровая из них, довезла их на выданной им машине до знакомых мест, настроение Пенелопы начало улучшаться.
В Сент-Ривере температура воздуха только приблизилась к нулю и совсем не ощущалась холодной. Лора высадила их с Итаном на улице Роз, попрощалась и поехала дальше.
Пенелопа чуть не расплакалась от вида знакомого резного забора. Они вошли внутрь, и даже гравийная дорожка под еë ногами будто начала выглядеть по-другому. Каждый камешек в саду придавал Пенелопе сил.
Еë снова начало клонить в сон. Пусть они и проспали почти весь путь, но тело всё ещё требовало своё. Бок и рука у неё будут заживать ещё пару недель точно.
Итан выглядел не лучше. В отличие от Пенелопы, пуля в боку которой прошла навылет, его плечо пострадало куда сильнее.
— Ох, вернуться! — закричала Доротея с крыльца и сразу кинулась к ним. — Я так переживать. Кушать хотите? Может, ванну набрать? Ох, какие вы побитые.
Пенелопа широко улыбнулась, ощущая теплоту от заботы горничной, а затем согласилась на ванну.
Только она залезла в горячую воду, как поняла, насколько ей не хватало всё это время домашнего уюта.
Дверь открылась, и вошёл Итан.
— Для меня местечко найдётся? — хитро спросил он.
Пенелопа приглашающе махнула рукой. Он разделся и сел позади неë, обняв еë за талию. Благо ванна у них стояла достаточно большая, чтобы подобный трюк не вызвал ни у кого дискомфорта.
— Мы наконец дома, — произнёс Итан мысль, которая давно крутилась в голове Пенелопы.
— Думаю, с путешествиями пока лучше завязать, — высказалась она.
— Шутишь? Да я из дома ближайшую неделю не вылезу. Им придётся дать мне отпуск в конторе, — проворчал Итан.
Пенелопа кисло улыбнулась, прекрасно понимая, что уже завтра их вызовут на ковёр для разъяснения ситуации. Удивительно, что репортёры всё ещё не окружили их, пытаясь вызнать подробности дела.
— И вообще, у нас есть дела поважнее. С этой беготнёй мы забыли о самом важном, — неожиданно сказал Итан.
Пенелопа повернула голову и посмотрела прямо в его серьёзные зелёные глаза.
— Это о чём же? — с улыбкой спросила она.
— О нас, — ответил Итан и поцеловал еë.
Изначально мягкое прикосновение губ начало перерастать в более страстное. Пенелопа попыталась развернуться к нему лицом, но еë бок тут же отозвался болью. Она потеряла равновесие и ударила Итана по плечу. Он что-то неразборчиво прокряхтел.
— Кажется, с подобными развлечениями придётся повременить, — виновато произнесла Пенелопа.
Итан, соглашаясь, поцеловал еë в лоб. Отмывшись от грязи, они легли в кровать и моментально уснули.
Их разбудил звонок телефона Пенелопы, в который наконец она вставила сим-карту. Пенелопа с трудом разлепила глаза и подняла трубку.
— Да? — хрипло спросила она.
— Здрасте, шеф. Я так рад слышать ваш голос, вы просто не представляете. Лора уже сообщила мне, что вы приехали, — раздался взволнованный голос Боба.
Она прекрасно понимала своего сотрудника, но усталость всё же пересилила.
— Ты по делу? — раздражённо спросила Пенелопа.
— А, да. Простите, что позвонил так скоро после вашего прибытия, но у нас тут ЧП, — неловко ответил Боб, а следующие его слова окончательно еë разбудили: — Нестор угодил в больницу.
— Поняла, скоро приеду, — ответила Пенелопа.
Итан что-то проскулил и приоткрыл один глаз. Весь его вид спрашивал, куда еë снова потащило.
— Я в больницу, — ответила Пенелопа и неохотно встала.
Итан потянулся и сел.
— Поеду с тобой, а то вдруг ещё что случится, — меланхолично сказал он.
Пенелопа закатила глаза и оделась. Внизу их встретили несколько бутербродов и записка от Доротеи с пожеланием хорошего отдыха. Они разделили еду между собой, затем Пенелопа села за руль своего «Феррари», и они поехали в больницу на проспекте Ландышей.
Время буднего дня только за полдень перевалило. Боб встретил их на улице. За то время, когда их не было, он успел немного похудеть и осунуться. Видимо, очень за них переживал.
— Что случилось? — с ходу спросила Пенелопа, не дав ему и рта открыть.
— Утром всё отлично было, а потом он вдруг кашлять сильно стал. Я мельком кровь увидел, схватил его в охапку и, невзирая на недовольства, сюда помчался. Мел-мел сказала, что я вовремя его привёз. Лежит теперь в палате, дышит кислородом и дуется на меня, — ответил Боб. — Вы сами-то как?
— Как восставшие мертвецы, — проворчал Итан, ограничившись этим.
Они все заспешили в палату.
Боб наклонился к Пенелопе и тихо спросил:
— Он всегда такой вредный?
— Да-да, я в курсе этой моей особенности. Она называется «индивидуальность», — громко ответил ему Итан.
Пенелопа подавила желание ударить своего парня локтем.
— Когда кто-то угрожает нам смертью, Итан становится более серьёзным, — произнесла она.
Боб посмотрел на неë очень недоверчиво. Пенелопа не стала его переубеждать.
— Как дела в участке? — спросила она.
— У нас всё хорошо, шеф. Все документы подписаны и рассортированы, а рабочее место только вас и ждёт. Уокер ещё сказал, что не будет нанимать новых сотрудников без вашей консультации, после того как получил письмо из России, — с уверенностью заверил еë Боб.
Пенелопа удовлетворённо кивнула.
— А как папа? — тихо уточнила она.
— Думал, на части нас порвёт, когда мы к нему пришли, но теперь вроде смирился. Шон отправился утречком забрать его с Каролиной, раз уж опасность миновала, — ответил Боб.
Они дошли до палаты Нестора, постучали и вошли. Комната никак не изменилась с последнего пребывания здесь Пенелопы. Их встретили всё тот же белый потолок, пищащие приборы и отвратительного вида жёлтые занавески.
Нестор с ужасом посмотрел на Пенелопу.
— Не так я хотел тебя встретить после всего произошедшего, — со смущением выдавил он из себя.
Пенелопа не успела ничего сказать, как дверь снова открылась, и вошли Лора с Саймоном.
— Отец! — воскликнул он и тут же бросился к кровати.
— Да жив он, но не особо здоров, — сказала зашедшая медсестра и жена Боба Мелани. — Я же предупреждала, что курить нельзя. Прости, Нестор, но теперь я вынуждена запретить тебе даже работать.
— Но… — попытался он.
— Никаких «но»! — В один голос прервали его Пенелопа и Мелани.
— Будьте уверены, если он сам не уйдёт, то я его уволю, как только на работу выйду, — твёрдо сказала Пенелопа.
— Да чем же я тогда заниматься буду? — удивлённо спросил Нестор.
— Тебе надо найти какое-нибудь хобби. Ты вроде раньше собирал детективы. Может, продолжишь любимое дело? — уточнил Саймон.
Нестор что-то проворчал, но понял, что возражать более не получится. Мелани убедила всех, что отсутствие сигарет и стресса приведут Нестора в порядок в течение года.
Пенелопа кивнула, попрощалась и отправилась вместе с Итаном домой. Завтра она выйдёт на работу и ей придётся сделать целую уйму дел, а сейчас хотелось просто ещё немного отдохнуть.

Глава 36

Следующие пара дней превратились для Пенелопы в настоящую тягомотину. Радость от еë выхода на работу тут же сменилась новостью об уходе Нестора. Было решено сначала сделать ему прощальную вечеринку, но Саймон и Мелани настояли на том, что Нестору пока нужен покой. Тогда они просто подарили ему новенький огромный телевизор, о котором он периодически мечтал на работе в более спокойные дни.
У Боба Пенелопа узнала, что незадолго до их возвращения пришло письмо из суда. Еë оправдали по всем статьям. Уокер даже толком еë не уволил, памятуя о произошедшем в прошлом году. Репортёры тут же вцепились в эту новость как церберы. В итоге Пенелопа вскоре увидела ещё одну статью, восхваляющую её навыки. Памятуя об обещании управляющему аэропорта, она написала в газету анонимное письмо с наводкой для журналистов. Они с удовольствием её проглотили, и Пенелопа с чувством выполненного долга позволила им рекламировать Радиона Карибса.
Приехавший отец очень долго ругал еë за пренебрежение собственной безопасностью. Он кричал так громко, что все в участке его прекрасно слышали. Больше всего Пенелопу удивила реакция Итана. Вместо того чтобы защитить еë, он встал на сторону отца и рассказал выдуманную слезливую историю о полученной им из-за неё ране. Если бы Говард мог бы посадить еë под домашний арест после этого, то точно бы это сделал.
Пенелопа обиделась на Итана, но он тогда лишь пожал плечами и чуть слышно шепнул ей на ухо:
— Это месть за потраченные нервы.
Она не смогла противиться этому и просто смирилась. Пусть Итан и отец выпускают пар как хотят. Главное, что всё хорошо закончилось. Однако она всё равно обрадовалась, когда Каролина забрала отца до того, как тот всё разнёс в участке. Пенелопа ещё два дня покрывалась пятнами от смущения из-за смешков полицейских.
Когда она получила письмо с изменениями от Вилена Кимберли, то не смогла сдержать злорадной улыбки. Она понадеялась на то, что этот случай преподал ему хороший урок и теперь он не будет делать столь поспешных выводов. Вилен также известил о том, что при взрыве в отеле никто не умер, что её значительно утешило.
Ей также написали на почту Форстеры и старший брат Итана Рич. Они поинтересовались еë самочувствием и порадовались завершению дела. Сама же Пенелопа просидела как на иголках ещё какое-то время, ожидая письмо от Лео. Оно пришло спустя почти всю рабочую неделю.

«Дорогая Пенелопа Стилсон, для начала я хочу ещё раз извиниться за наше решение использовать тебя как приманку для Хирурга, хотя я обязан отметить и тот факт, что справилась ты со своей ролью идеально. Мне очень понравилась идея Итана, поэтому теперь все данные об этом деле у нас хранятся в папке с названием «Альтернативная медицина». Если тебе надо будет получить какие-либо уточнения, то прошу использовать это название…»

На этом моменте Пенелопа прервала чтение и потерла виски.
— Только этого не хватало, — проворчала она и снова уткнулась взглядом в письмо.

«Я отошёл от темы. В общем, ты уже должна заметить, что твоя репутация снова стала наибелейшей. Что касается нашего Хирурга, то ты о нём больше никогда не услышишь. Мы об этом позаботились. Его лаборатория тоже взята на заметку. Те, кто помогал ему, уже получили заслуженное наказание и проведут в местах не столь отдалённых достаточное время, чтобы более этим никогда не заниматься. По твоей просьбе копию, которая взяла себе твой русский псевдоним, определили к нам в штат секретарем. Если что-то покажется нам подозрительным, то стрелять будем на поражение.
Дело официально закрыто. Данные тебе прислать не могу по причинам конфиденциальности (и так изрядно нарушенной). Если моя помощь вдруг тебе будет нужна, то ты всегда можешь написать мне на эту почту. Обещаю сделать всё, что в моих силах. Желаю больше не оказываться в подобных ситуациях.
Леонтий Котиков, ФСБ РФ.

P. S. Забыл сказать, что Арсений Гайков передал тебе свою глубочайшую благодарность. Он покинул Тумаки и, по известной мне информации, закодировался».

Пенелопа почувствовала, что груз у неë с плеч наконец упал. Лео, конечно, сказал, что в ФСБ решат все вопросы сами, но Пенелопа никак не могла расслабиться. Сейчас же дело действительно можно считать закрытым. Ей осталось сделать только одно. Пенелопа откладывала это так долго, как могла, но еë совесть начала проедать в ней дыру.
В итоге, едва в субботу забрезжил рассвет, она вскочила с кровати, собралась и заспешила к машине. На улице успело заметно похолодать. Сегодня даже на землю упало несколько снежинок. Рука и бок Пенелопу уже почти перестали беспокоить, а синяки и вовсе давно сошли.
— Ты как вор в собственном доме, — сзади неë сказал Итан, заставив еë вздрогнуть.
Она обернулась и встретилась с его сонным взглядом.
Итан вышел из дома в футболке и шортах, поэтому сейчас зябко поёжился.
— Да… я… это… — попыталась оправдаться Пенелопа.
Итан переменился в лице. Он сделал несколько шагов и прижал еë к себе.
— Я понимаю, почему ты хочешь съездить одна, но мне эта идея вообще не нравится, — пробормотал Итан.
— Так нужно, — упёрлась Пенелопа.
Итан вздохнул, а затем поцеловал еë в лоб.
— Надеюсь, ты об этом не пожалеешь, — произнёс он и отпустил еë. — Если тебе станет слишком тяжело, то позвони мне. Я всегда на связи.
— Спасибо, — искренне ответила Пенелопа и забралась в «Феррари».
До Кивери она добралась быстро. Нужный дом также нашла без проблем, а вот заставить себя постучать в дверь оказалось куда сложнее.
Пенелопа переступила пару раз с ноги на ногу, разглядывая стандартную коричневую дверь. Голоса за ней чётко сказали ей о том, что внутри кто-то есть. Она набрала в грудь побольше воздуха, будто готовясь к погружению под воду, и постучала.
Дверь открыла девушка примерно еë возраста с неряшливым пучком из каштановых волос на голове. Под глазами у неë залегли тёмные синяки, а жёлтое платье в белый горошек на ней давно никто не стирал.
Пенелопа открыла рот и тут же его закрыла, поняв, что девушка находится в положении.
— Ты! — резко произнесла она, посмотрев на Пенелопу с яростью.
— Вы ошибаетесь… — тихо проблеяла Пенелопа, осознав свою оплошность.
Всё-таки ей надо было начать говорить первой.
— В чём конкретно ошибаюсь? Это ведь ты стреляла в торговом центре. Я запомнила твоё лицо. Из-за тебя умер мой муж! — отчаянно прокричала она.
На сердце у Пенелопы стало легче. Пусть эта девушка лучше винит еë, чем впадает в депрессию или молит о том, чтобы еë умерший муж вернулся.
— Это была не я, но моя вина тоже в произошедшем имеется, — чётко выговорила Пенелопа, совладав с собой.
— О да. Нам сказали то же самое, — ядовито произнесла девушка. — Зачем ты пришла? Позлорадствовать или облегчить совесть?
— Второй вариант, — честно призналась Пенелопа. — Я хочу предложить вам помощь…
— Мне от тебя ничего не нужно, — прошипела она.
— Мама? Куда мне положить мишку? Он не помещается в коробку. — По лестнице бодро сбежала вниз девочка лет шести, очень похожая на стоящую перед Пенелопой девушку.
Пенелопа вздохнула. До поездки сюда она успела навести справки. Мэри Олдскот, потеряв мужа по вине копии Пенелопы, лишилась ещё и кормильца. Они совсем недавно переехали в Кивери, а теперь наверняка вынуждены уехать обратно.
— Прошу, примите деньги. Не ради себя, так ради дочери. Больше я вам сейчас ничем помочь не могу, — мягко попросила Пенелопа.
Мэри сжала губы, глаза еë наполнились слезами. Она вырвала деньги из рук Пенелопы и, прежде чем резко захлопнуть дверь, выкрикнула:
— Убирайтесь, и чтобы ноги вашей здесь более не было!
Пенелопа так и поступила. Этот разговор дался ей тяжело. Она понимала, что мало что могла сделать с местью Виктора ей, но всё ещё не могла не чувствовать стыд.
Пенелопа села за руль «Феррари», завела его и направила машину на трассу. Спустя почти час Пенелопа поняла, что пропустила поворот на Сент-Ривер.
«Феррари» жалобно пропищал, прося наполнить бак бензином. Она остановилась на заправке, расплатилась и купила себе стакан кофе. Он оказался куда менее вкусным, чем у Маргарет, но смог согреть еë.
Снег перестал идти. Солнце почти зашло за горизонт.
— Скоро жизнь вернётся в свою колею, — как обещание, сказала самой себе Пенелопа.
— Извините, вы случайно не Пенелопа Стилсон? — Пухлая темноволосая женщина подошла к ней так незаметно, что Пенелопа вздрогнула.
— Верно, — коротко ответила она.
Женщина расплылась в улыбке.
— Вы, наверное, меня не помните, но я очень благодарна вам за спасение моего сына из отеля, — произнесла женщина.
Только сейчас Пенелопа смогла узнать в этой ухоженной женщине ту заплаканную и несчастную мать.
— Не стоит. Если бы не я, то он бы вообще не попал в подобную ситуацию, — честно призналась Пенелопа.
— Вы не можете этого знать. — Женщина активно закачала головой.
Пенелопа мрачно усмехнулась, а новая знакомая нахмурилась.
— Не думаю, что могу вас о чём-то просить, но советую вам перестать обесценивать собственные поступки. Жить станет совсем уж тяжело, если будете брать всю вину только на себя. Вы ведь не устанавливали бомбы в отеле? — риторически спросила женщина.
Пенелопа покачала головой.
— Тогда я могу вам сказать спасибо ещё раз. — Женщина улыбнулась и, не дожидаясь ответа Пенелопы, ушла.
На душе у Пенелопы стало немного легче. Она допила кофе и поехала домой.
Ещё подъезжая, она заметила, что нигде в доме не горит свет. Разве Итан куда-то собирался?
Пенелопа припарковалась и быстро вошла внутрь.
— Итан? — позвала она.
Дом ответил ей мрачной тишиной. Пенелопа напряглась. Она начала медленно идти на кухню.
— Доротея? — снова спросила она, совсем не ожидая еë здесь найти.
Горничная обычно уходила ещё до обеда. Пенелопа схватила нож с кухни и пошла дальше. Еë тело начало напрягаться с каждым шагом.
Дверь в спальню оказалась приоткрытой. Оттуда лился мягкий свет, который Пенелопа никак не могла заметить с улицы. Она толкнула дверь и замерла на пороге. Спальня оказалась украшенной множеством свечей, а на потолке проектор нарисовал миллионы звёзд. У Пенелопы от такой красоты дух перехватило.
— Вот, блин. Я ждал тебя чуть позже, — произнёс Итан, выходя из душа в одном полотенце.
— Это что? — с истеричным смешком спросила Пенелопа.
— Сюрприз! — недоумённо ответил Итан.
Пенелопа начала смеяться ещё громче из-за своей недавней реакции. У неë, видимо, началась реальная паранойя. Итан заметил у неë в руках нож и поспешил забрать его.
— Я так понимаю, сюрпризы лучше пока не делать, — верно понял он причину еë истерики.
Пенелопа смогла кое-как кивнуть.
— Ладно, тогда скажу сразу — я попросил Доротею приготовить твой любимый стейк. Сейчас оденусь и принесу его, — произнёс Итан, взял одежду и вышел из комнаты.
Пенелопа наконец отсмеялась и решила умыться. Она зашла в ванную и поняла, что ужасно покраснела от смеха.
Холодная вода привела еë в чувство. Затем она заметила на раковине маленькую красную коробочку.
Любопытно еë пересилило. Она открыла еë и увидела изящное плетёное золотое кольцо с бриллиантом. Пенелопа вытащила его и покрутила в руках. Неужели оно…
Не думая, она надела его на безымянный палец. Село как влитое. Пенелопа ахнула. На неë начал накатывать восторг. Она вспомнила, что последние месяцы Итан иногда вёл себя неуклюже и всё пытался ей что-то сказать. Неужели пытался сделать предложение?
Она вышла из ванной и поспешила найти его.
Он стоял внизу и судорожно пытался положить приборы с тарелками на поднос. Руки у него немного тряслись от волнения.
Пенелопа хитро улыбнулась. Если бы она не знала Итана, то могла бы подумать, что он боится её отказа.
— Твой план полностью провалился, — со смешком известила она, заставив его вздрогнуть и обернуться.
Итан удивлённо на неë посмотрел, решив, видимо, строить из себя дурачка до последнего. Пенелопа подняла руку вверх, продемонстрировав ему кольцо. Вся спесь с Итана вмиг слетела. Он состроил такую растерянную физиономию, что Пенелопа снова рассмеялась.
— Это значит «да»? — неловко поинтересовался он.
— Что «да»? — промурлыкала Пенелопа.
Итан откашлялся, попытался опереться на стол, но чуть не столкнул стакан на пол. Он поставил его поустойчивее и откашлялся.
— Пенелопа, ты выйдешь за меня замуж? — в итоге всё же спросил он.
— Придётся, потому что кольцо не снимается, — трагически произнесла она.
— Я не угадал с размером? Но ведь другие кольца…
Итан заметил еë хитрую улыбку и надулся.
— Да ты просто издеваешься, — вынес он вердикт.
— Ты ведёшь себя слишком странно. Грех было не воспользоваться, — произнесла Пенелопа.
Итан сократил расстояние между ними и страстно еë поцеловал.
— Что б ты знала, Пенелопа Хейзел, я принял твой ответ за согласие и не дам изменить его.
Пенелопа широко улыбнулась, узнавая своего любимого, уверенного в себе Итана. Он снова поцеловал еë. Впервые за несколько месяцев она почувствовала себя совершенно счастливой.
Пусть и не всё шло так, как ей хотелось, но в итоге она смогла преодолеть возникшие трудности. Впереди же её теперь ждёт горячий страстный вечер, а дальше жизнь, как обычно, внесёт свои непредсказуемые корректировки, которым Пенелопа в случае необходимости даст свой достойный ответ.

От автора

Доброго времени суток. Хочу передать свою благодарность людям, которые меня поддерживают. Спасибо вам огромное, дорогие читатели, редакторы, корректоры и иллюстраторы! Надеюсь, что книга вам понравилась. Жду вас в своей группе «ВКонтакте», которая называется «Дневник книжного мастерства». Там публикую много чего интересного о своём творчестве и даю скидки на другие мои книги. Желаю вам всем прекрасного дня и хорошего настроения.
Искренне ваша, Лия Виата.
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